Tran Hai Chién Hoang Sa 19-01-1974
Hai Quan Pai Ta Ha Van Ngac, HQVNCH

The January 19, 1974, Naval Battle for
The Paracels against The People’s
Republic of China Navy in The East Sea
Navy Captain Ha Van Ngac, RVN

HQVNCH: Hai Quan Viét Nam Cong Hoa RVN: Republic of Vietnam Navy

1640 B

Phong Do

¥ Baidangar N
’ .En.n1nlnpn|

O
NS .
- e < -H"'Tf‘% BN VNCH
Qj]';"n’ PAO .!0;{.“{!‘:8&‘ .. '-_MDE HDdih“_ B Trung Cdng
6258 NHOM NGUYET THIEM e R Y

111"30| B 111°35| D 114010 111°45] 0"~ = - o

il







Tran Hai Chién Hoang Sa 1974/The 1974 Naval Battle for The Paracels against The People’s Republic of China Navy in The East Sea

Tran Hai Chién Hoang Sa 19-01-1974
Hai Quan Pai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa

The January 19, 1974, Naval Battle for The Paracels
against The People’s Republic of China Navy in The East Sea’
Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy

English translation by Dr. Chi Manh Ha, Ph.D.

anuary 19, 2024

KINH BIEU

In Remembrance of the 50" Anniversary of the Naval Battle for The Paracels

Dr. Chi Manh Ha, Ph.D.
Grapevine, Texas, USA
haiquantrungduong@yahoo.com

+

Cha Y: Cudn tai liéu ndy quy doc gia dang cm trong tay chua  Notice: A hard copy of this document may not be the
han la cudn tai liéu mdi nhat. Cudn méi nhdt dang Adobe document currently in effect. The current version in Adobe
Acrobat PDF ludn dugc luu trir trén: Acrobat PDF format is always on:

https://www.vnnavydallas.com/tailieu/hoang_sa_01_19_1974.  https://www.vnnavydallas.com/tailieu/hoang_sa_01_19_1974.

pdf pdf

Hai Quan bai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy i/138



Tran Hai Chién Hoang Sa 1974/The 1974 Naval Battle for The Paracels against The People’s Republic of China Navy in The East Sea

Viét cho gia dinh ho Ha: Qua Kh(r, Hién Tai, va Tuong Lai
To the Ha family: Past, Present, and Future

Hai Quan Dai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy ii/138



Tran Hai Chién Hoang Sa 1974/The 1974 Naval Battle for The Paracels against The People’s Republic of China Navy in The East Sea

Muc Luc - Table of Contents

[ LOT NGO = PrOIOGUE....ecuvivieteerecteeeteete et ettt et te et eeaeete et e beeteeasenbeeteessebeessensesteeasensesteetsensestsensensesssensensas 1
1.1 TAi LIBU Tham KRA0 - REFEIENCES ...uviviieeeee ettt ettt e e ettt e e e eae e s ssateesesabteessasaeeessnaeessssneees 10
1.2 Quan D30 Hoang Sa — The Paracel ISIands........ccuviveeveirieeerecte ettt et ereere b e 11

Il. Nhitng Dién Bién Dua Téi Tran Hai Chién Hoang Sa - Events Leading to the Naval Battle for the

PAF@CEIS ..ttt ettt ettt e bt s bt e s bt e e bt e e ahte e s bt e e bt e e bt e e e bee s bt e e bbeeanteesbeeeanteenns 13
2.1 Tai LIBU Tham KRB0 = RETOIENCES ..coeveeeeeeeieee ettt ettt ettt ettt e s e ettt e e s ettt e s sebaeesseraeeessssaeeesasrseessanes 29

Il. Twdng-Thuat Tran Hai-Chién Lich-Stir Hoang-Sa - The Naval Battle for the Paracels.........ccoveevvevvennenee. 31
3.1 DOI LOT TrirdC KNi VIEL - FOT@WOIT .vovvevieieiiietisieiesieeste ettt e st e e ssesasaesansesessesessesensesas 31
I Yo 2 U o { ol O 17T o V<1V YA 32
3.3 Ly-Do To6i ba Cé6 Mat Tai Hoang-Sa - The Reason for My Presence at the Paracels..........cccccccennnnnne 38
3.4 Nhitng Dién-Tién Ngay H6m Truwéc Tran Hai-Chién - The Day Before the Battle .........cccoeuveveennnee. 49
3.5 Dién-Tién Tran Hai-Chi&én Ngay 19 Thang 01 N3m 1974 - Orders of Battle...........ccccevevrveveveerernnnen. 60
3.6 K&t-Qua Cla Tran HAi-Chi€n - OUtCOmME Of the Battle c..eeeeeeeeeeee ettt eeeseee e 77
3.7 Cong-Cudc Chuan-Bj T4i-Chiém Hoang-Sa - Preparation for Repossessing the Paracels ................. 83
3.8 Phan Sau Tran HAi-Chin - After The Battle.....ueeoveeeee ettt et eee e s s eveseve e et et eeaeeereenaees 87

3.9 Hoang-Truong-Sa V&i Viét-Nam La Mot - The Paracel, Spratly Islands, and Vietnam Are All One .. 88

3.10 TAT LIEU Tham KRA0 - RETEIENCES ...ttt ettt e et e e e et e e s eseeeeeseseeeesseeeeesesraeessasreeessanes 93
3.11 ACKNOWIEAGEMENT .o e e e e e e e e ettt e e e e e e e e e s nataaeeeeeeeeannsbeeeeesessennsrsenees 94
IV. Tiéu S&r Hai Quan Dai T4 Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Céng Hoa - Biography of Navy Captain Ha
Van Ngac, Republic Of VIEtNam NaVY.....cccuiiiiiiiie ettt e et e s tre e s aaee s e sabae e e e ear e e e saraeeeennees 97
4.1 Chc VU - RanK @and FUNCHION .....oooiiiiiiiie oo a b ab e bbb absbebasanarenes 98
4.2 HUY ChUONE - DECOTATIONS ... uutiiiiieieiecitieeee e e e eeitttee e e e e e eeetateeeeeeeessabaaeseeeesessnstesseaaessaansssenseesasannes 103
4.3 TU NGRIBP = TTAIMING cevrvreeeeeeereeeeeeeeeeeeeeeeseesseeseseeseessessesseesessessesseesessessessesseesessesseesesessessesseseeeseseeens 104
4.4 Tham DY - PartiCipation IN.....eeoieee ettt e et e e e atr e e e e aae e e s snsaeeeensaeeesnreees 105
4.5 TAC GIia - BIDIIOZIAaPNY «eeicveiieeecee ettt et et ettt te et e e te e et e staeeabeebeeabeeabeenbeenreesteans 105
4.6 TaAi LIBU Tham KNAO - REFEIENCES ...ooeeeeeeeeeeeeeeeeeeee et e et e e e e e e e e ereseeseeeseeeeeeeseeeeesaeenas 105
By A e T O o TR =<1 [ = { =TT 106
4.8 DIEU VAN — EUIOGY iN VIEINGMESE ..ooviieieeiieieeteetiete ettt sttt sttt s st e st st st esbs st e stesre s 107
V. Ban Nhac Hai QUEN TrUNG DUONG ....ccvveiieeiieeereereereeereeereesteesteesteesteesssesssessssessseseesseesseesseessessssesssssseeas 109
VI. Bitwa Wyspy Paracelskie (19 stycznia 1974 roku) czeS¢ | (in Polish)........cccovvieeciiiiiiiiie e, 113
VII. Bitwa Wyspy Paracelskie (19 stycznia 1974 roku) cze$S¢ Il (in POliSh) ........cceeeeeciiiiiiiiiiiieciieeeeieeees 123

Hai Quan bai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy ii/138



Tran Hai Chi€én Hoang Sa 1974/The 1974 Naval Battle for The Paracels against The People’s Republic of China Navy in The East Sea

Front Cover: Photo courtesy of
Hai ngui ban eting khéa 11 50HQ Nha Trang]
HO Trung Ta Pham Trong Quinh (bén mit)va
tae gid gip lai nhau tai San José , CA vio cudi
nim 1997 sau 25 nim =a cach

oA
Mr. Tran D6 Cam (left)
Publisher
Doan Két Monthly Magazine
4005 Pebble Path
Austin, Texas 78731
USA
nsdoanket@yahoo.com
http://doanket.orgfree.com

Back Cover: "S0 Ddc Biét Vé Hoang Sa", Hbi
Cuu Quan Nhan Hai Quan Viét Nam Cong Hoa,
thang 6, 1974 - "Special Issue on the
Paracels", a publication of the Republic of
Vietham Navy Veterans Association, June
1974.

. Tran D6 Cam in 2012

s Wil s 3

Vi-tri quan-dao Hoang-Sa, nai dién ra tran hai-chién ngay 19 thang 01 ndm 1974 - Location of
Paracel archipelago, where the naval battle took place on January 19, 1974

{Hai Sur/Lugc Sur Hai Quan Viét Nam COng Hoa, trang 233 - Naval History/A Brief History of the
Republic of Vietnam Navy, page 233}

Hai Quan Dai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy iv/138


mailto:nsdoanket@yahoo.com

Tran Hai Chién Hoang Sa 1974/The 1974 Naval Battle for The Paracels against The People’s Republic of China Navy in The East Sea

I. L3i Ngé

- Prologue

Lan dau tién trong lich sr hién dai cia ca hai
nudc, Viét Nam Cong Hoa va Cong Hoa Nhéan
Dan Trung Hoa tham du vao mét cudc dung
dd hai quan trén mét 1anh thd xa xdi G Bién
Pong. Lanh thd ngoai khoi d6, ca hai nudc
déu tuyén bb chu quyén vi kha nang du trir
dau mo va vi tri chién lugc, la mot nhéom 16n
cac dao san ho va ran san hé6 thap goi la quan
dao Hoang Sa, 406 km vé phia dong clia Da
Nang. Cudc dung do hai quan dién ra, khoang
10:30 sang Th({ Bay, ngay 19 thang 01 ndm
1974 (27 thang 12 ndm Am Lich 1973 {Quy
Stru}), 6 phan bién ndng can cla quan dao
Hoang Sa, gilta mot s6 tau chién tr ca hai
quoc gia. Luc lugng Hai Quan Viét Nam Cong
Hoa gom mot Khu Truc Ham, hai Tuan Dudng
Ham, va mo6t H6 Téng Ham dudi su chi huy
cUa Hai Quan bai Ta Ha Van Ngac, than phu
t6i, ngudi da qua ddi vao nam 1999.

For the first time in the modern history of both
nations, the Republic of Vietham and the
People's Republic of China engaged in a naval
skirmish over a faraway territory in the East
Sea. That offshore territory, which was
claimed by both countries because of its
potentially oil-rich reserve and strategic
location, is a large group of low coral islands
and reefs called the Paracel Islands, 406 km
east of Da Nang. The naval skirmish, which
took place around 10:30 on Saturday morning,
January 19, 1974 (27 December in the lunar
year of 1973 {year of the Buffalo}), in the
shallow part of the Paracel Islands, involved a
few warships from both nations. The Republic
of Vietnam naval force consisted of a
destroyer (Radar Picket Destroyer Escort
DER), two cruisers (Coast Guard High
Endurance Cutter WHEC), and an escort
(MineSweeper Frigate MSF) under the
command of Navy Captain Ha Van Ngac, my
father, who passed away in 1999.

Trudc khi dot ngot tir tran khoang 10:30 sang
Thr Sau, ngay 12 thang 2 nam 1999 (27
thang 12 nam Am Lich 1998 {Mau Dan}), than
phu t6i d& hoan thanh ba tac phdm Viét Ngir.
Tac phdm dau tién dua ra mét lich s ngdn
gon vé quan dao Hoang Sa la mét phan cua
Viét Nam trong thé ky 19, sau d6 cia Phap, va
trudc Thé Chién thir II cda Nhat Ban (tai liéu
tham khao 1). Riéng tac phdm th hai va th
ba [an dau tién tudng thuat can k& cac yéu to
xac dinh (tai liéu tham khao 2) dan dén cudc
dung d0 hai quan dudc goi la Tran Hai Chién
Hoang Sa (tai liéu tham khao 3).

Prior to his untimely passing around 10:30 on
Friday morning, February 12, 1999 (27
December in the lunar year of 1998 {year of
the Tiger}), my father had completed three
Vietnamese written works. The first gives a
brief history of the Paracel Islands that were
part of Vietnam in the early 19% century, then
of French Indochina prior to World War 1II,
when they were occupied by the Japanese
(Reference 1). The second and third
respectively give a first-hand gripping account
of the determining factors (Reference 2)
leading to the naval skirmish called the Naval
Battle for the Paracels (Reference 3).

Bdi vi su ra di dot ng6t cua than phu t6i trung
hdgp qua chinh xac véi ky niém 25 nam Tran
Hai Chién Hoang Sa, tdi tin chac rang s6 phan
da dua 6ng dén quan dao Hoang Sa vao
thang Giéng nam 1974, do dé gianh cho 6ng
mot trang dac biét trong lich s Viét Nam va
lich sir cia Hai Quan Viét Nam Cong Hoa. Diéu
nay da thdc day toi phién dich tat ca ba tac
pham Viét Ngif sang Anh Ngir véi muc dich gilr
gin ky niém va lam cho c6 san nhitng hoi ky

Because my father's sudden passing coincides
so precisely with the 25™ anniversary of the
Naval Battle for the Paracels, I firmly believe
that destiny brought my father to the Paracel
Islands in January 1974, thus earning him a
special place in Vietnamese history and the
history of the Republic of Vietham Navy. This
has motivated me to translate all his
Vietnamese written works into English for the
purpose of preserving the memory and making

Hai Quan bai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy

1/138




Tran Hai Chién Hoang Sa 1974/The 1974 Naval Battle for The Paracels against The People’s Republic of China Navy in The East Sea

clia mét si quan sudt ddi binh nghiép hai quan
chi huy Tran Hai Chién Hoang Sa.

available the recollections of a career naval
officer in command of the Naval Battle for the
Paracels.

Ban dich Anh Ngit sau day la dé tudng nhé
téi:

Than phu t6i, nguGi véi hai muci nam binh
nghiép hai quan da tu hao phuc vu dat nudc
cla minh, Viét Nam Cong Hoa, tUr thang 5,
1955 cho dén 30 thang 4, 1975.

Cac luc lugng Hai Quéan Viét Nam Cong Hoa da
ngan chan su xam lugc cta Trung Quobc va
Cong San Viét Nam, dong thdgi duy tri su’ tu do
hang hai cta vung Bién Dong.

Quén Luc Viét Nam Cong Hoa vdi long yéu
nudc, tinh than huynh dé chi binh, va véi niém
tu’ hao chién dau cho tu do.

Cac si quan va thay tha Hai Quan Viét Nam
Cong Hoa sau day da theo lénh cla than phu
tdi hy sinh d€ bdo vé 1anh thé ma 6ng cha ta
da tuyén bd qua nhiéu thé ky (tai liéu tham
khao 6):

The following English translation is dedicated
to:

The loving memory of my father, a twenty-
year career Navy man who proudly served his
country, the Republic of Vietham, from May
1955 to April 30, 1975.

The Republic of Vietnam naval forces for
deterring Chinese & Vietnamese Communist
aggression and maintaining freedom of
navigation in the East Sea.

The brave men and women of the Republic of
Vietnam armed forces for their
professionalism, patriotism, and pride in the
service of freedom.

The memory of the following officers and
enlisted personnel of the Republic of Vietham
Navy who under my father's command laid
down their lives to defend the territory that
our forefathers had claimed for many
centuries (Reference 6):

QUAN-PHUC HAI QUAN VIET-NAM
NAVY UNIFORMS OF VIETNAM
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(*): {Hai S/Lugc S Hai Quan Viét Nam Cong

Hoa, trang 334}

;j o2

List of Republic of Vietham Navy enlisted
rates:

Thay Thu: Seaman recruit

Thiay Tha Nhat: Seaman apprentice

Ha Si: Seaman or (Leading Seaman)

Ha Si Nhat: Petty Officer Third Class

Trung Si: Petty Officer Second Class (*)

Trung Si Nhat: Petty Officer First Class

Thugng Si: Senior Chief Petty Officer or
(Warrant Officer)

Thugng Si Nhat: Master Chief Petty Officer or
(Chief Warrant Officer)

(*): {Naval History/A Brief History of the
Republic of Vietham Navy, page 334}
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Tiép vu

]

Trong phao § Vo tuyén Gidm 10 §Van chuyén® Dién khi

4
AT £ |6 e
bign tir J Tham xuit] Quinkho §  via | Brtw J cokn IPhOng tai
Phu hiéu 14 chuyén-nghiép clia doan-vién Hai
Quan Viét Nam Cong Hoa {Hai Sur/Lugc Sur Hai
Quan Viét Nam Cong Hoa, trang 69}

Chuyén-nghiép dién-phdao: gibng chuyén-
nghiép trong-phao, bao ngoai la 4 tia chdp-
dién

K€ toan: Accountant, bookkeeper
Ti€p vu: Supply Corps

Trong phao: Gunner’s Mate

VO tuyén: Electrician (Radio Operator)
Giam 10: Signalman

Van chuyén: Quartermaster

Dién khi: Electrician’s Mate

bién tl: Electronics Technician
Tham Xuat: Operations Specialist
Quan kho: Logistics Specialist

Y ta: Hospital Corpsman

Bi thu: Secretary

Ca khi: Machinist’s Mate

Phong tai: Damage Controlman

G| £1@

Tham xudt§] Quan kho ] Y té Bf thu Co khi

& 6
Dién tir Phong tai

14 Republic of Vietham Navy enlisted ratings
{Naval History/A Brief History of the Republic

of Vietnam Navy, page 69}

Electronics Gunner’s Mate: like Gunner’s Mate,
surrounded by 4 lightnings

K€ toan: Accountant, bookkeeper
Ti€p vu: Supply Corps

Trong phao: Gunner’s Mate

V0 tuyén: Electrician (Radio Operator)
Giam 19: Signalman

Van chuyén: Quartermaster

Dién khi: Electrician’s Mate

Dién tl: Electronics Technician
Tham Xuat: Operations Specialist
Quan kho: Logistics Specialist

Y ta: Hospital Corpsman

Bi thu: Secretary

Cd khi: Machinist’s Mate

Phong tai: Damage Controlman

HQ Tr”én- KHéhh Du (Khu Truc Ham 4):

HQ Thiéu Uy Nguyén Phlic Xa, Trudng Khau
Ha Si Nh&t Van Chuyén Bui Qudc Danh, Xa
Tha

Biét Hai Nguyén Van Vugng, Xung Phong Tiép
Dan

HQ Tr‘éﬁ khénh Du (Radar
Escort DER 4):

Navy Ensign Nguyén Phtc X&, Gunnery Officer
Petty Officer Third Class Bui Qudc Danh,
Quartermaster & Gunner’s Mate

Coastal Security Service — Sea Commando
Nguyeéen Van Vugng, Ammunition Carrier

Hai Quan Dai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy
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TRUONG VAN QUANG’s Photo Collection

HQ Tran Bin /Trong (Tuan Du’dng Ham' 5)
{http://www.vnafmamn.com/untoldpage/HQ5.
jpg}:

HQ Trung Uy Nguyén V&n Pong, Trudng Khau
127 ly )
Thugng Si Dién T& Nguyén Phd Hao

Trung Si Nhat Trong Phao Nguyén Dinh Quang

TRUONG VAN QUANG's Photo Collection

HQ Tran inh- Trong (Coast Guard —ngh
Endurance Cutter WHEC 5)
{http://www.vhafmamn.com/untoldpage/HQ5.

jpg}:

Navy Lieutenant Junior Grade Nguy&n Vin
bong, 127 mm Gunnery Officer

Senior Chief Petty Officer Nguyen Phua Hao,
Electronics Technician 3

Petty Officer First Class Nguyén Dinh Quang,
Gunner’s Mate

HQ 16 - Tudn Dueng Ham Ly Thudng Kiét - WHEC
HQ Ly Thudng Kiét (Tuan Duong Ham 16):

Trung Si bién Khi Tran Van Xuan, Ham May

Ha Si Quan Kho Nguyén V&n Duyén

HQ 16 - Tudn Dvong Ham Ly Thu¥ng Kiét - WHEC
HQ Ly Thuong Kiét (Coast Guard High
Endurance Cutter WHEC 16):

Petty Officer Second Class Tran Van Xuan,
Electrician’s Mate & Engine Room

Leading Seaman Nguyén Van Duyén, Logistics
Specialist
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" HQ 10 - H6 Tong Ham Nhdt Tio - PCE

HQ Nhat Tao (H6 T6ng Ham 10):
HQ Thiéu Ta Nguy Van Tha, Ham Trudng

HQ Dai Uy Nguyén Thanh Tri, Ham Pho

Rinh Le v
W ety arsaon . @

€8 Hai Quan Dal Uy Vi Van Bang, s8 quin 66A-702338, Khod 19 STQuan
Hai Quan (D& Nhi Thién Xding) t triin tai Hoang Sa ngay 19/1/1974.

Nghe thudt lai, anh d dén ng nudc khi mot dan hai phao 100 mm ciia
Trung Céng né tung trong Trung Tam Chién Bdo HQ10,

Xuang thit ndt tan ctia anh cling vdi thiin xic clia 73 1 SFVNCH va HE
Téng Ham Nhit Tao & ndm trong ldng Bin Me a8 dénh diu chi quyén
clia ddt nudc & Hoang Sa.

See Transiation

HQ Nhat Tao (MineSweeper Frigate MSF 10):

Navy Lieutenant Commander Nguy Van Tha,
Commanding Officer

Navy Lieutenant Nguyén Thanh Tri, Executive
Officer

Rinh Le v
B R o asann @

©8 Hai Quan Dal Uy VT VEn Bang, 58 qun 66A-702338, Khod 19 ST Quan
H4i Quén (D& Nhi Thidn Xtng) td trin tai Hodng Sa ngay 19/1/1974

INghe thugt lai, anh d& déin ng nudc khi mat den hai phao 100 mm ciia
Tring CGng n tung trong Trung Tam Chign B3o HQ10.

Xuong thit nit tan cia anh cling vdi than xdc clia 73 tir sTVNCH v HS
Téng Ham Nhat To da ndm trong lang Bién Me dé dénh diu chil quyén
‘cia dit nuidc & Hoang Sa.

Se Translato

oy Like B comment A Share
040
Des Nguyen and 184 others shared this

e
| .
mm Write a comment. @] Post |

T e

HQ Tru?g Uﬁ/ﬁ Véﬁméa.r"i'é, S'_T"Quanm'D"é_ Tam,
Trung Tam Chién Bao

HQ Trung Uy Pham V&n Dong, Trudng Khau
dai bac 76 ly 2

HQ Trung Uy Co Khi Hang Hai Thuong Thuyén
Huynh Duy Thach, Ca Khi Trudng

HQ Trung Uy Cd Khi Ng6 Chi Thanh, Hdm May

HQ Trung Uy Vi Pinh Huan, Si Quan Phu T4
Trudng Phién

Thugng Si Nhdt Trong Phdo Nguyén Hong

s Lke 9 comment A Share

OED
Dee Nguyen and 184 athers shared this

| AR

B | Vit a comment @] Post | d
| T B
Navy Lieutenant Junior Grade Vi Van Bang,

3rd officer, Combat Information Center

Navy Lieutenant Junior Grade Pham Van
bong, 76 mm Gunnery Officer

Navy Lieutenant Junior Grade Huynh Duy
Thach, {Merchant Marine}, Engineering Officer
Navy Lieutenant Junior Grade Ng6 Chi Thanh,
Engine Room

Navy Lieutenant Junior Grade Vi Dinh Huan,
Assistant Officer of the Watch

Chief Warrant Officer Nguyén Hong Chau,

Hai Quan Dai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy
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Chau, Quan Noi Trudng
Thugng Si Nhat Co Khi Phan Tan Liéng

Thugng Si Nhat bién Khi V6 Thé Kiét

Thugng Si Dién T& Tho

Thugng Si VAn Chuyén Hoang Ngoc L&, nhiém
s@ Dai Chi Huy

Trung Si Nhat V6 Tuyén Phan Tién Chung

Trung Si Quan Kho Tuan
Trung Si Giam L6 Vuong Thuong
Trung Si Trong Phdo Nam

Trung Si Trong Phao buc
Trung Si Trong Phao Huynh Kim Sang

Trung Si bién Khi Lai Viét Luan

Trung Si Van Chuyén Ngd T&n Son

Trung Si Gidm L& Nguyén Van On

Trung Si Trong Phdo Nguyé&n Thanh Trong
Trung Si Trong Phdo Nguyén Vinh Xuan
Trung Si Cd Khi Pham Van Quy

Trung Si Cd Khi Tran Van Ba

Trung Si Dién T&r Nguyén Quang Xuan

Trung Si Bi Thu Tran Van bam

Senior Enlisted Advisor & Gunner’s Mate
Chief Warrant Officer Phan Tan
Machinist’s Mate

Chief Warrant Officer VO Thé Kiét, Electrician’s
Mate

Liéng,

Warrant Officer Tho, Electronics Technician
Warrant  Officer Hoang Ngoc
Quartermaster of the Watch

LE,

Petty Officer First Class Phan Tién Chung,
Electrician (Radio Operator)

Petty Officer Second Class Tuan, Logistics
Specialist

Petty Officer Second Class Vuong Thuong,
Signalman

Petty Officer Second Class Nam, Gunner’s
Mate

Petty Officer Second Class Buic, Gunner’s Mate
Petty Officer Second Class Huynh Kim Sang,
Gunner’s Mate

Petty Officer Second Class Lai Viét Luan,
Electrician’s Mate

Petty Officer Second Class Ngb6 Tan Son,
Quartermaster B

Petty Officer Second Class Nguyéen Van On,
Signalman B

Petty Officer Second Class Nguyén Thanh
Trong, Gunner’s Mate B

Petty Officer Second Class Nguyen Vinh Xuan,
Gunner’s Mate

Petty Officer Second Class Pham Van Quy,
Machinist’'s Mate

Petty Officer Second Class Tran Van Ba,
Machinist’s Mate B

Petty Officer Second Class Nguyén Quang
Xuan, Electronics Technician

Petty Officer Second Class Tran Van Dbam,
Secretary

Hai Quan bai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy
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Trung Si Tham Xuat Lé Anh Diing, HQ Nhat
Tao (H6 Téng Ham 10), Hai Quan Viét Nam
Cong Hoa {Hai Su/Lugc Sur Hai Quan Viét Nam
Cong Hoa, trang 502}

Trung Si Ca Khi Nguyén Tan Si, HQ Nhat Tao
(H6 Tong Ham 10), Hai Quan Viét Nam Cong
Hoa {Hai Sir/Lugc S Hai Quan Viét Nam Cong
Hoa, trang 502}

Ha Si Nhat Van Chuyén Lucng Thanh Thu

Ha Si Nhat Trong Phao Nguyén Quang Mén

Ha Si Nhat Van Chuyé&n Ngd Sau

Ha Si Nhat Co Khi Tran Van Mong

Ha Si Nhat (DV) Tran Van binh

Petty Officer Second Class Lé Anh Diing,
Operations Specialist, HQ Nhat Tao (MSF 10),
Republic of Vietnam Navy {Naval History/A
Brief History of the Republic of Vietham Navy,
page 502}

Petty Officer Second Class Nguyén Tan Si,
Machinist's Mate, HQ Nhat Tao (MSF 10),
Republic of Vietnam Navy {Naval History/A
Brief History of the Republic of Vietham Navy,
page 502}

Petty Officer Third Class Lugng Thanh Thu,
Quartermaster B

Petty Officer Third Class Nguyén Quang Mén,
Gunner’s Mate
Petty  Officer
Quartermaster
Petty Officer Third Class Tran Van Mong,
Machinist’s Mate

Petty Officer Third Class (DV) Tran Van binh

Third Class Ngb6 Sau,

Hai Quan bai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy
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Ha Si Van Chuyén Truong Hong Dao
Ha Si Van Chuyén Huynh Cong Tr(
Ha Si Gidm L& Nguyén Xudn Cudng
Ha Si Gidm L& Nguyén V&n Hoang
Ha Si Trong Phao Phan Van Hung
Ha Si Trong Phao Nguyén Van Than
Ha Si Trong Ph&o Nguyén V&n Ldi
Ha Si Co Khi Tran Van Bay

Ha Si Co Khi Nguyén V&n Dong

Ha Si Phong Tai Tran Van Thém

Ha Si Cg Khi Pham Van Ba

Ha Si bién Khi Nguy&n Ngoc Hoa

Ha Si Dién Khi Tran Van Cudng

Ha Si Phong Tai Nguyén Van Phudng

Ha Si Phong Tai Phan Van Thép

Ha ST Nhit CG Khi Dinh Hoang Mai (tai liéu
tham khao 4), HQ Nhat Tao (H6 Tong Ham
10), Hai Quan Viét Nam Cong Hoa

Leading Seaman Trudng Hong Dao,
Quartermaster

Leading Seaman Huynh Cong Tr(,
Quartermaster .

Leading Seaman Nguyén Xuan Cudng,
Signalman B

Leading Seaman Nguyén Vdn Hoang,
Signalman

Leading Seaman Phan Van Hung, Gunner's
Mate B

Leading Seaman Nguyén Van Than, Gunner’s
Mate B

Leading Seaman Nguyen Van Lgi, Gunner’s
Mate

Leading Seaman Tran Van bdy, Machinist’s
Mate

Leading Seaman
Machinist’s Mate
Leading Seaman Tran Van Thém, Damage
Controlman

Leading Seaman Pham Van Ba, Machinist’s
Mate

Leading Seaman
Electrician’s Mate
Leading Seaman Tran Van Cudng, Electrician’s
Mate

Leading Seaman
Damage Controlman
Leading Seaman Phan Van Thép, Damage
Controlman

Nguyén Vin Dong,

Nguyén Ngoc Hoa,

Nguyén V&n Phudng,

Petty Offer Second Class Dinh Hoang Mai
(Reference 4), Machinist's Mate, HQ Nhat Tao
(MSF 10), Republic of Vietham Navy

Hai Quan Dai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy
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Ha Si Nhat Van Chuyén L& Van Tay (tai liéu
tham khao 4), HQ Nhat Tao (HO0 Tong Ham
10), Hai Quan Viét Nam Cong Hoa

Thay Thi Nhat Trong Phao Nguyén Van Nghia
Thay Thi Nhat Trong Phao Nguyén Van Birc
Thay Tha Nhat Trong Phao Thi Van Sinh

Thay Tha Nhat Trong Phao Ly Phung Qui
Thay Tha Nhat Vo Tuyén Pham Van Thu

Thay ThG Nhat Phong Tai Nguyén Hitu
Phuong

Thuy Tha Nhat Tham Xuat Pham Van Leo
Thuy Tha Nhat Co Khi Duong Van Lgi
Thay Tha Nhat Cg Khi Chau Tuy Tuan
Thay Tha Nhat bién Tur Binh Van Thuc

Thay Thu bién T Thanh, Phu Xa Thu dai bac
20 ly

Petty Officer Third Class Lé Van Tay
(Reference 4), Quartermaster, HQ Nhat Tao
(MSF 10), Republic of Vietham Navy

Seaman Apprentice Nguydn Van Nghia,
Gunner’s Mate B
Seaman Apprentice Nguyén Van Dlc,

Gunner’s Mate

Seaman Apprentice Thi Van Sinh, Gunner’s
Mate

Seaman Apprentice Ly Phung Qui, Gunner’s
Mate

Seaman Apprentice Pham Van Thu, Electrician
(Radio Operator) y

Seaman Apprentice Nguyén H{ru Phuang,
Damage Controlman

Seaman Apprentice Pham Van Léo, Operations

Specialist

Seaman Apprentice Ducong Van Ldi,
Machinist’s Mate

Seaman Apprentice Chau Tuay Tuan,

Machinist’'s Mate
Seaman Apprentice Dinh Van Thuc, Electronics
Technician

Seaman Recruitment Thanh, Electronics
Technician & Gunner’s Mate, 20 mm naval gun

Lién Boan Nguai Nhai:
Trung Uy Lé V&n Don, Trudng Toan D& BO

Trung Si Dinh Hiu TUr
Ha Si DO Van Long
Nguyen Van Tién

Republic of Vietham Navy SEALs:

Navy Lieutenant Junior Grade Lé Van Dan,
Team Leader

Petty Officer Second Class Dinh Hitu T
Leading Seaman D6 Van Long

Seaman Recruitment Nguyén Van Tién

(tai liéu tham khao 5)

(Reference 5)

Hai Quan bai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy
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Tién Si Ha Manh Chi
Grapevine, Texas, USA
Tan Nién Ky Mao 1999

English translation by Dr. Chi Manh Ha, Ph.D.
Grapevine, Texas, USA
The 1999 Vietnamese New Year of the Cat
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Kronsta dt

Tran Hai-Chién Hoang Sa 19 thang 01 nam 1974 — The January 19, 1974, Naval Battle for the

Paracels

{Hai Sur/Lugc Sur Hai Quan Viét Nam Cong Hoa, page 256 - Naval History/A Brief History of the

Republic of Vietham Navy, page 256}

Hai Quan bai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy
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1.2 Quan Pao Hoang Sa — The Paracel Islands

ccccc

T
r Solead:

{http;://en.wikipédia.org/wiki/ Paracel_IsIénd}

Quén ddo Hoang Sa & vling bién BAng khoang
406 km vé phia Bong cua ba Nang, noi dat Bo
Tu Lénh Vung I Duyén Hai, Hai Quan Viét
Nam Cong Hoa.

Theo truyén théng, ngudi Viét Nam goi vung
bién thudc Thai Binh Duong nam & phia Bong
Viét Nam 13 Bién Dong. Con ngudi Trung Hoa
goi la Bién Nam Hai vi & phia Nam ctia dai luc
dia Trung Quaoc.

Quang Tri
.~ X HuongTra
THUA SHiEn | South China Sea PARACEL
HUE o
/,\\_%-N g Paracel Isla‘n@

~ 7% i~ HoiAn

QUANG NAM  \,
Tam Ky
~+==""\ Quan
Ngai

. Ehe
AP ~37s  QUANG
KONTUM  “\_NGAI

{https://www.bing.com/search?q=how+far+fr
om+da+nang+to+the+Paracel+Islands&qgs=n
&form=QBRE&sp=-
1&ghc=1&lg=0&pg=how+far+from+da+nang
+to+the+paracel+islands&sc=4-
438&sk=&cvid=39BC8D7757544979B1009F3E9
51B3E15&ghsh=0&ghacc=0&ghpl=}

The Paracel Islands in the East Sea is about
406 km east of BDa Nang, Republic of Vietnam
Navy Coastal Zone I Headquarters.

Traditionally, Vietnamese people call the
Pacific Ocean east of Vietnam the East Sea,
whereas the Chinese call it the South China
Sea because it is in the south of China.

Quén dao Hoang Sa gém nhiéu dao san hg,
con cat, va am tiéu. Quan dao dudc chia lam
hai nhdm dao chinh la nhdm dao An Vinh va
nhém dao Nguyét (LuGi) Thiém.

P BIEN DONG

ain ot Thy S SN,

NHOM AN VINH o Ba
4. a0 PO Lam

i . b
NHOM LUOT LIEM Binh San
30 toang sa_, 218 O
| 142030 Hiu N3, " . . b
. O LaaoDwMng by
dao Quang Anh / diio Quang Hod bii
@ Hai S3m o
0 ChimEn Chau Nhai

bdi Ga N

aio
hn Thap - Linh C8n

Quang
tlghia
galn _ dé Bang Bay
4o Bach Quy 1eor-
_ 0 Tri Tén
bii Oc Tai Voi

Nhom dao An Vinh phia Dong Bdc va nhom
dao Nguyét (LuGi) Thiém phia Tay trong quan
dao Hoang Sa
{https://vi.wikipedia.org/wiki/Qu%E1%BA%A
7n_%C4%91%E1%BA%A30_H0%C3%A0ng_
Sa}

The Paracel Islands is a group of coral islands,
sand dunes, and reefs. It is grouped mainly
into the northeastern Amphitrite Group and
the western Crescent Group.

=== 4| 4
The northeastern Amphitrite Group and the
western Crescent Group in the Paracels
{https://vi.wikipedia.org/wiki/Qu%E1%BA%A
7n_%C4%91%E1%BA%A30_H0%C3%A0ng_
Sa}

Hai Quan bai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy
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Nhém An Vinh bao gém: Do Phi Lam, Dao
b4, bao Cay, Con Cat Tay, North Island,
Middle Island, South Island, North Sand,
Middle Sand, South Sand, Iltis Bank, dao Linh
Con. Nhom An Vinh (Amphitrite) dugc dat
theo tén clia tau Amphitrite cGa Phap, tau da
quan sat cac hon dao trong khi thuc hién s
ménh Dong Jesuit dén Quang Doéng, Trung
Hoa vao nam 1698-1700
(https://en.wikipedia.org/wiki/Paracel_Islands)

Nhém Nguyét Thiém (LuGi Liém) bao gom:
Dao Quang Anh, Pao Cam-Tuyén/H{ru Nhat,
Pao Hoang Sa, bao Duy Mdng, bao Quang
Hoa, Pao Quang Hoa Tay, ba Hai Sam, Bai Xa
Cur, Bai Tiéu Xa Cur, dao Tri Tén.

Dao Quang Anh (Money Island)
{https://en.wikipedia.org/wiki/Paracel_Island}

The Amphitrite Group includes: Woody Island,
Rocky Island, Tree Island, West Sand, Dao
Bac, Dao Trung, Ddo Nam, Con Cat Bac, Con
Cat Trung, Con Cat Nam, Bai Binh San, Lincoln
Island. The Amphitrite group was named after
the French frigate Amphitrite, which observed
the islands while carrying a Jesuit mission to
Canton, China in 1698-1700
(https://en.wikipedia.org/wiki/Paracel_Islands)

The Crescent Group includes: Money Island,
Robert Island, Pattle Island, Drummond
Island, Duncan Island, Palm Island, Antelope
Reef, Observation Bank (Silver Islet), Lesser
Silver Islet, Triton Island.

Dao Cam-Tuyén/H{ru Nhat (Robert Island)
{https://en.wikipedia.org/wiki/Paracel_Island}

— — w’;d Irm T I‘.
s ) =
O R

160 8

Phang Da lé Hoach Biéu OLén

.
()
| ‘t. U, by

- ol B |
: am Toyen ¥ ¢ N o - gf H
fi NN il 3
‘ CEFB g ,5 ﬁa‘?s‘a&?k &ﬁ'\ /o“?
) o LTI e Duy Mang S

4 /
QuangHoa  _a—""

<
i630°8 < '9.«0 ‘ *
>
a
52 N N
o o L
R oy B VNCH
QUAN DAO HMOANG SA - alf0s o B T Cong
16258 NHOM NGUYET THIEW } R Y
n1lp 1rasle Haotp I R

{Phdng d6 tran hai-chién Hoang-Sa ngay 19
thang 01 ndm 1974 cla Hai-Quan Thiéu-Ta
Tran Do Cam, Austin, Texas, USA}

Tran hai chién xdy ra trong nhém Nguyét
Thiém gan (2) dao Duy MOng va Quang Hoa

Money
Island

Robert
- Island

{https://en.wikipedia.org/wiki/Paracel_Island}

The naval battle took place in the Crescent
Group near Drummond and Duncan Islands

Hai Quan Dai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy 12/138
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II. Nhitng Dién Bién Pua Téi Tran Hai Chién Hoang Sa -
Events Leading to the Naval Battle for the Paracels

Su tranh chdp vé chu quyén cla cac dao
Hoang Sa va Trudng Sa da dugc cac sur gia va
cac nha nghién ciu vé thém luc dia trinh bay
rat nhiéu. Gan day nhut la trong cu6n "Dia Ly
Bién DOng" cla Hai Quan Trung Ta Vi Hiu
San, mot cong trinh nghién clru ti mi, da suu
tap nhiing tai liéu d&€ chi’ng minh chl quyén
Viét Nam khéng nhitng vé cac hoat déng dé
xac nhan chd quyén cua qudc gia ma con
phan tich ti mi vé cac dir kién dia chat, thao
mdc, va khi tugng d€ minh xac 13 nhitng hai
dao trong viing Hoang Trudng Sa da dugc té
tién chung ta dat chan tdi dat bia mi€u va
trong qua kh(r gan day Viét Nam Cong Hoa da
ti€p tuc tham du cac hoat dong khi tugng trén
binh dién qudc té.

7

Cuu Trun Ta Vi Hitu San, Hai Quan Viét Nam
Cong Hoa (San Clemente, California, USA)

The issue of sovereignty over the Paracel and
Spratly Islands in the East Sea has been
excessively expounded by many historians and
continental shelf researchers. Most recently, in
his elaborate book of history (Reference 3),
former Republic of Vietham Navy Commander
Vi Hi'u San cited numerous documents that
validate Vietnam's sovereignty through a
detailed analysis of flora, geological and
meteorological data. The data confirm that our
ancestors set foot to the Paracel and Spratly
Islands, setting up a stele bearing a
Vietnamese inscription. And prior to April 30,
1975, the Republic of Vietnam did participate
in meteorological activities internationally.

TRUNG TA VU HUU SAN

| HAM TRUGNG HO-4 |

Former Navy Commander Vi H{tu San,
Republic of Vietnam Navy (San Clemente,
California, USA) (Reference 7)

Hai Quan Dai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy
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Bia Chu Quyén Viét Nam COong Hoa trén bao
Hoang Sa (Tai liéu tham khao 2) {Republic of
Vietnam’s sovereignty stele on Pattle Island
(Reference 2)}

CHINA

PHILIPPINES

Paracel Islands

2.3,
g

_____

South China Sea

i ] ) 3
Palawan
& l |

¥

~ Sy ~

@
QINDONESIA\ 0 400 ki / /Jk ~—

The Paracels and Spratlys in the East Sea
(Reference 1)

Equator

Khi chinh phu bdo ho Bong Ducng cua ngudi
Phap vao nam 1933 da ra nghi dinh sat nhap
hanh chanh cac quan dao Hoang Sa va
Trudng Sa vao cac tinh ven bién thi chi cé duy
nhuat Nhat Ban phan khang ma théi va ciing
chi phan khang lay 1é va ngugi Phap van ti€p
tuc thi hanh nghi dinh da ban bo trong cong
bdo Phap. Ngay ca ngudi Anh, nhiing nha
hang hai cia ho da kham pha thay cac dao
vung Trudng Sa nhung khi Viét Nam, Phap, va
Tay Ban Nha ky hiép udc bao hd vao nam
1862 thi ho da khong cd phan (ng gi.

S
o = 4 o
R = . "
Ban D6 Tay Phugong ndam 1817 cho thay Quan
Pao Hoang Sa thudoc vé Viét Nam

{http://bp0.blogger.com/_NEnBLhxqVCk/R4zn
_klOx6I/AAAAAAAAAQO8/dYh1dcrwsz0/s1600-
h/map,+john+thompson.jpg}

In 1933 when the government of the
federation = of  French  colonies and
protectorates in Indochina decided to integrate
administratively the Paracel and Spratly
Islands into Vietnam's coastal provinces, Japan
was the only country protesting and the
protest was merely perfunctory. As a result,
the French colonial authorities proceeded with
their decision that had been promulgated in
the French press. Even the British mariners
who had discovered the Spratly Islands did not
have any reaction when they learned that
Vietham, France, and Spain signed a
protectorate treaty in 1862.

1780 Map of Vietnam and Paracel Islands
{http://www.paracelspratly.com/home/index.p
hp?option=com_content&task=view&id=48&It
emid=80}

Hai Quan Dai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy
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Morthaast Cay
Southwest Cay.
West York
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Dao Itu Aba, Loaita, va Spratly thu6c Quan
Dao Trudng Sa (Tai liéu tham khao 1)

Su chiém dong quan su cua Pai Loan trén dao
Thai Binh, cta Phi Luat Tan trén dao Loai Ta,
cla Trung Hoa Dan Qudc trén dao Pha Lam
cuc Bac clia quan dao Hoang Sa chi vi nguoi
Phap, trong cudc chién tranh Bong Dudng, da
phai dudng dau ngat ngheo vai cac cudc hanh
quan tao thanh cling nhu phong thu trong dat
lién nén chi cd thé dit quan trd phong trén
dao Hoang Sa ma thdi bang khoang mét trung
doi Lé Dudng va da bd ngdo cac dao quan
trong khac. Dac biét la dado Thai Binh cua
quan dao Trudng Sa da bi quan doi Nhat
cudng chiém trong D& Nhi Thé Chién. Khi
quan doi Nhat dau hang thi Trung Hoa Dan
Quoc chi c6 nhiém vu giai gidi quan doi Nhat
nhung ho da Igi dung tinh thé bdi r6i luc bay
gi& clia ngudi Phap dé chiém c(r ludn, cung lic
vGi ddo Phu Ladm cla quan dao Hoang Sa.
Riéng vé dao Phu Lam thi khi chién tranh qudc
cong dén thdi ky gan két thdc tai luc dia,
khién Trung Hoa Dan Quoc da budc phai bo
ngd mot thdi gian va Trung Cong da lan chiém
vao gilra thap nién 50.

South China Sea

Norith Reel

-

Amphitrite
West Sange oTree Island  Group
Wi -2 Rocky Istand

Pattle Istand *Lincoln

Island#™
Robert Islandy’ n.:}...Ei'n.lrrrrm:-nc.a’fs!.amf Lyt
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Woody Island and Pattle Island in the Paracels
(Reference 1)

The military occupation of Taiwan on Itu Aba
Island, of the Republic of Philippines on Loaita
Island, and of Taiwan on the northernmost
Woody Island in the Paracels was due to
France's eight-year Indochinese war against
the Communist-dominated Viét Minh guerrillas.
The long, bitter war was a military strain on
the French administrators in Indochina. As a
result, they could only station a platoon of
Foreign Legion on Pattle Island and had to
abandon the other important islands in the
Paracels. Japan especially conquered Itu Aba
Island in the Spratlys in World War II. When
the Japanese surrendered, the Chinese
Kuomintang (Republic of China's Nationalist
Party) soldiers were responsible for disarming
the Japanese occupation forces in Vietnam.
However, the Chinese Kuomintang taking
advantage of France's problems concerning
Vietham occupied Itu Aba Island in the
Spratlys and Woody Island in the Paracels
simultaneously. When the Chinese Communist
revolutionaries seized control of their nation
(mainland China), all the Chinese Kuomintang
soldiers were packed off to Taiwan or Republic
of China, abandoning Woody Island for a while
before it was seized by Communist China in
the mid 1950's.

Hai Quan bai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy
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Vao khoang thdi gian nay thi Hai Quan Viét
Nam con dang & trong th&i ky phét trién
manh, va lai Hai Quan con phai tham du cac
cudc hanh quan binh dinh cta chinh phu trong
ving sdng ngodi cling nhu ngoai ven bién nén
cac hoat ddng ngoai bién khoi chi dugc han
ché:

(a) Dung bia d€ khang dinh chu quyén quéc
gia trén ddo, dai dién cho quan dao Trudng
Sa, la dao Trudng Sa (Spratly) ma thai.

(b) Trong c6ng cudc ti€p tuc yém trg su’ hién
dién quan su trén dao Hoang Sa khi quan doi
Phap rat khoi Viét Nam va Han nira dao Phu
Lam lai ndm qua sat vi tuyén 17, nén con nam
trong khu phi quan su theo Hiép DBinh Ba Lé
ndm 1954 ma chinh phu Viét Nam tuy khong
cdng nhan nhung vao lic nay van mudn
khong vi pham.

E;éo Sand Cay, Spratly, va Namyit Island thucf;c
Quan Dao Trudng Sa (Tai liéu tham khao 5)

During this period, the Republic of Vietnam
Navy was in the process of rapidly expanding
in support of its government's policy of
'pacification’ through riverine and coastal
operations. Consequently, its naval forces
deployed to high seas were restricted to:

(@) Only setting up a stele to reaffirm our
national sovereignty on Spratly Island, the
main island in the Spratlys.

(b) Supporting a military presence in the
Paracels except Woody Island upon the total
withdrawal of all French troops from Vietnam.
Furthermore, Woody Island lies very close to
the 17" parallel, a demilitarized zone

according to the 1954 Geneva agreement that
the Republic of Vietham government neither
recognized nor wanted to violate.

Fx P

képublié of Vietnam's ébvérelgnty‘stele on
Spratly Island in the Spratlys (Reference 2)

Cho dén khi ky thuat vé khai thac dau héa
ngoai khai dugc tién trién thi van dé thém luc
dia dugc dat ra, va chu quyén cua cac quoc
gia trén cac hai dao da dugc chu trong nhiéu
han.

The issue of continental shelf and national
sovereignty over the Paracel and Spratly
Islands did not come to the attention of many
countries in the vicinity until the technology
for offshore drilling became advanced.

Hai Quan Dai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy
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Trong ky hdi thao vé d6 ban khu vuc cua Lién
Hiép Qudc cho A Chau va Viéen bong lan thu
sau (the Sixth United Nations Regional
Cartographic Conference for Asia and the Far
East) hop tai Tehran, thd d6 Ba Tu vao thang
10 ndm 1970 va kéo dai mdt thang, trong dé
cd cac phai doan cua cac nudc BDong Nam A
nhu Trung Hoa Dan Qudc (Pai Loan), Nhat
Ban, Ma Lai, Nam Dugdng, Phi Luat Tan, Thai
Lan, v.v... tham du. Phdi doan Viét Nam do
Pai Ta boan Van Kiéu (Luc Quan), Giam bdc
Nha bia Du Qudc Gia, truc thudc Bé Qudc
Phong, hudng dan trong d6 cé mot vi ki su
dia du va toi tham du.

gg:_umm ._:tfmgmm Burmi;_: cA
Tehran, tha d Ba Tu  (Iran)
{http://www.cnn.com/WORLD/maps/iran.tehr

an.jpg}

In October 1970, the Republic of Vietham was
among the Asian countries such as the
Republic of China (Taiwan), Japan, Malaysia,
Indonesia, Philippines, Thailand, etc ... taking
part in the month-long Sixth United Nations
Regional Cartographic Conference for Asia and
the Far East held in Tehran, the capital of
Iran. Army Colonel Boan Van Kiéu, Director of
the National Geographic Bureau of the Ministry
of Defense, headed the Republic of Vietham
three-member  delegation  including a
geographic engineer and me.

e, -

The Republic of Vietnam delegation at the
Sixth United Nations Regional Cartographic
Conference for Asia and the Far East in
Tehran, Iran (Photo courtesy of the Ha family,
Grapevine, Texas, USA)

Trong mady ngay dau cua cudc héi thao, phai
doan Trung Hoa Dan Qudc (Pai Loan, do mot
vi tuéng 3 sao Luc Quan cam dau) dot nhién
néu van dé chd quyén trén cac quan dao
Hoang Sa va Trudng Sa khi phat biéu trong
hoi truGng.

On the first days of the conference, the
Republic of China (Taiwan) delegation, headed
by an Army Lieutenant General, suddenly
voiced its opinion on the issue of sovereignty
over the Paracel and Spratly Islands.

Vao thdi gian nay thi tai BO Tu' Lénh Hai Quan
da co thanh lap tur Iau Phong Nghién Clru hay
Phong 5, va phong nay da thu thap dugc
nhiéu tai liéu lich st cling nhu phap ly vé chd
quyén cla qudc gia Viét Nam trén cac quan
dao Hoang Sa va Trudng Sa. Nhung vi day la
mot cudc hoi thdo cd tinh cach hgp tac ky

During this time, the Republic of Vietham Navy
Headquarters established Bureau 5 or Bureau
of Scientific Research, and this bureau
gathered many historical as well as legal
documents relating to Vietnam's sovereignty
over the Paracel and Spratly Islands. Since the
conference organized by the United Nations
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thudt do Lién Hiép Qudc t6 chirc, nén toi dé
nghi ngay vGi bai Ta trudng phai doan la phai
doan Viét Nam s& thao luan véi cac phai doan
Pong Nam A khac dé dugc su' ing hd clia ho
hau phat biéu y kién 1én hdi trudng la khéng
dat van dé chu quyén qudc gia trong cudc hoi
thao nang vé ky thuat do ban nay. Sau do thi
phai doan Trung Hoa Dan Qudc da khong
phan d6i hay néu thém gi khac. Ciling can ghi
thém & day la sau ky hoi thao tai Tehran, Ba
Tu, phadi doan tham du cac cudc héi thao ké
ti€p déu dugc B6 Tu Lénh Hai Quan dé cu si
quan xung vao phai doan. Viéc néu chla quyén
trén cac hai dao Hoang Sa va Trudng Sa cua
Trung Hoa Dan Qudc (Pai Loan) trong mot
cudc hdi thao ky thuat cua Lién Hiép Qudc da
la mot chi dau cua mot khic quanh vé tranh
chap vé chu quyén cac hai dao, cac su doi dau
sé khong chi con ndm trong pham vi tuyén cdo
va phan déi lay Ié vé ngoai giao nita nhu cac
qudc gia trong vung da tung lam trudc day. Ly
do quan trong nhat la viéc tham do cac méd
dau hoa tur nam 1969 dén nam 1971 cua Viét
Nam Cong Hoa ngoai khai Viing Tau va Con
Son d3 lam cho cac lan bang chl y ké ca
Trung COng va Cong San mién Bac. Ching ta
cdn nhd la trong khoadng thdi gian nay, Téng
Thong Viét Nam Cong Hoa da ra tan mot
trong cac dan khoan dé€ cham Ira d6t hai dau
khanh thanh sy thanh cong vé cdng cudc tim
kiém vdi mét tril lugng dau dang k€ do mdt
cong ty khao sat dia chat Hoa Ky tai Houston
dam trach trong mét vung khoang 4 ngan hai
ly vubng.

was more of a technology cooperation
meeting, I immediately proposed to the
colonel heading the Republic of Vietnam
delegation that we would ask the other
Southeast Asian delegations for their support
prior to issuing a formal declaration that the
issue of national sovereignty should not be
debated at this cartographic conference. After
that the Republic of China delegation neither
raised its voice in protest nor brought up
another issue in the meeting. It should also be
noted here that after this Tehran conference,
the Republic of Vietham Navy Headquarters
continued to send a naval officer to the South
Vietnamese  delegation  attending  the
succeeding cartographic conferences. The
issue of sovereignty over the Paracel and
Spratly Islands raised by the Republic of China
(Taiwan) in a United Nations cartographic
conference was a turning point at which the
dispute over territory and resources in the
East Sea would not be merely resolved by a
denunciation or by a perfunctorily diplomatic
protest as every country in the vicinity had
done before. Offshore oil exploration by the
Republic of Vietnam from 1969 to 1971 in
areas close to Viing Tau and Con San (or Con
Dao) was the most important cause for
concern among its neighboring countries such
as Communist China and the Socialist Republic
of Vietham (the Communist government of
North Vietnam). We may recall that the
President of the Republic of Vietham came
right to one of the offshore drills to kindle a
fire to celebrate the successful discovery of a
vast oil reserve by an American geological
survey company of Houston, Texas in an area
of 4000 square nautical miles.

K& tr thang Chap ndm 1971 thi Viét Nam
Cong Hoa da dat ra van dé nhugng quyén
khai thac dau hoa va vao thang 2 nam 1973
viéc phan chia khu vuc dac nhugng da hoan
tat, nhung mai dén thang 7 nam 1973 viéc
nhugng quyén khai thac méi dugc cong bé.
Viéc cham tré nay la do nhu cau chinh tri cia
th&i diém nay ma chinh phi Hoa Ky d& khan
khoan yéu cau Viét Nam Cong Hoa tri hoan vi
vao lic d6 phong trao phan chién dang lén

In December 1971, the government of South
Vietnam began to allot its continental shelf for
offshore drilling, and in February 1973, the
allotment was completed, but was not publicly
announced until July 1973. This delay was in
response to the U.S. government's persistent
request for postponement since at the time
huge anti-war demonstrations spilled out into
the streets and were focusing on the activities
of multinational oil companies in Vietham and
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cao va ho da chdi miii dui vao cac hoat dong
clia cac t& hop lién qudc dau hoa tai Viét Nam
va Cam Bo6t. Mot phan quan trong nira la quoc
hdi Hoa Ky da Iuu y dén thém luc dia vung
Dong Nam A vi van dé nay co lién hé tdi chinh
sach ctia Hoa Ky tai vung nay. Do dé vao cac
nam 1970-1971 viéc tham do mé dau it dugc
quang ba dé lam diu bdt phong trao phan
chién tai noi dia Hoa Ky ciing nhu khong lam
phuong hai t6i hoa dam Ba Lé&. Cong San Bac
Viét cling biét dugc cac du dinh clda Viét Nam
Cong Hoa Vvé viéc dac nhugng nhung mai tdi
thang 6 nam 1971 mdi lén ti€ng phan doi.
buadng nhién la Trung Cong cling da theo doi
céc tién trién vé thdm do trong long bién va
chl tam nhiéu vé cac trir lugng dau hda dang
khich 1& trong viing Bién Dong.
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Cambodia. Moreover, the U.S. Congress began
to pay attention to the continental shelf in
Southeast Asia since it had something to do
with U.S. foreign policy in this region.
Therefore, in 1970 and 1971, the oil
exploration was unpublicized not only not to
abate the anti-war movement in the U.S. but
also not to stall the formal four-party peace
talks in Paris. The Communist government of
North Vietnam knew the allotment but waited
until June 1973 to raise its voice in protest.
Obviously, Communist China also watched the
progress of South Vietnam's offshore oil
exploration activities and began to pay
attention to the East Sea's potentially oil-rich
reserve.
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Song song Vdi viéc tham do dau hda la cong
cudc thuc hién viéc dat quan trd phong trén
cac dao con bo tréng thudc quan dao Trudng
Sa do chinh Hai Quan Viét Nam Cong Hoa chu
truang va ndm phan chu dong vé moi cong
tac. Cong cudc thuc hién nay la két qua cua
mot cudc thao dugt ham doi vao dau mua hé
ndm 1973 do B6 Tu Lénh Ham Bai lic bay gid
la Hai Quan Dai Ta Nguyen Xuadn Son dé
Xuéng vdéi su' chap thuan cia BO Tu Lénh Hai
Quan. Tai véi chic vu la Chi Huy Trudng Hai
Doi 3 (Hai D6i Tuan Duang) da dudc Tu Lénh
Ham D0i trao phd trach nhiém t& chirc luc
lugng va dat ké hoach thao dugt cling nhu
chuang trinh tham sat cac hai dao. Sau khi
hoa dam Ba Lé dudc ky két thi Ham DG6i bay
gid mdi c6 dugc mot s6 chién ham tam ranh
tay vdi cong tac tuan dudng, cho nén thanh
phan cla hai doi dac nhiém da gébm cac chién
ham khién dung hodc tam hodn biét phai cho
BO Tu' Lénh Hanh Quén Bién, trong cbng tac
tuan phong can va viéen duyén. Vao nhiing
nam chién tranh s6i dong thi cac chién ham
I6n hay nho khong thudc loai chuyén chd déu
phai thay phién nhau tham du cong tac tuan
dugng hay tuan duyén hodc dam trach mot
vai nhiém vu yém trg hai phéo tly theo nhu
cau trong vung cong tac. Bdi vay su’ hoat dong
clUa cac chién ham theo ting phan doan hay
hai doan it khi dugc thuc hién va cd thé ndi la
gan nhu khoéng cd, va néu cod thi thdi gian
hoat déng rat han hep. Cling can lam ban
thém tai day la cudc chién tranh tiéu trir cong
san trong nodi dia da phai can su tham du cla
cac dan vi Hai Quan rat nhiéu

(a) vi hé thdng sbng ngoi va kinh rach tur Cira
Viét vao mién Nam qua miii Ca Mau,

(b) cho dén Kinh Vinh T€ chay doc theo bién
gidi Mién Viét tir Ha Tién cho t6i Chau Daoc.

In parallel with the offshore oil exploration
was the South Viethamese government's plan
of stationing troops on those vacant islands in
the Spratlys. The Republic of Vietnam Navy
took the initiative in carrying out this plan. It
was the result of a naval exercise at the
beginning of the summer of 1973 initiated by
Navy Captain Nguyén Xuan Son, Fleet Forces
Commander at the time, and agreed to by the
Republic of Vietham Navy Headquarters. The
Fleet Forces Commander gave me, as
Commander of Cruiser & Destroyer Group
(Task Group III), the responsibility of
organizing a naval task force, planning the
naval exercise as well as a survey of the
Spratly Islands. After the Paris peace
agreements were signed in November 1972,
the Republic of Vietham Navy Fleet began to
have a few surface combatants free from
coastal patrol. As a result, the surface
combatants assigned to my Cruiser &
Destroyer Group were either available or not
yet deployed to the Republic of Vietham Navy
Coastal Warfare Headquarters for coastal or
maritime patrol. At the height of the Vietnam
War, every large or small ship not for
transportation had to by turns either take part
in maritime or coastal patrol or be responsible
for providing gunfire in support of ground
forces ashore in its area of operations if
needed. Thus, all the ships assigned to my
group rarely or never had the opportunity to
take part in battle groups or maritime
exercises; it is quite possible to say that the
duration of the exercise, if any, was very
short. Also, it should be added here that
during the war the Republic of Vietham Navy

(a) conducted operations against the logistic
lines of the Vietnamese Communists along the
coast of South Vietnam from Ctra Viét to Cape
Ca Mau,

(b) and extended the control of vital
waterways in the Mekong Delta from Kinh Vinh
T, Ha Tién to Chau bDo6c along the
Cambodian-Vietnamese land border.
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Pao Sin Cowe va Southwest Cay thudc Quan
Dao Trudng Sa (Tai liéu tham khao 5)

Sin Cowe and Southwest Cay in the Sprtalys
(Reference 5)

Thanh phan cua Hai Doi dac nhiém thao dugt
gom cé: 1 Khu Truc Ham, 3 Tuan Dugng Ham,
1 Trg Chién Ham, 2 Co Xudng Ham. Cad Xudng
Ham HQ 802 (Ham Trudng Hai Quan Trung Ta
Vi Qudc Cong) la sodi ham cua cubc thao
dugt.

Quén Viét Nam Cong Hoa
{http://upload.wikimedia.org/wikipedia/en/thu
mb/6/6b/RVNS_Vinh_Long_HQ-

802.jpg/300px-RVNS_Vinh_Long_HQ-802.jpg}

The naval task force consisted of 1 destroyer
(DER), 3 cruisers (WHEC), 1 Landing Ship
Support Large (LSSL), and 2 modified tank
landing ships {Landing Craft Repair Ship (ARL)
and Auxiliary General Purpose (AGP)}. The
landing craft repair HQ Vinh Long (ARL 802)
was the flagship of the naval exercise under
the command of Republic of Vietham Navy
Commander Vii Quéc Cong.

HQ -\-/T-nh-Long (ARL 802), Republic of Vietnam
Navy (Reference 4)

HQ 801 c6 chd theo sinh vién si quan cua
Trung Tam Huan Luyén Hai Quan Nha Trang
va mot vi Ham Trudng dudc tang phai trén
chién ham nay dé huén luyén vé tiép t& ngoai
khai, vi vay cudc thao dugt con la mot mbi
trudng huan luyén trén dai duong cho céac si
quan Hai Quan tuang lai.

The patrol craft tender HQ Can Tho (AGP 801)
carried the midshipmen of the Nha Trang
Naval Training Center and a detached
commanding officer in charge of training
underway replenishment. Thus, the naval
exercise also served as a training cruise for to-
be-commissioned naval officers.
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Frung Tim Hudn Luyén Hil Quiin
Nha Trang

Trung Tam Huan Luyén Hai Quan Nha Tran,
Hai Quan Vit Nam Cong Hoa

{http://hgvnch.net/default.asp?id=587&lstid=
62}

—-—

Nha Trang Naval Training Center, Republic of
Vietnam Navy (Reference 5)

L& Thugng Ky trén Quan Pao Trusng Sa (Tai
liéu tham khao 5) {Flag raising ceremony on
Spratly Island (Reference 5)}

Hai Doi dac nhiém thao dugt rdi quan cang Sai
Gon truc chi ddo Trudng Sa va tdi dao vao
mot bubi sang. Thdi tiét vao dau mua hé da
bat d&u néng nén cudc d6 bd lén dao dugc
thuc hién that sém vi dao khong cé cay tuang
ddi 16n kha di c¢d thé cho bdong mat dé trd
nang. Cong tac trén dao gébm cd dung cd qudc
gia va xay cat mot tam bia vi tam bia cli da
khdng con thay, co thé 1a da bi cac ngu ph
cla cac quodc gia lan bang khi dirng chan trén
dao da pha vo.

M m'e z e 5
The flag of the Republic of Vietham on Spratly
Island in the Spratlys (Reference 2)

The naval task force departed the port of
Saigon for the Spratly Islands and reached its
destination one morning. Since the weather at
the beginning of the summer was already hot
and the islands did not have shade trees big
enough to take shelter from the sun, the
landing was carried out very early in the
morning. Our task was to raise the flag of the
Republic of Vietnam on Spratly Island in the
Spratlys, building a new stele since the old one
was no longer there. The fishermen of
Vietnam's neighboring countries could have
removed it when making a stop on the island.

Sau khi dd bd 1én dao Trudng Sa, hai ddi thao
dugt truc chi dao Thai Binh, Nam Yét (phia
Nam ddao Thai Binh) va dao Son Ca (phia Bong

After landing on Spratly Island, the naval task
force headed directly for Itu Aba, Namyit
(south of Itu Aba Island), and Sand Cay
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Nam dao Thai Binh). Di qua dao Nam Yét va
Saon Ca, hai doi thao dugt chi quan sat dao
chr khdng d6 bd va sau do tat ca cac chién
ham da bo neo phia Nam dao Thai Binh. Quan
trl phong cua Dai Loan trén dao da phai dat
trong nhiém sd& tac chién, nhung sau dé ho
nhan thay qudc ky Viét Nam Cong Hoa nén cé
thé ho dd an tdm. Hai ddi da lién lac bang
quang hiéu dé xin tham viéng xa giao trén dao
va dugc sy dong y. Phai doan do Tu Lénh
Ham D06i hudng dan da Ién dao vao khoang
gan trua va da dugc bai Ta Thay Quan Luc
Chién Chi Huy Trudng quan trd phong ti€p
doén trong phong khach cua Bo Chi Huy va
khong cé cubc di tham viéng trén hai dao co
thé vi ly do bado mét cla ho.

(southeast of Itu Aba Island). As the naval
task force passed by Namyit and Sand Cay
Islands, it did not land, observing instead.
After that, all surface combatants lay at
anchor south of Itu Aba Island. Our ships
caused the Taiwanese troops on Itu Aba
Island to be on the alert; however, they were
probably with their minds at peace after they
saw the flag of the Republic of Vietham on our
ships. The naval task force did request a social
visit via light signal and the request was
granted. Around noon our delegation led by
the Fleet Forces Commander landed on Itu
Aba Island and was warmly received by a
Republic of China Marine colonel in command
in the reception room of his headquarters.
However, due to secret-keeping regulations,
we were not given a tour of the island.

Sau khu Thai Binh, Nam Yét, va Son Ca, hai
doi truc chi phia Bic hudng vé hai dao Song
TU D6ng va Song TU Tay va ghé qua quan sat
dado Loai Ta. Dao Loai Ta luc d6 da do quan
ddi Phi Luat Tan trd déng, va mét choi canh
don sd cd thé dugc quan sat dé dang tir bén
ngoai. Hai dao Song T Bong va Tay tuy nhé
nhung rat gan nhau va c6 mét s6 cay Ién cé
thé cho bdng mat.

After Itu Aba, Namyit, and Sand Cay Islands,
the naval task force steamed north towards
Northeast Cay and Southwest Cay Islands,
coming alongside Loaita Island to observe the
Republic of Philippines military occupation. We
could easily observe a simple watch tower.
Although Northeast Cay and Southwest Cay
Islands were small, they were next to one
another and had a few big shade trees.

Cudc thao dugt kéo dai khoang 1 tuan I§,
trong sudt cac hai trinh tUr dao nay tdi dao
khac, cac chién ham tham du da thuc tap moi
phuadng tién truyén tin tur hiéu ky cho dén vo
tuyén am thoai, thuc tap cac chién thé phong
khong cho dén chong tiém thuy dinh, ho tong
va tiép té ngoai khai.

{http: //Www.vnafmanﬁn.rcom/ untoldpage/HQV
N.jpg}

The naval exercise lasted about a week. While
the naval task force steamed from island to
island, its group of warships practiced all
means of communication from flag signal to
radio, anti-aircraft and anti-submarine
warfare, escort as well as underway
replenishment.

{Referencé-_Z}

Hai Quan bai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy

23/138




Tran Hai Chién Hoang Sa 1974/The 1974 Naval Battle for The Paracels against The People’s Republic of China Navy in The East Sea

Sau cudc thao dugt, vi Tu LEnh Ham DGi va
téi da lién lac chat ché vdi Chanh VO Phong
Pht Thi Tudng dé€ xin cho hai ching tdi dugc
trinh bay vé quan dao Trudng Sa. Sau khoang
mot tuan I€ thi IGi thinh cau cia chdng toi
dugc chap thuan. Hai ching téi va mét vi Ha
Si Quan (Thugng Si Van Chuyén Nguyén Manh
Hudéng) thuéc phong hanh quan Hai Déi 3 da
dén Pha Thu Tudng véi day du so do va kinh
chiéu dé thuyét trinh trong mdt budi hdi cua
HGi Bong NOi Cac do chinh Thu Tudng chinh
phd Pai Tudng Tran Thién Khiém chu toa va
doéng du cac vi bo trudng. Phan thuyét trinh la
phan md& dau cua budi hdi vao khoang 9 gid
sang. Tu Lénh Ham D0i, sau phan trinh bay
chi tiét dia ly cla cac hai dao cling nhu su
chiém déng da lau ngay cia Trung Hoa Dan
Quoc va Phi Luat Tan, dd@ manh mé dé nghi
Viét Nam Cong Hoa phai cd su hién dién quan
su’ trén cac dao thudc quan dao Trudng Sa
nhu: Nam Yét, Trudng Sa (Spratly), Song Tu
bong va Song TU Tay, v.v... Dé nghi cta Hai
Quan d3 dugc toan thé ndi cac tan dong ngay
ma khong cé thdc mac nao dugc dua ra thém
dé€ ban c&i. Sau phan trinh bay phai doan Hai
Quan rat ra khoi phong héi dé hdi ddng ndi
cac thao luén tiép sang cac muc khac cua budi
hoi.

%& N ]

Thugng Si Van Chuyén Nguyén Manh Hudng,
Hai Quan Viét Nam Cong Hoa (Warrant Officer
Nguyen Manh Hudng, Quartermaster, Republic
of Vietnam Navy)

After the naval exercise, the Fleet Forces
Commander and I coordinated closely with the
Prime Minister's Chief of Staff regarding our
request for a presentation on the Spratly
Islands. The request was granted about a
week later. The Fleet Forces Commander,
Warrant Officer Nguyén Manh Hudng,
Quartermaster of Task Group III Operations
Directorate, and I, armed with adequate
charts and a projector, gave the presentation
at a cabinet meeting presided over by the
Prime Minister, the Honorable Tran Thién
Khiém, and his cabinet ministers in full
numbers. The presentation took place around
9 o'clock in the morning since it was the first
item on the Prime Minister's cabinet meeting
agenda. The Fleet Forces Commander, after
his detailed presentation on the geography of
the Spratly Islands and the long-time military
occupation of the Republic of China and the
Republic of Philippines, forcefully proposed
that the Republic of Vietnam should have a
military presence on such islands as Namyit,
Spratly, Northeast Cay, and Southwest Cay,
etc ... in the Spratlys. Immediately, the entire
cabinet unanimously approved the proposal
without any need for further debate. After the
presentation, we stepped out of the meeting
room so that the cabinet could continue
discussing the other items on its meeting
agenda.
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HQ Qui Nhan (LST 504), Hai Quan Viét Nam
Cong Hoa (Tai liéu tham khao 4). Nhan vién:
110 (7 si quan, 103 thay tha)

Sau do, lénh tUr BO Qudc Phong da dén BO
Téng Tham Muu, B6 Tu Lénh Hai Quén, Cuc
C6ng Binh, va Tiéu Khu Binh Tuy dé thi hanh
viéc don tri quan trén cac dao vung Trudng
Sa. Bao dudc thuc hién trudc nhat la dao Nam
Yét. T6i dugc chi dinh la Chi Huy Trudng dau
tién cua cudc hanh quan Tran Hung DPao 22
(chi s& khoéng chac chdn). Vao cudi thang 5,
khi gi6 mUa Ddng Nam dd nhé nhe thdi,
Dudng Van Ham HQ 504 (Ham Trudng Hai
Quan Thiéu Ta Vi Hitu San) khai hanh tir cau
Tu Do, vdi khoang mot trung déi cdng binh,
xubng cao su va vat liéu xay cat doanh trai
cho mot trung doi cong binh. Sau gan 36 giG
hai hanh, viéc d6 bd cdng binh va véat liéu xay
cat cling nhu nudc ngot Ién dao rat my man
va cong tac xay cat dugc khdi su' ngay. Sau
vai ngay thi ¢c6 thém Khu Truc Ham Tran
Khanh Du HQ 4 (Ham Trudng Hai Quan Thiéu
Ta Nguyén Quang T0) tdi tang cudng.

HQ Tran Khanh Du (DER 4), Hai Quén Viét
Nam Cong Hoa (Tai liéu tham khao 2). Nhan
vién: 170

Navy Captain anm
Vietnam Navy (Reference 2)
Commander, Operation Tran Hung Dao 22

gac, Republic of

After that, the Ministry of Defense issued its
order to the Office of the Joint Chiefs of Staff,
the Republic of Vietnam Navy Headquarters,
the Army Corps of Engineers, and Binh Tuy
province to carry out the plan of stationing
troops on the Spratly Islands. Namyit Island
was our first task. I was appointed the first
commander of Operation Tran Hung Dao 22 (I
no longer remember the number). Near the
end of the month of May, when the
southeasterly monsoon began to blow very
lightly, the tank landing ship HQ Qui Nhon
(LST 504), under the command of Navy
Lieutenant Commander Vi H{u San, left
Freedom Pier with a platoon of army
engineers, rubber boats, and building
materials for barracks construction. A few days
later, HQ Tran Khanh Du (DER 4) under the
command of Navy Lieutenant Commander
Nguyen Quang T0 arrived as reinforcements.

HQ Tran Khanh (DER ), Republic of
Vietnam Navy. Crew: 170
{http://hqvnch.net/default.asp?id=529&lstid=
62}
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Trong thdi gian xay cat, Thdy Quan Luc Chién
cla Trung Hoa Dan Quéc & dao Thai Binh cé
gdi mot xuéng khoang 3 ngudi xuéng gan tdi
cac chién ham va khi nhan dang dugc thi ho
quay dau vé va sau dé khéng cé hanh dong gi
khac.

During the construction, the Republic of China
Marine troops on Itu Aba Island sent a 3-men
boat towards our ships and when they
identified us, they turned around and after
that took no action.

Thugng Ky Viét Nam Cong Hoa trén Pao
Namyit (Tai liéu tham khao 6) {Flag raising
ceremony on Namyit Island (Reference 6)}

Cong cudc xay cdt doanh trai dugc hoan tat
trong vong hon 2 tuan lé va mot lé thugng ky
da dugc td churc long trong trén dao véi nhan
vién hai quan, cong binh va dia phudgng quan
trd phong. Mot bang khac chit bang kim loai
khong ri sét (inox) ghi tén cudc hanh quan
Tran Hung Pao ... va cap bac, danh tanh cua
t6i la Chi Huy Trudng cudc hanh quan clng
ngay thang da dudc gan trén nén cla ky dai.
Tin t& mot cuu chién hitu Hai Quan con & lai
qué huong cho biét la hinh anh cla ban khac
noi trén da dugc Viét Cong x(r dung it nhat la
mot [an trong mét cudc trién 13m tai Trung
Tam Huadn Luyén Hai Quan Viét Nam Cong
Hoa cli d€ chirng minh chi quyén cua Viét
Nam trén quan dao Hoang va Trudng Sa.

Navy Captain Ha Van Ngac,
Vietnam Navy on Namyit Island in the Spratlys
(Reference 6)

The construction of barracks was completed
within three weeks and a flag raising
ceremony was solemnly held on Namyit Island
in the presence of naval personnel, army
engineers, and regional troops. A stainless-
steel plate engraved with the date and name
of the operation, my name and rank as Officer
in Tactical Command (OTC) was fastened into
the base of the flagpole. After April 30, 1975,
a former Republic of Vietham naval officer
living in Vietnam discloses that the Vietnamese
Communists at least once exhibited a photo of
this plate at the former Republic of Vietnam's
Naval Training Center in Nha Trang as
evidence of Vietnam's sovereignty over the
Paracel and Spratly Islands.

Theo nhiéu phan tich gia thi trong thé ky 21,
vung Chau A Thai Binh Duong sé trd thanh
mot khu vuc kinh té€ rat quan trong cua thé
gidi, cho nén Trung COng khong nhitng chi
mudn dat t6i va duy tri vai trd mot siéu cudng
kinh t€ ma con muon tai dien mét si’c manh
dé qudc cua ho trong lich sir déi véi cac nudc
lan bang nhu la thudc qudc phai than phuc va

According to many analysts, the Asia-Pacific
region will become a very important economic
zone of the world in the 21 century. Hence,
Communist China would like to not only attain
and maintain its role as an economic
superpower but also repeat its past
imperialism over its neighboring countries that
were once regarded as dependencies owing
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triéeu cong. Trong qua kh& vé trudc ngudi
Trung Hoa khdng c6 kha ning dé quan tam tdi
bién cad nén chi phan I6n xdm ldng bang
dudng bo va luc lugng Hai Quan cta ho chi du
dé& bao vé vung ven bién va chéng hai tic
hoanh hanh cac vung can duyén va cac clra
s6ng. Nhung vai tr6 méi cia Trung Cong trong
vung Béng Nam A vé kinh t€ cling nhu anh
hudng vé chinh tri, cong thém vdi kha nang
tGi tan cla luc lugng hai quan nén Trung Cong
da dat nang van dé banh trudng chu quyén
trén mat bién nhu mot trong tdm trong tién
trinh tré thanh mot siéu cudng trong thé ky
tdi. Cho nén,

(a) viéc hoan tat cuGng chiém toan quan dao
Hoang Sa vao nam 1974 bang mét luc lugng
hung hau vé hai luc khong quén cling nhu
quan thay bo,

(b) va vao cac nam sau 1975, cac hanh dong
l&n chiém bang cach danh bat luc lugng hai
quan Viét Cong dé€ danh giut cling cdm dui cac
hai dao cling nhu cac bai da ngam trong ving
Trudng Sa,

da ching té la cac dudng 16i cia ho da theo
ddng cac chi dao chién lugc ba chu ving Bong
Nam A.

allegiance and paying tribune to China. In the
past, China's military strength was traditionally
in land warfare; its naval forces were only
strong enough to guard China's coastal zones
and oppose pirates plundering the coastal
zones and waterways. However, Communist
China's new economic and political role in
Southeast Asia plus the modern maritime
strike capabilities of its naval forces have
enabled it to give emphasis to the policy of
territorial expansion as the crux of the strategy
of becoming a superpower in the upcoming
century. Indeed,

(@) Communist China's complete control over
the Paracel Islands by its large and powerful
navy, ground, air forces as well as amphibious
troops in 1974,

(b) and in the years after April 30, 1975,
Communist China's forcible possession of a
few of the islets and reefs in the Spratlys by
driving out the Socialist Republic of Vietham
naval forces,

prove that its military actions follow exactly
the strategy of becoming a hegemony in
Southeast Asia.

Bado TuGi Tré phat hanh ngay 18 thang 4 nam
1998 tai Sai Gon cd dang tai cuéc phong van
cua Dai Phat Thanh Quéc T€ Phap (RFI), ba
Monich Somilié Gidngdré (nguyén van), giao
su ludt Dai Hoc Budng Paris d& khang dinh la
viéc Trung Cong chiém dong quan dao Hoang
Sa la hoan toan trai véi luat phap qudc t€, vi
nhiing tai liéu lich str cho thay quan dao thudc
vé Viét Nam. Ba cling dé cap dén cac dan
chiing lich sr tir thé ky 17 va thdi vua Minh
Mang. V& phia Trung COng, tuy ho ndi co
nhitng tai liéu xua hon ca tai liéu cla Viét
Nam, nhung lai chua dua ra dugc van ban nao
dang tin cdy dé& chiing minh. Pai RFI cling néu
td Minh Bao cua HOong Kong (ngay 4 thang 4
nam 1998) tiét 10 Trung Cong cd ké hoach
bi€n mot dao thudc Hoang Sa thanh mét trung
tdm du lich nhu Hawaii v&i khach san va nha
hang va mot gidi hitu trach & dao Hai Nam xac
nhén la trong vai ndm tdi sé bat dau td chirc
du lich trén quan dao Hoang Sa. Bai RFI nhan

The Youth published on April 18, 1998, in Sai
Gon featured an interview of the French Radio
International (RFI) with Madame Monich
Somilié Giangdré (textually translated from
French), a law professor at Paris University,
who asserts that since the Paracel Islands
historically belong to Vietnam, Communist
China's occupation of the islands is completely
contrary to international law. She cites many
historical documents pertaining to the 17t
century and the period of the reign of Emperor
Minh Mang. Although Communist China claims
its documents are older than those of
Vietnam, it has not produced a reliable one to
prove its claim. The French Radio International
(RFI) also brought up an article in one of Hong
Kong daily newspapers (Minh Bao published
on April 4, 1998) revealing Communist China's
plan to turn an island in the Paracels into a
resort area with hotels and restaurants like
Hawaii. Additionally, the Chinese authorities on
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xét k& hoach nay cho thdy Bic Kinh van khong
tlr bd tham vong 18n chiém 13nh thé dan tiing
budc khong nhitng tai bién gidi trén bd ma
cdn & vung bién. B6 Ngoai Giao Céng San Viét
Nam d3 kich liét 1én an k& hoach nay va khang
dinh la moi hanh dong trai phép cua ngoai
quoc trén hai quan dao Hoang Sa va Trudng
Sa déu la su vi pham chd quyén I8nh thS cua
Viét Nam. Ciling nén ghi thém & day la Trung
Cong va Viét Cong da cd téi 10 vong hdi dam
nhung van chua giai quyét xong van dé Hoang
Trudng Sa va ca bién gidi trén bd. Tudi Tré
cling t6 cdo la bang viéc xay cdt cd sd hanh
chanh va véi k& hoach xay khu du lich d€ dén
du khéch, Béc Kinh da sang tao ra 4o tudng la
quan dao nay vinh vien thudc vé Trung Cong.
Khong nhiing thé, ngay 21 thang 5 ndm 1998
vlra qua Trung Cong lai thém mot [an nira xac
nhan chu quyén trén cac dao Trudng Sa. Phat
ngdn nhan cua Bo Ngoai Giao Trung Cong noi:
Trung Cdng cd chu quyén khéng thé chdi cai &
Trudng Sa va cac vung bién Ian cin va con noi
thém la cac tau Trung Cong cod nhitng hoat
dong khao clru khoa hoc binh thudng & vung
noi trén hoi gan day la van dé hoan toan ndm
trong lanh hai cia ho. Trong khi d6 thi BO
Ngoai Giao cua Viét Cong ndi chiéc tau nghién
cu khoa hoc ctia Trung Cong da hoat dong
sau trong thém luc dia Viét Nam tu thang 4
nam 1998.

Ban D6 Co6 Ghi Vi Tri Hoang Sa (the Paracels),
TruGng Sa (the Spratlys) Va Lanh Hai Viét
Nam Dugc An Hanh N3m 1834 Trong Quyén
"Pha Bién Tap Luc" (Tai liéu tham khao 5) -
This 19" Unified Pai Nam Map found in the
National History Book of the Nguyen Dynasty
(1834) indicates that the Paracel and Spratly
islands belonged to Vietnam (Reference 5)

Hainan Island confirmed that within a few
years a regular tour of the Paracel Islands
would be organized. The French Radio
International (RFI) criticized Beijing for not
renouncing its ambition to gradually encroach
upon territory not only on land but also at sea.
The Socialist Republic of Vietnam's Foreign
Ministry vehemently denounced this plan and
asserted that any unlawful action by any
foreign country in the Paracels and Spratlys
would be a violation of Vietnam's territorial
integrity. It should also be noted here that
Communist China and the Socialist Republic of
Vietnam have met more than 10 times but not
been able to resolve their dispute over the
Paracel and Spratly Islands as well as land
border. The Youth also accused Beijing of
creating an impression that the Paracel and
Spratly Islands eternally belong to China by
constructing administrative buildings and a
resort area. Not only that, on May 21, 1998,
Communist China once again confirmed its
sovereignty over the Spratly Islands. A
spokesperson of China's Foreign Ministry said
that China's sovereignty over the Spratly
Islands in the East Sea is an irrefutable fact,
and that its vessels recently conducting normal
scientific research in the vicinity were
completely within China's territorial waters. On
the contrary, the Socialist Republic of
Vietnam's Foreign Ministry stated that the
Chinese scientific research vessels had been
operating deep inside Vietnam's territorial
waters since April 1998.

The Map of Vietham drawn in 1754 showing
both Paracel and Spratly archipelagos as parts
of Vietnam
{http://bp0.blogger.com/_NEnBLhxqVCk/R4zu
dklOx9I/AAAAAAAAAPU/72IMvu8HwWKg/s1600-
h/ban+do+1754+VN.jpg}
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Mdc dau Viét Nam va _Trung C6ng da c6 han
10 cudc thu’dng thao vé chu quyén cac hai dao
va Ian ca bién gidi trén bd, nhu’ng dén nay van
chua ¢ mot két quéd cu thé nao va duong
nhién chuing ta sé con thay nhiéu phen gay go
xay ra gilra Viét Nam va Trung Cdng trong
tuong lai nhat la Viét Nam va Thai Lan da chia
phan bién dé tim kiém dau trong vinh Thai
Lan, sau khi da dat téi mot su théa thuan vé
lan ranh khai thac trén mat bién.

Although the Socialist Republic of Vietnam
conferred with Communist China more than 10
times to reach an agreement regarding the
sovereignty over the Paracel and Spratly
Islands and the Sino-Vietnamese land border,
so far both sides have not reached any specific
agreements. As a result, we expect to see
more brief conflicts between the two countries
soon, especially after the Socialist Republic of
Vietnam and Thailand come to an agreement
on the partitioning of the Gulf of Thailand for
oil exploration.

Ha Van Ngac
Grapevine, Texas, USA
June 15, 1998

English translation by Dr. Chi Manh Ha, Ph.D.
Grapevine, Texas, USA
The 1999 Vietnamese New Year of the Cat
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Tran Hai-Chién Hoang Sa 19 thang 01 ndm 1974 — The January 19, 1974, Naval Battle for the
Paracels

{Hai Str/Lugc S Hai Quan Viét Nam Cong Hoa, trang 257 - Naval History/A Brief History of the
Republic of Vietnam Navy, page 257}
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III. Tuong-Thuat Tran Hai-Chién Lich-S&r Hoang-Sa - The

Naval Battle for the Paracels

3.1 Poi Lai Trudce Khi Viéet - Foreword
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P3 25 ndm k& tUr ngay tdi tham-du trdn hai-
chién Hoang-Sa, toi chua ting trinh bay hay
viét mo-ta lai vé tran danh nay, ngay ca cd
nhiéu lan toi da that ha vai cac bac tién-sinh
yéu-cau toi thuat lai chi-tiét ca cudc dung-do.
DU thang hay bai, chi c6 mot diéu duy-nhat
khdng thé chdi cdi dugc la cac chién-hitu cac
cap cua Hai-quan Viét-Nam Cong-Hoa trong
tran hai-chién da anh-diing chién-ddu bdng
phuong-tién va kinh-nghiém cé trong tay dé
chong lai mot ké xam-lang truyén-ki€p cla
dan-tdc hau bdo-vé 1anh-thd cla T&-qudc.
Trudc mot thu-dich cod sifc manh gép bdi, du
cudc-chién cé han-ché hay kéo dai hodc md
rong, phan cudi la ching ta van phai tam IUi
budc trudc cac cubc cudng-tdp cua doi-
phuong dé tim-kifm mét co-hdi thudn-tién
khac hau khoi-phuc lai phan dat da bi cuGng-
chiém.
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The Paracels (Reference 1)

It has been 25 years since I took part in the
Naval Battle for the Paracels between the
Republic of Vietham Navy and the Chinese
Navy. I have never spoken or written about
this battle, even on many occasions breaking
my promise to the former senior officers of the
Republic of Vietham Navy requesting me to
give a detailed account of the naval skirmish.
Whether they were victors or vanquished, it is
an irrefutable fact that the officers and enlisted
personnel of the Republic of Vietham Navy in
the naval battle used their experience and
whatever means in their hands to fight
valiantly against Chinese invasion to preserve
the territorial integrity of their motherland.
Whether or not we wanted the battle to be
prolonged, limited or escalated to a regional
conflict, in the final analysis, the Republic of
Vietnam Navy had to temporarily give way to
the Chinese forces' barrage of assaults to wait
for another opportunity to reconquer the
occupied territory.
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HOm nay nhan ngay Tét Ky-Mao, t6i viét
nhirng gidbng nay dé€ tudng-niém anh-linh cac
liét-si da hy-sinh khi cung t6i chién-dau chong
ké xam-lang trén cac manh dat xa vGi cla
Quéc-T6, mdt s8 dd vinh-vien ndm lai trong
lbng bién Hoang-Sa nhu dé thém mét chiing-
tich lich-sir cia chd-quyén qubc-gia, mot sd
khdc da bé minh trén bién ca khi tim dudng
thoat khdi su’ tan-bao clia ngudi phuong Bac.

Today, on the occasion of the 1999 lunar New
Year of the Cat (year of the Cat), I write the
following lines in hallowed memory of those
naval heroes who laid down their lives
defending our country's faraway territory.
Some rested eternally in the shallow part of
the Paracel Islands as additional historical
evidence of our national sovereignty. Others
lost their lives at sea escaping the cruel
Chinese Communist aggressors.

Co nhiéu chién-hitu Hai-quan da tung hang-
say Viét lai mot trang-si oai-hung clua Hai-
quan va toan Quan-luc Viét-Nam cua nén bé-
Nhi Cong-Hoa, nhung da thi€u-xét nhiéu chi-
tiét chinh-xac ma vao nhirng nam trudc 1975
chua dugc phép phd-bién, va ciing vi phai luu-
lac khap thé-giGi tu-do nén cac chién-hitu do
da khong thé lién-lac dé tham-khao clng t6i.

Many Navy veterans of the battle were so
eager to write awe-inspiring history's pages
about the Republic of Vietham Navy and the
Republic of Vietnam armed forces that they
unfortunately left out many accurate details.
Either these veterans were not allowed to
publish classified information before April 30,
1975, or they were not able to consult with me
because of their wandering around the free
world after April 30, 1975.

Nhiéu chi-tiét vé gic-giac va vé vi-tri ban va
dich, cling nhu tén ho cla cac cap co lién-hé
t&i bién cb, vi khdng co tai-liéu truy-luc, nén
chi c6 thé viét vao khoang gan ding nhéat. Toi
chi tuGng-thuat trung-thuc nhitng chi-tiét theo
khia-canh cia mot ngudi chi-huy chién-thuat
dugc biét va cling mong-mdi cac chién-hitu
nao con c6 thé€ nhd chac-chdn cac chi-tiét
quan-trong khac, téi sé san-sang ti€p-nhan
qua tda-soan nay, dé slra lai tai-liéu nay cho
dang.

Since I do not have any reference materials at
hand, many details about the hours of the
battle, enemy position, and our position, as
well as the names and ranks of those naval
officers connected with the battle are only
approximate. Here, I try to truthfully give a
detailed account of the battle from the point of
view of an Officer in Tactical Command (OTC),
and I hope that whoever may still exactly
remember other important details will come
forward to help me revise this historical
document.

3.2 So Lugc

- Overview

Tan xuan Giap-Dan Hoang-Sa-chién
Nam-ngu' hdi-ngoai huyét luu hong

"Tan Xuan Giap Dan Hoang Sa chién
Nam ngu hai ngoai huyét luu hong"

Hai cau thd vdi 16i hanh-van van theo sam
Trang-Trinh d& dudc truyén-khdu rdt nhanh
khi Hai-ddi Ddc-nhiém Hoang-Sa trg vé téi Da-
nang vao sang sém ngay 20 thang 4 nam
1974. Va cau thg nay do chinh Hai-quan Dai-
Ta Nguyen-Viét-Tan (thu-khoa Khda 5 cua toi)
lc d6 dang gilr chirc-vu Chi-huy-trudng S&
Phong-Vé Duyén-hai, doc cho t6i nghe. TU
ngay do6 tdi nay da dung 25 nam, va do su
khuyén-khich cia cac bac thugng-trudng cla
Hai-quan Viét-Nam, nhirng chi-tiét vé dien-tién
chua tung tiét-10 clda tran hai-chién can dugc
ghi lai d€ lam ching-liéu lich-s(r.

The two Vietnamese verses above long
predicted that a bloody naval skirmish between
the South Vietnamese Navy and a foreign
invader would take place at the Paracel Islands
in the East Sea near the end of the lunar
calendar year of 1973 (year of the Buffalo).
The verses whose style rhymed according to
the book of prophecies of the well-known
Vietnamese prophet, Trang Trinh, were quickly
transmitted by word of mouth when my task
force returned to the naval port of Da Nang,
Coastal Zone I Headquarters, in the early
morning hours of January 20, 1974. These two
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Vietnam (Tai liéu tham khao 1)

verses were read to me by Navy Captain
Nguyen Viét Tan (the top graduate of my 1955
class at the Nha Trang Naval Training Center)
who at the time was Commander, Coastal
Security Service. Since then, it has been
exactly 25 years, and with the encouragement
of former ranking officers of the Republic of
Vietnam Navy, many details about the naval
battle never revealed before are written down
in this document for the sake of history.

Nha Trang Naval Training Center, Republic of

Vietnam Navy
{http://www.vnafmamn.com/NAVYphoto/VN_n

avy7.jpg}

Sau trdn hai-chién, nhitng uu va khuyét diém
vé chién-thuat va chién-lugc cla Hai-quan
Viét-Nam Cong-Hoa dén nay néu néu ra thi sé
khdng con mét gid-tri thuc-tién nao dé co thé
lam nhirng bai hoc cho nhitng bién-c6 ké-ti€p.
Vi vay mot vai diéu néu cé néu ra tai day thi
chi d€ ghi lai tinh-trang va kha-nang khi Hai-
quan Viét-Nam Cong-Hoa khi da phai duong
dau véi Trung-cong, la mot qudc-gia vao thdi-
diém dd, da san c6 mot luc-lugng hung-héu vé
hai-luc-khong-quan gap bo0i cua Viét-Nam
Cong-Hoa.

After the naval battle, good and bad points
about the tactics, as well as strategies of the
Republic of Vietnam Navy, if brought up, will
not serve any practical purpose as valuable
lessons for future conflicts. Therefore, a few
points considered worthy to be brought up
here concern only the status and war-fighting
capability of the Republic of Vietham Navy at
the time of its confrontation with Communist
China’s larger and more powerful naval,
ground, and air forces.

M6t diém hanh-dién cho Hai-quan Viét-Nam
Cong-Hoa lic bay gid la da khong nhirng phai
sat-canh vdi luc-lugng ban chdong lai ké noi-thu
la cOng-san mién bdc trong ndi-dia, lai vira
phai bao-vé nhitng hai-dao xa-x6i, ma lai con
phai chién-dau chdng ké xam-lang, da tung
biét bao lan day xéo dat nudc trong su6t lich-
st lap-qudc va danh quyén doc-1ap cia xUr s6.
So-sanh v@i cac cudc hanh-quan ngoai-bién
vao cac nam 1970-71 cua Quan-luc VNCH sang
dat Kampuchia (Cambodia) va Ha-Lao, thi
quan-lyc ta chi chién dau ngang ngura vGi
cdng-san Viét-Nam an nau trén dat nudc lang-
giéng ma thdi. Phai thanh-khdn ma nhén rang
Hai-quan Viét-Nam COng-Hoa ngoai ndi-thu
con phai chdng ngoai-xam ma da rat khé tién-

At that time, the Republic of Vietham Navy
prided itself on the task of not only fighting
side by side with the other services of the
Republic of Vietnam armed forces against the
North Viethamese Communists inland, but also
defending faraway islands against a conqueror
who many times throughout the history of our
nation had trampled on our native soil. In
comparison with the 1970-1971 operations of
the Republic of Vietham Army in Kampuchea
(Cambodia) and Laos where our troops fought
evenly against North Vietnamese forces hiding
in these neighboring countries, I frankly admit
this was not the case with the Republic of
Vietnam Navy. It would be very difficult for the
Republic of Vietnam Navy, whose mission was
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liéu dé& chuan-bi mot cudc chién chéng lai mot
luc-lugng hai-quan Trung-céng tucng-doi doi-
dao hon ca chiing ta vé phadm cling nhu lugng.
Hai-quan Viét-Nam ta da c6 nhirng ganh nang
Ve:

(a) hanh-quén d€ yém-trg luc-lugng ban, va

(b) hanh-quan ngén-chan cac vu chuyén-quan
lén Ut cua Viét-cong qua bién-gidi Mién-Viét
trong vung song ngoi,

(c) cling nhu cac vu ti€p-t€ quan-dung cla
ching vao vung duyén-hai.

to defeat Communist aggression internally and
deter foreign invasion externally, to foresee
how to prepare to defend evenly against the
Chinese Navy that was relatively superior in
terms of quality as well as quantity. During the
Vietnam war, the Republic of Vietham Navy
shouldered the responsibility for:

e providing gunfire from destroyers and
cruisers in support of forces ashore, and

e interdicting infiltration  routes  from
Cambodian-Vietnamese border into the
Mekong Delta,

e conducting operations as well as against
the logistic lines of the North Vietnamese
Army along the coast of South Vietnam.

Trudc khi di vao chi-tiét cua tran hai-chién lich-
st nay, chdng ta th{r nhac so-lugc lai cdu-tric
nhan-su’ cua thugng-tang chi-huy va cla cac
don-vi tham-chién cta Hai-quan vao luc bién-
cO:

Before recounting the naval battle in every
detail, let's look at the Republic of Vietnam
Navy's chain of command and the surface
combatant force taking part in the battle:

1/ Tu-Lénh Hai-Quan: Bé-boc Tran-Van-Chon
(Tai liéu tham khao 6)

1/ Rear Admlral Tran- Van Chdn Chlef of Naval
Operations, Republic of Vietham Navy
(Reference 6)

2/ Tu-Lénh-Phé Hai-Quan: Phé bé-boc Lam-
Nguon-Tanh
{http://members.tripod.com/~nguyentin/tanh.j
pg}

2/ Commodore Lam -Nguon-Tanh, Vice Chief of
Naval Operations, Republic of Vietham Navy
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3/ Tham-Muu-Trudng Hai-Quan: Phd Dé-bdc
Diép-Quang-Thuy
{http://members.tripod.com/~nguyentin/thuy.j
pg}

3/ Commodore Diép-Quang-Thuy, Chief of
Staff, Republic of Vietnam Navy
{http://members.tripod.com/~nguyentin/thuy.j
P9}

4/ Tu-Lénh Ham-Poi: HQ Dai-T4 Nguyén-
Xuan-Son

4/ Navy Captain Nguyén Xudn Son, Fleet
Forces Commander, Republic of Vietham Navy

| 8 \

5/ Tu-Lénh HQ Ving 1 Hai: Ph6 D&-Déc
HG6-Van Ky-Thoai
{{http://www.hovanky.com/cantruong/}}

g

Duyén-

(R :
)x"f -3 oupo.s :J%
Loags e BN
Bt B\

5/ Commodore Hd Vin Ky-Thoai,“Cbmmander,
Coastal Zone I, Republic of Vietham Navy
{http://www.hovanky.com/cantruong/}
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6/ Chi-Huy-Trudng Hai-bdi Tuan-Ducdng (Hai-
Doi 3) va la si-quan chi-huy chién-thuat tran
hai-chién: HQ Dai-Ta Ha-Van-Ngac

6/ Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of
Vietham Navy (Reference 2), Commander,
Cruiser & Destroyer Group 3/Officer in Tactical
Command (OTC)

TRUNG TA v HOU SAN

HAM TRUGNG HO-%

7/ Ham-Trudng Khu-Truc-ham HQ 4: HQ
Trung-Ta Vii-Hiru-San

HQ is for Hai Quan, meaning “Navy”

TRUNG TA v HOU SAN

HAM TRUONG HO-4

7/ Navy Commander Vi Hitu San,
Commanding Officer, HQ Tran Khanh Du (DER
4), Republic of Vietnam Navy (Reference 8)

HQ is for Hai Quan, meaning “Navy”

Hai ngui ban eing khéa || 50HD Nha Trang:
HO) Truang Ta Pham Trong Quinh (bén mit) va
tac gid gdp lai nhau tal San José , CA vio cudi
ndm 1997 zau 25 ndm xa cach

8/ Ham-Trudng Tuan-Dudng-Ham Tran Binh
Trong HQ 5: HQ Trung-Ta Pham-Trong-Quynh
(bén mat)

Hai ngui ban efing khéa || 53HD Nha Trang;
HQ Trung Ta Pham Trong Quinh (bén mit) va
tae @id gip lai nhau tai San José , CA vao cudi
ndm 1997 zau 25 ndm =a cach

8/ Navy Commander Pham Trong Quynh
(right), Commanding Officer, HQ Tran Binh
Trong (WHEC 5), Republic of Vietham Navy
(Reference 8)
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oy

Ve T,‘;f-.t'ﬁj

Trung Ta L& Van Thy

9/ Ham-Trudng Tuan-Dugng-Ham HQ 16: HQ
Trung-Ta L&-Van-Thu (Tai liéu tham khao 8)

oy

2% r ..-ﬁj
@'T %7
»&‘ 5

Trung Ta L& Van Thy

HAM TRUONG HO-16

9/ Navy Commander Lé Van Thu, Commanding
Officer, HQ Ly Thudng Kiét (WHEC 16),
Republic of Vietnam Navy (Reference 8)

10/ Ham-Trudng HG6-T6ng-Ham HQ 10: HQ
Thi€u-Ta Nguy-Van-Tha (truy-thdang HQ Trung-
Ta)
{http://hoangsa74.tripod.com/images/image02
2.jpg}

10/ Navy Lieutenant Commander Nguy Van
Tha (promoted to Commander posthumously)
(Reference 5), Commanding Officer, HQ Nhat
Tao (MSF 10), Republic of Vietnam Navy
(Reference 3)

S| i
11/ Truéng toan Hai-Kich D6-B6: HQ bai-Uy
Nguyen-Minh-Canh (Hinh chup ngay 19 thang
1 nam 2008 tai Santa Ana, California, USA)

11/ Republic of Vietnam Navy SEAL (SEa, Air,
and Land) Team Leader: Former Navy
Lieutenant Nguyén Minh Canh in Santa Ana,

(Tai liéu tham khao 5) California, USA on January 19, 2008
(Reference 5)
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3.3 Ly-Do T6i ba Co6 Mat Tai Hoang-Sa - The Reason for My
Presence at the Paracels

Rat nhiéu chién-hitu trong Hai-quan da khong
rd nguyén-cd nao ma t6i dd cé mat dé dich-
than chi-huy tai cho tran hai-chién Hoang-Sa.
Su' c6 mat cta t6i bat ngudn tir khi toi dugc
HGi-dong DO6-dbc chi-dinh téi tang-phai cho
Vung I duyén-hai khoang tu cudi nam 72 dau
1973. Ly do tang-phdi cla t6i dén Vung I
duyén-hai toi khong dugc biét trudc cho dén
khi t6i tdi Quan-Khu 1, t6i mdi dugc biét
nhiém-vu chinh cta téi 1a chudn-bi mét trén
thu-hung gilta Hai-quan VNCH va hai-quan
Bac-Viét ma luc do, tin tinh-bdo xac-nhan la
cong-san da dudc vién-trg cac cao-tdc-dinh
loai Komar cua Nga-sO trang-bi héa-tien hai-
hai (surface to surface). Vao thgi-gian do Hai-
quan VNCH chi c6 kha-nang chong-dd thu-
dong loai vii-khi nay. Cubc hai-chién tién-liéu
c6 thé xay ra khi luc-lugng hai-quan cdng-san
tran xudng d€ ho-trg cho quan-bd cua chiing
khi ching mudn tai-dién cuéc cudng-tap xuat-
phat tir phia bdc séng Bén-Hai nhu vao ngay
cudi thang 3 ndm 1972 dé khai phat cac cudc
tan-cong su6t mua he do Ira 1972.

Not many comrade-in-arms in the Republic of
Vietnam Navy clearly knew the reason for my
personal command of the naval battle. The
authority to command originated from my
nomination by the Board of Admiralty for a
special duty in Coastal Zone I between the end
of 1972 and the beginning of 1973. I had not
learned of the reason for my special duty until
I arrived at the headquarters of Coastal Zone I
in Da Nang where I became aware of my main
responsibility which was to prepare for a fight
to the death between the Republic of Vietnam
Navy and the North Vietham Navy. Intelligence
sources confirmed that the North Vietnam
Navy had received from the Soviet Union
Komar-class guided missile boats carrying
subsonic Styx anti-ship missiles. At the time, all
surface combatants of the Republic of Vietnam
Navy's war-fighting fleet had only a defensive
capability against these Styx anti-ship missiles.
It was anticipated that this naval battle would
take place when the North Viethamese Navy
began to flood into the coast of South Vietnam
in support of the North Vietnamese Army
ashore trying to repeat its stunning offensive
from the north of the Bén Hai River between
the end of March 1972 and the end of the
summer of 1972.

Cao-Toc-binh Komar
{http://img106.imageshack.us/img106/8690/k
omarsidece6.jpg}

KOMAR-class Fast Attack Craft-Missile
(Reference 3)

Displacement, tons 70 standards; 80 full
loads

Dimensions, feet | 83.7 x 19.8 x 5 (25.5

(metres) X 6x1.8)

Guns Two 25-mm anti-
aircraft (AA) (1 twin
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Cao-Toc-binh Komar
{http://users.qgld.chariot.net.au/~dialabull/Up
%20Top_files/Komar.jpg}

forward)

Surface missiles 2 "Styx" type
launchers

Main engines Diesels; 2 shafts;
4800 bhp

Speed, knots 40

Toi luu lai Vung I duyén-hai chirng hai tuan 1é
hau nghién-ciu dé thiét-k&. Ké&-hoach chinh
cla cudc hai-chién nay la xir-dung nhiéu chién-
ham va chién-dinh (WPB va PCF) dé giam bét
sy thiét-hai bang cach trai nhiéu muc-tiéu trén
mat bién cung mét lic. Song-song Vvdi viéc nay
la cac chién-ham va chién-dinh phai x{r-dung
dan chi€u-sang va hda-phdo cam-tay nhu la
mot cach chéng hoa-tien thu-dong. Ngoai ra
Hai-quan ciing cdn dit ra su yém-trg cla
phdo-binh clia Quan-doan I dé tic-xa ngan-
chan va tiéu-diét luc-lugng hai-quan cong-san
tai phia bac Clra Viét truéc khi ho tran xudng
phia nam dé di tm phdng hda-tién.

I stayed at the headquarters of Coastal Zone I
roughly two weeks to work out a defense plan.
The plan called for dispersing widely and
simultaneously at sea various ships and small
craft such as Patrol Boat (WPB) and Patrol
Craft (PCF) to cut down casualties. In addition
to this spread formation, many ships and small
craft had to utilize flare and chaff as a passive
means against the Styx anti-ship missile. In
addition, the Republic of Vietham Navy was to
receive artillery support from the I Corps
Tactical Zone to annihilate the North
Vietnamese naval forces north of the Clra Viét
before their southward movement along our
coast brought our ships and small craft within
the range of their Styx anti-ship missile.

Tuan Duyén Dinh (WPB), Hai Quan Viét Nam
Cong Hoa

Tuan Duyén Dinh (WPB), Hai Quan Viét Nam
Cong Hoa
{http://www.gdat.org/works/quanluc/hg_wpb.
html}

Patrol Boat (WPB), Republic of Vietham Navy
(Reference 3). Former US Coast Guard 82-ft
Point-class patrol boats (designated WPB);
actual length is 83 feet overall. Transferred
to South Vietnamese Navy in 1969 and 1970.

Displacement, tons 64 standards; 67 full

loads
Dimensions, feet 83x17.2x5.8
Guns One 81-mm/50-cal

MG; two to four 50-
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cal MG or one 20-
mm

Main engines 2 diesels; 2 shafts;
1200 bhp

Speed, knots 16.8

Complement 8to 10

—

mag——— 3 Ta e
Duyén Toc Dinh (PCF), Hai Quan Viét Nam
Cong Hoa
{http://www.gdat.org/works/quanluc/hqg_pcf.h
tml}

Duyén Toc Dinh (PCF), Hai Quan Viét Nam
Cong Hoa
{http://www.vnafmamn.com/untoldpage/HQ_p
cf47.jpg}

Patrol Craft (PCF),_F_{eE)u'bﬁt-:_E)f Vietnam Navy
(Reference 3). Transferred from the U.S.
Navy to South Vietnamese Navy from 1968 to
1970.

Displacement, tons 22.5 full loads

Dimensions, feet 50x 13 x 3.5

Guns One 81-mm
mortar/one 50-cal
MG combination;
Mount: two 50-cal
MG (twin)

Main engines 2 geared diesels
(General Motors); 2
shafts; 960 bhp

Speed, knots 28

Complement 6

Sau khi da thuyét-trinh tai B6-Tu-Lénh Hai-
quan Vung I duyén-hai cung cac Chi-huy-
trudng cac don-vi duyén-phong va duyén-
doan, Tu-lenh HQ Vung I duyén-hai chap-
thuan ké-hoach va dua ké-hoach Ién thuyét-
trinh tai Bo-Tu-Lénh Quan-doan I va Quan-Khu
I. Budi thuyét-trinh tai Bd Tu Lénh
(BTL)/Quéan-doan I do dich-than Trung-Tudng
Ngb-quang-Trudng chu-toa, ngoai Tu-Iénh HQ
Vung I duyén-hai con cé Dai-Ta Ha-mai-Viét
Trugng Phong 3 Quan-doan, Dai-ta Khi€u-
H{ru-Diéu, Pai-Ta Nguyén-van-Chung Chi-huy-

After my briefing of the defense plan to the
commanders of various Coastal Groups and
Coastal Patrol Maritime Groups at Coastal Zone
I Headquarters, the Commander in Chief of
Coastal Zone I approved the plan and asked
me to brief it to the headquarters of the I
Corps Tactical Zone also in DPa Nang. My
briefing at the headquarters of I Corps was
personally presided over by the I Corps
Commander, Lieutenant General Ngé Quang
Trudng. In addition to the Commander in Chief
of Coastal Zone I, there were Colonel Ha Mai
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trudng phdo-binh Quan-doan va mot so rat it
cac si-quan phu-td. Nhu-cdu yém-trg phéao-
binh cho cubc hai-chi€én dugdc chap-thuan ngay
va Chi-huy-trudng phao-binh quan-doan hia
sé phoi-tri phao-binh, dac-biét la phao-binh
175 ly dé théa-man ké-hoach cua Hai-quén,
khi dugc yéu-cau.

Viét, I Corps Operations Directorate, Colonel
Khi€u Hru Diéu, Colonel Nguyén Van Chung
who is I Corps field artillery commander, and a
handful of military aides. Artillery support for
the naval battle was immediately granted and
the field artillery commander promised to
coordinate his various 175-mm artillery units to
meet the Navy's defense plan when requested.

Ké tir khi dugdc chi-dinh téng-phai, toi thudng
cd mat tai Vung I duyén-hai moi thang ching
hai tuan tuy theo cong-viéc clua toi tai Hai-doi,
nhung chua lan nao B6-Tu-Iénh HQ, BO-Tu-
lénh Ham-doi hoac Vung I Duyén-hai chi-thi toi
phai c6 mat trong vung. Khi cé mat tai vung toi
thudng tim-hi€u tinh-hinh téng-quét tai Quan-
Khu I cling nhu di hodc thap-tung Tu-Iénh HQ
vung I duyén-hai tham-viéng cac dan-vi luc-
quan ban cdp su-doan, li-doan hay trung-
doan.

Ever since reporting for duty in Coastal Zone I,
I was usually present at the headquarters
around two weeks per month depending on my
work schedule at the headquarters of Task
Group III in Saigon. However, never did I
receive an order from the headquarters of
Coastal Zone I in Ba Nang, of the Navy Fleet
Forces Command, or of the Republic of
Vietnam Navy in Saigon to stay in Coastal Zone
I. When 1 visited there, I usually carried out a
fact-finding investigation of the general
situation in Tactical Zone I and accompanied
the Commander in Chief of Coastal Zone I to
visit an army division, brigade, or regiment of
the I Corps Tactical Zone.

Trd lai tran hai-chién Hoang-Sa, vao khoang
ngay 11 thang giéng nam 1974, chi khoang vai
ngay sau khi Ngoai-Trudng Hoa-Ky Kissinger
réi Trung-cong, thi dot-nhién Ngoai-trudng
Trung-cong lai mot l[an nita tuyén-bd vé chu-
quyén cla ho trén cac quan-dao Hoang Sa va
Trudng-Sa. Toi rat luu-y tin nay vi t6i da chi-
huy cong-cuéc dat quan trd-phong dau tién
trén dao Nam-Yét vung TruGng-Sa vao cudi
mua hé 1973. Vao ngay sau, vi Ngoai-trudng
VNCH Vuong-van-Bac con ban cong-can ngoai-
qudc, thi phat-ngon-vién B6 Ngoai-giao VNCH
bac-bo ludn-c ctia Trung-cong va tai xac-nhan
mot [an nira chu-quyén cia VNCH trén cac
quan-dao do.

Returning to the Naval Battle for the Paracels,
on January 11, 1974, only a few days after
U.S. Secretary of State Henry A. Kissinger left
China, suddenly the Chinese Foreign Minister
once again declared China's sovereignty over
the Paracel and Spratly Islands. I was very
much concerned about this news since I
commanded the task of first stationing our
troops on Namyit Island within the Spratly
Islands near the end of the summer of 1973. A
few days later, since Republic of Vietnam
Foreign Minister Vuang Van Bac was still on an
official mission overseas, a spokesman of the
Foreign Ministry refuted China's claim and once
again reaffirmed the Republic of Vietnam's

sovereignty over the Paracel and Spratly
Islands.
mm[%
Ngoai-Trudng Hoa/-Kiv/\\J Henry  Kissinger -
{http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commo The Paracels

ns/archive/e/e3/20080526015212!'Henry_Kissin
ger.jpg}

{http://www.vnafmamn.com/paracel.html}
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Ngoai-Trudng i Nam Cbng Hoa Vuong-Van-
Bdc — Republic of Vietnam Foreign Minister,
Vuaong-van Bac
{http://Ih5.ggpht.com/_Viz50Wnf5rU/RgPEB66
m_

SI/AAAAAAAAAVG/WWG4h4s2_Rk/CIMG0562.]
PG}
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Dai T4 Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong
Hoa, trén Dao Namyit thudc Quan Dao Trudng
Sa (tai liéu tham khao 10) — Navy Captain Ha
Van Ngac, Republic of Vietnam Navy, on
Namyit Island in the Spratlys (Reference 10)

The flag of th Republic of Vlenam on Namyit
Island (Reference 10)

Ngay 16 thang giéng ndm 1974, tdi tir Saigon
di Viing-Tau dé chu-toa € trao-quyén chi-huy
Tuan-duong-ham HQ 5 Tran-binh-Trong dang
neo tai cho, cho tan-ham-trudng la Hai-quan
Trung-td4 Pham-trong-Quynh (t6i khdéng con
nhd tén cuu ham-trudng). Khi tré vé Saigon,
lic theo ddi ban tin-ti'c hang ngay cua dai
truyén-hinh thi thay Ngoai-trudng Vuong-van-
Bdc hlung-hon va nghiém-trong khi tuyén-bd

chu-quyén clia VNCH trén 2 quan-dao Hoang

On January 16, 1974, 1 left Saigon for the
naval port of Viing Tau to preside over a
formal change of command ceremony on the
cruiser HQ Tran Binh Trong (WHEC 5). Navy
Commander Pham Trong Quynh relieved? (I no
longer remember the name of the departing
commanding officer) as the commanding
officer of the HQ Tran Binh Trong. After
returning to Saigon, I watched daily news on
television in which Foreign Minister Vuong Van
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Sa va Trudng-Sa. Tdi thy cd chuyén bat-6n cd
thé xdy ra tai Vung I duyén-hai nhét la Viét-
cong co Ié dugc Trung-cong ho-trg tao ra tinh-
thé rdc-réi ngoai hai-dao dé thu-hut luc-lugng
clUa Hai-quan Viét-Nam, va dudng nhién cng-
san sé Igi-dung dé tran-xudng dudi vi-tuyén 17
nhu da du-liéu.

Bac forcefully and formally declared the
Republic of Vietnam's sovereignty over the
faraway Paracel and Spratly Islands. I sensed a
crisis was about to take place in Coastal Zone I
especially if the North Vietnamese naval forces,
perhaps aided by China, decided to stir up
trouble in the faraway islands to draw the
Republic of Vietham Navy into a fight to the
death. Naturally, the North Viethamese Army
would avail itself of the opportunity to launch
an offensive across the 17" parallel as
foreseen.

TRUONG VAN QUANG'’s Photo Collection

e

—HQ5 TRANBINH FRONG. - i
HQ Tran Binh Trong (WHEC 5), Hai Quan Viét
Nam Cong Hoa
{http://www.vhafmamn.com/untoldpage/HQ5.j
pg}

HQ Tran Binh Trong (WHEC 5), Republic of
Vietnam Navy (Reference 4). Ex-US Coast
Guard Cutter Castle Rock, WHEC 383, ex-AVP
35. Built by Lake Washington Shipyard in
Houghton, Washington. Launched on March
11, 1944. US Navy comm. on October 8, 1944.
Transferred from US Coast Guard to South
Vietnamese Navy on December 21, 1971.

HQ Tran Quodc Toan (WHEC 6), Hai Quan Viét
Nam Cong Hoa
{http://www.vnafmamn.com/NAVYphoto/HQ6_
illustration.jpg}

HQ Tran Quoc Toan (WHEC 6), Republic of
Vietnam Navy (Reference 3). Ex-US Coast
Guard Cutter Cook Inlet, WHEC 384, ex-AVP
36. Built by Lake Washington Shipyard in
Houghton, Washington. Launched on May 13,
1944. US Navy comm. on November 5, 1944.
Transferred from US Coast Guard to South
Vietnamese Navy on December 21, 1971.
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HQ 16 - Todn Duvng Ham Ly Thuing Kiét - WHEC
HQ Ly Thudng Kiét (WHEC 16), Hai Quan Viét
Nam Cong Hoa
{http://hgvnch.net/default.asp?id=529&lstid=6
2}

4 72 L i St ks -

HQ Ly Thudng Kiét (WHEC 16), Republic of
Vietham Navy (Reference 5). Ex-US Coast
Guard Cutter Chincoteague, WHEC 375, ex-
AVP 24. Built by Lake Washington Shipyard in
Houghton, Washington. Launched on April 15,
1942. US Navy comm. on April 12, 1943.
Transferred from US Coast Guard to South
Vietnamese Navy on June 21, 1972.

tuan dugng ham Ngd Quyén — HQ 17 W
e dmh

|
<fud s - 100t |
b ot A 9 T00 ke I

i USCGE MOCULLOCH -~ WHIEC 306
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HQ (WHEC 17)
{https://dongsongcu.wordpress.com/2022/03/
17/bach-dang-giang-cua-noi-giong-tien-rong-
ham-doi-hg-vnch/}

HQ Ngbé Quyén (WHEC 17), Republic of
Vietham Navy (Reference 3). Ex-US Coast
Guard Cutter McCulloch, WHEC 375, ex-AVP
24. Built by Lake Washington Shipyard in
Houghton, Washington. Launched on July 10,
1943. US Navy comm. on May 17, 1944.
Transferred from US Coast Guard to South
Vietnamese Navy on June 21, 1972.

HQ Tran-Qudc-Toan (WHEC 6)
{https://dongsongcu.wordpress.com/2022/03/
17/bach-dang-giang-cua-noi-giong-tien-rong-
ham-doi-hg-vnch/}

HQ Tran Binh Trong (WHEC 5), Hai Quéan Viét
Nam Cong Hoa
{http://www.vhafmamn.com/NAVYphoto/HQ5_
illustration.jpg}
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HQ16 LY THUONG KIET

HQ Ly Thudng Kiét (WHEC 16), Hai Quan Viét

Nam Cong Hoa
{http://www.vnafmamn.com/untoldpage/HQ16
Jpg}
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HQ Ng6-Quyén (WHEC 17)
{https://dongsongcu.wordpress.com/2022/03/
17/bach-dang-giang-cua-noi-giong-tien-rong-
ham-doi-hg-vnch/}

HQ Tran Binh Trong (WHEC 5), HQ Ly
Thudng Kiét (WHEC 16), HQ Tran Qudc Toan
(WHEC 6), and HQ Ngbé Quyén (WHEC 17)
were built as seaplane tenders of the
Barnegat-class for the US Navy. All
transferred to US Coast Guard in 1946-1948,
initially on loan designated WAVP and then
on permanent transfer;  subsequently
redesignated as High Endurance Cutters
(WHEC) (Reference 3).

These ships were the largest combatants in
the South Vietnamese Navy and the only
ones to mount a 5-inch gun battery. All anti-
submarine weapons were believed to have
been removed prior to transfer (Reference
3).

Displacement, tons 1766 standards;

2800 full loads

310.75 x 41.1 x 13.5
(94.7 x 12.5 x 4.1)

Dimensions (Length x
Beam x Draught),
feet (metres)

one 5-inch (127-mm)
38-cal DP; one or
two 81-mm mortars;

Y]

stk

: several MG

5-inch (127-mm) gun

(Reference 11)

Guns

Main engines Diesels (Fairbanks
Morse); 2 shafts;
6080 bhp

Speed, knots Approx. 18

Complement Approx. 200

Nén sang sém ngay 17, khéng kip thong-bao
dén Tu-lénh Ham-doi; t6i Ién phi-truGng Tan-
son-nhut va dén thang ngay Tram hang-khong
quan-su. TOi gdp ngay mot vi Thugng-si
khéng-quan trudng-tram va néi la toi can di
gap ra ba-nang. Vi Thugng-si trinh vdi t6i la
danh-sach hanh-khach da day-du cho chuyén
bay va gidi-thiéu t6i gap vi Trung-Uy phi-cong-
trudng phi-c C-130. Sau khi trinh-bay ly-do
khan-cdp di Pa-nang cla tdi, vi phi-cong-
trudng trang-trong mdi toi Ién phi-cd ngdi vao
ghé phu trong phong phi-cong.

In the early morning hours of January 17,
1974, as I did not have time to inform the
Fleet Forces Commander, I went to Tan Son
Nhat air base and walked straight to its military
terminal. I met a Republic of Vietnam Air Force
chief warrant officer in charge and told him
that I needed to go to Ba Nang urgently. The
chief warrant officer explained to me that the
flight was full and introduced me to the first
lieutenant piloting a C-130. After I explained to
the pilot my urgent reason for going to Da
Nang, the pilot respectfully invited me to sit in
his cockpit.
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C-130, Khéng Quan Viét Nam Cong Hoa
{http://www.vnafmamn.com/untoldpage/anloc
_C130.jpg}

C-130, ‘-R“é:public of Vietnam Air Force

(Reference 7)

Pén Pa-nadng khoang 9:00 sang, t6i mdi kéu
dién-thoai cho HQ Dai-Ta Nguyen-H{ru-Xuan,
Tu-lénh-phd Vung cho xe don toi tai phi-
truGng. Dén BO Tu Lénh (BTL)/HQ Vung I
duyén-hai toi méi dugc biét chi-ti€t nhing gi
dang x4y ra tai Hoang-Sa, va dugc biét thém
la chiéc tuan-dugng-ham HQ 5, ma t6i vira
chu-toa trao quyén chi-huy ngay hom qua tai
Viing-Tau, s& ¢ mat tai quan-cang vao budi
chiéu toi cung vai toan hai-kich.

Arriving at D3 N3ng air base around 09:00
hours, I called Navy Captain Nguyen H{tu
Xuan, Deputy Commander in Chief, Coastal
Zone I, for a military jeep to pick me up. After
I arrived at the headquarters of Coastal Zone I,
I then became aware of the details about what
had been happening at the Paracel Islands. I
also learned that the cruiser HQ Tran Binh
Trong (WHEC 5), aboard which I had presided
over the change of command at Viing Tau the
day before, would arrive at the naval port of
Pa Nang in the evening with a Navy SEAL
(SEa, Air, and Land) team aboard.

Tu-Iénh HQ vung I duyén-hai cling cho toi hay
va gid mét tG gidy nho ndi la 6ng cé thu-but
clia Tong-thdng vira téi thdm ban-doanh trudc
day, nhung t6i khong hoi vé chi-tiét cling nhu
xin xem thu-bat vi toi nghi dé la chi-thi riéng
tu gilta T6ng-Théng va mét vi Tudng-1anh. Vi
Tu-Iénh nay con cho toi hai chon-lva: mot la
chi-huy cac chién-ham ngay tai B6-Tu-Iénh
Vung, hai la dich-than trén chién-ham. TG6i dap
trinh ngay la: Toi sé di theo cac don-vi cua toi.
TU ngay dugc thuyén-chuyén vé Ham-doi,
khong nhu cac vi tién-nhiém, toi thudng xa Bo-
chi-huy dé di theo cac chién-ham trong cong-
tac tuan-duong. Moi chuyén cong-tac, su hién-
dién cua t6i da mang lai cho nhan-vién chién-
ham niém phan-khdi sau nhiéu ngay phai xa
can-c. Toi thudng luu y cac vi ham-trudng
dén viéc huan-huyén ndi-bé hodc thao-duct
chién-thuat vGi chién-ham khac khi dugc phép.

The Commander in Chief of Coastal Zone I also
showed me in his hand a small piece of paper
that he said contained the handwriting of the
President of the Republic of Vietham who had
made a visit to the headquarters earlier. I did
not ask him about the visit or to see the
autograph since in my opinion it was a private
instruction from the President to a flag officer.
The Commander in Chief gave me two choices,
to stay at command post in the rear or be
present on scene. I immediately answered: I
wanted to be involved on scene personally
inspiring my men. Since my assignment to the
Cruiser & Destroyer Group (Task Group III) of
the Fleet Forces Command, unlike my
predecessors, I was usually away with my unit
patrolling at sea. On every extended patrol, my
presence brought high morale to the officers
and enlisted personnel under my command. I
usually reminded the commanding officers
about training their sailors how to respond to
battle stations and about getting involved in
joint training exercises with other ships when
allowed.
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Dén khoang budi chiéu thi Tu-lIénh ving I
duyén-hai con hoi toi cé can thém gi, toi trinh
xin thém mot chién-ham nifa vi can hai chiéc
khi di-chuyén trong trudng-hgp bi tan-cng
trén hai-trinh, ch& khéng phai vi s6 Iugng
chién-ham Trung-cong dang c6 mat tai Hoang-
Sa. Chiéc Ho-tong-ham (PCE) HQ 10 Nhat-Tao
dugc chi-dinh xung vao Hai-doan ddc-nhiém,
vGi ly-do chinh la chiéc H6-t6ng-ham nay dang
tudn-duong ngay khu-vuc clra khdu Pa-nang
nén gidm bdt thdi-gian di-chuyén, chién-ham
chi ¢ mdt mdy chanh khién-dung ma théi.
Ngoai ra vi Tu-lénh HQ vung con tang-phai cho
t6i HQ Thi€u-Ta Toan (Ghi chd cua Tran DO
Cam: HQ Thiéu T4 Nguyén Chi Toan, Khéa 11
SQHQ/Nha Trang), ma toi chua biét kha-nang
nén trong sudt thai-gian tdng-phai t6i chi trao
nhiém-vu gilr lién-lac v&i cac B6 Tu-Iénh cho vi
si-quan nay. T6i dung com chiéu gia-dinh cuing
Tu-lénh HQ vung tai tu-that trong khi chd dgi
Tuan-duong-ham HQ 5 t&i. Sau bita dn, Tu-
lénh HQ Vung dich-than di bo tien-chan t6i ra
cau quan-cang. Sau tran-chién, vi Bo-doc nay
c6 thé-16 cling téi la éng da tudng dé la bita
cdm cuGi cung cla ong vdi t6i. Nhu vay la tran
hai-chién da du-liéu 1a sé cd thé xay ra, va
chdc vi D6-déc da mat-trinh vé Tu-Lénh Hai-
Quén thudng c6 mat tai B6-Tu-Lénh.

In the afternoon, the Commander in Chief of
Coastal Zone I asked me if I needed anything
else. I explained to him the need for an
additional ship for fear of being attacked along
the sea route from Da Nang to the Paracel
Islands, not because of the number of Chinese
warships present at the Paracel Islands. The
escort HQ Nhat Tao (MSF 10) was assigned
because it was patrolling the entrance area to
the naval port of Da Nang, thus cutting down
the deployment time of my task force even
though the ship had only one diesel engine in
operation. In addition, the Commander in Chief
of Coastal Zone I also assigned to me Navy
Lieutenant Commander Nguyen Chi Toan
(former Navy Lieutenant Commander Tran Do
Cam's footnote: Nguyén Chi Toan was a 1961
graduate of the Nha Trang Naval Training
Center) whom I appointed as liaison officer
throughout his tour of duty since I was not
familiar with his qualification. I then had
supper at the residence of the Commander in
Chief of Coastal Zone I while waiting for the
arrival at Ba Nang of the cruiser HQ Tran Binh
Trong (WHEC 5). Following the supper, he
personally walked with me to the port. After
the naval battle, he confided to me that he
thought we had the Last Supper together. This
means the naval battle was anticipated, and he
must have reported regularly to the Office of
the Chief of Naval Operations.

H6 Tong Ham HQ Nhat Tao (MSF 10), Hai
Quan Viét Nam Cong Hoa
{http://hoangsa74.tripod.com/toantapTaiLieu_f
iles/image025.jpg}

HQ Nhat Tao (MSF 10), Republic of Vietnam
Navy (Reference 3). Ex-USS Serene, MSF
300. Built by Winslow Marine Railway & SB
Co., Winslow, Washington. US Navy comm.
On October 31, 1943. Transferred from US
Navy to South Vietnamese Navy in January
1964.
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"HOQ 10 - H§ Tong Ham Nhdt Tio - PCE
H6 Tong Ham HQ Nhat Tao (MSF 10), Hai
Quan Viét Nam Cong Hoa
{http://hgvnch.net/default.asp?id=529&lstid=6
2}

Former US Navy minesweeper of the
Admirable class (originally designated AM).
Minesweeping equipment has been removed
prior to transfer and two depth charge racks
fitted on fantail; employed in patrol and
escort roles (Reference 3).

Displacement, tons 650 standards; 945
full loads

Dimensions (Length x | 180 wl; 184.5 oa x

33x9.75

Beam x Draught), feet

9  |one 3-inch (76-mm)
50-cal AA; two 40-
mm AA (single); up
to eight 20-mm AA
(twin) - two 20-mm
twin mounts at after
end of bridge and
one or two 20-mm
twin  mounts on
fantail

a

(Reference 5)
HO TOng Ham HQ Nhat Tao (MSF 10), Hai Anti-submarine 1 fixed hedgehog;
Quan Viét Nam Cong Hoa | [ Weapons depth charges
{http://www.vnafmamn.com/NAVYphoto/HQ10 | | Main engines Diesel (Cooper
_illustration.jpg} Bessemer); 2 shafts;

1710 bhp
Speed, knots 14
Complement Approx. 80

Tuan-duong-ham HQ 5 rGi bén khoang 09:00
t6i va toi trao nhiém-vu di t8i Hoang-Sa cho
Ham-trudng HQ 5 la vi ham-trudng tham-nién
hon (Ghi ch( cdia Tran D6 Cam: HQ 5 va HQ
10 cung di Hoang Sa, Ham Trudng HQ 5 la
Trung T4 Quynh thudc khda 11 SQHQ Nha
Trang, thdm nién hon Ham Trudng HQ 10 la
Thi€u Ta Tha thudoc khdéa 12 SQHQ Nha
Trang). Su hién-dién cua toi trén chi€én-ham
nay da lam tan-ham-trudng, vira nham-chirc 2
ngay trudc, dudc virng-tdm hon vi chac tan-
ham-trudng chua ndm vitng dudc tinh-trang
chién-ham cling nhu nhan-vién thudc-ha. Cac
chién-ham déu gilr im-lang vo-tuyén ngoai trir
cac bdo-cdo dinh-ky vé vi-tri.

Both cruiser HQ Tran Binh Trong (WHEC 5)
and escort HQ Nhat Tao (MSF 10) left ba Nang
around 21:00 hours that evening for the
Paracel Islands. I gave the responsibility of
navigating to the Paracel Islands to Navy
Commander Pham Trong Quynh, commanding
officer of the HQ Tran Binh Trong, since he
was more senior than Navy Lieutenant
Commander Nguy Van Tha, commanding
officer of the HQ Nhat Tao, (Tran Po Cam's
footnote: Pham Trong Quynh was a 1961
graduate while Nguy Van Tha was a 1962
graduate of the Nha Trang Naval Training
Center). My presence on the HQ Tran Binh
Trong made the newly appointed commanding
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officer, who had assumed his duty two days
earlier, feel more secure since he might not
have grasped fully the capabilities as well as
the crew of his ship. Both vessels remained at
radio silence except when reporting their
position now and then.

3.4 Nhirng Dién-Tién Ngay H6m Trudc Tran Hai-Chién - The Day
Before the Battle

Khoang 8 hay 9:00 giG sang ngay 18, hai
chién-ham HQ 5 va HQ 10 da dén gan Hoang-
Sa, va trong tam am-thoai bang may VRC 46
(hdu-than cua mdy PRC 25 nhung vdi cong-
xudt manh hon) dé€ lién-lac bang bach-van, vi
tam hiru-hiéu cta may chi & trong vung
Hoang-Sa ma thodi, téi ndi chuyén véi Ham-
trudng HQ 4 HQ Trung-Ta Vii-Hiru-San, lic dé
dang 1a si-quan thdm-nién hién-dién, dé dudc
am-tudng thém tinh-hinh cling nhu théng-bao
vé su hién-dién cua t6i, vira la Chi-huy-truéng
Hai-doi vira 1a dé thay-th€ quyén chi-huy moi
hoat-dong, theo ding thu-tuc ghi trong Hai-
quy. Sau khi dugc trinh bay chi-ti€t cac dien-
ti€én, toi co I0i khen nggi Ham-trudng nay va
chia sé nhitng kho-khan ma vi nay da trai qua
trong nhitng ngay trudc khi t6i c6 mat tai
vung.

:
i
§ POWTABLE MODEL
g

VEHICULAR MODEL

rygure 35, Eodiu Set AN/PRC 25
PRC (Portable Radio Communications) 25
{http://nhs.needham.k12.ma.us/cur/wwii/05/p

1-05/wexler-km-p1-5-05/images/prc-25.jpg}

Around 08:00 or 09:00 hours on January 18,
1974, the cruiser HQ Tran Binh Trong (WHEC
5) and its escort HQ Nhat Tao (MSF 10) arrived
near the Paracel Islands. Within the effective
range of VRC 46 (the later model of PRC 25
and more powerful), I spoke not in cipher with
the commanding officer of the destroyer HQ
Tran Khanh Du (DER 4) - Navy Commander Vil
Hiru San at the time was the most senior
officer present - to be better informed about
the situation as well as to inform him of my
arrival, not only as the Commander of Cruiser
and Destroyer Group (Task Group III), but also
as the Officer in Tactical Command (OTC),
according to the procedures of the Navy rules
and regulations. After I was briefed on the
situation, I commended the commanding
officer and extended my sympathy for the
troubles that he and the cruiser HQ Ly Thudng
Kiét (WHEC 16) had gone through prior to my
arrival.

South China Sea

Norih B

ol Amphitrite
West Sande oTree Island  Group
W «*Rocky Istand
Paitle Island
island#*,
Roberl lstandy h,,..-D.rummond Island
Money Island’ -?uncan .
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Reef
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The Paracel Islands (Reference 1)
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Khu Truc Ham HQ Tran Khanh Du (DER 4), Hai
Quén Viét Nam Cong Hoa
{http://sanvu.tripod.com/images/covnHQ4.gif}

i o i .
Sung (76-ly) & phia sau tau (Tai liéu tham
khao 6)

Khu Truc Ham HQ Tran Khanh Du’ (DER 4), Hai
Quan Viét Nam Cong Hoa

Khu Truc Ham H Tran Khanh Du (DER 4), Hai
Quén Viét Nam Cong Hoa
{http://www.gdat.org/works/quanluc/hg_der.h
tml}

HQ Tran Khanh Du (DER 4), Republic of
Vietnam Navy (Reference 3). Ex-USS Forster,
DER 334. Built by Consolidated Steel Corp.,
Orange, Texas. Launched on November 13,
1943. US Navy comm. On January 25, 1944.
Transferred from US Navy to South
Vietnamese Navy on September 25, 1971.

Former US Navy destroyer escort of the FMR
design group. After World War II the ship
was extensively converted to radar picket
configuration to serve as seaward extension
of US aircraft attack warning system,
redesignated DER with original DE hull
numbers. Large SPS-8 search radar and
TACAN (tactical aircraft navigation) "pod"
removed after radar picket barrier ended in
1965, but ships retained DER designation.
Subsequently employed during 1960s in
Indochina for coastal patrol and maritime
interdiction by US Navy (Operation MARKET
TIME) (Reference 3).

The ship was second in firepower in the
South Vietnamese Navy only to HQ Tran Binh
Trong (WHEC 5) and HQ Ly Thudng Kiét
(WHEC 16) with respect to gun calibre;
however, the ship has two guns (forward
mount enclosed, after mount open). Also, it
is the most capable anti-submarine ship of
the Navy (Reference 3).

Displacement, tons 1590 standards;
1850 full loads
Dimensions (Length x | 300 wl; 306 oa x
Beam x Draught), | 36.6 x 14
feet
Two 3-inch (76-mm)
50-cal  anti-aircraft
(AA) (single)
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3-inch (76-mm) gun
(after mount)
(Reference 6)
Guns
Anti-submarine six to twelve 75-inch
ey — “hEan ot | | | WEapons (324-mm)  torpedo
I e —— o ) tubes (Mk 32 triple);
o —— | 1 trainable hedgehog
Khu Truc Ham HQ Tran Khanh Du (DER 4), Hai (Mk  15);  depth
Quan Viét Nam Cong Hoa — HQ Tran Khanh Du charge rack
(DER 4), Republic of Vietnam Navy || Main engines Diesels (Fairbanks
{http://www.vhafmamn.com/NAVYphoto/HQ4_ Morse); 2 shafts;
illustration.jpg} 6000 bhp
Speed, knots 21
Complement Approx. 170

Vao khoang x€ trua, thi ca 4 chién-ham (Ghi
chli cia Tran P8 C3m: HQ 4, HQ 5, HQ 10 va
HQ 16) déu tap-trung trong vung long chao
cla quan-ddo Hoang-Sa va Hai-doan dac-
nhiém dugc thanh hinh. Nhém chién-binh
thudc Tuan-dugng-ham HQ 16 va Khu-truc-
ham HQ 4 d3 dé-bd va truong qubc-ky VNCH
trén cac dao Cam-Tuyén (Robert), Vinh-Lac
(Money) va Duy-méng (Drummond) ti mdy
ngay qua van dudc gilf nguyén vi-tri phong-tha
dé gilr dao. Sau khi quan-sat cac chién-ham
Trung-cdng 18n vén phia bac dao Quang-Hoa
(Duncan), toi quyét-dinh ngay la hai-doan sé
pho-truang luc-lugng bang mot cudce thao-dién
chién-thuét tap-doi dé tién vé phia dao Quang-
Hoa vdi hy-vong la co thé d6-bd hai-kich nhu
cac chién-ham ta da lam trudc day. Lac nay
trdi quang-dang, gié nhe va bién ém. T&t ca
chién-ham déu phai vao nhiém-sg tac-chién,
nhung cac dan hai-phdo va vii-khi dai-lién phai
G trong thé thao-dién. Khdi hanh tur nam dao
Hoang-Sa dé€ tién vé dao Quang-Hoa, 4 chién-
ham vao do6i-hinh hang doc, dan dau la Khu-
truc-ham HQ 4, theo sau la tuan-dugng-ham
HQ 5 lam chuén-ham da cé truong hiéu-ky hai-
doi, th ba la tuan-dugng-ham HQ 16 va sau
cung la Ho-téng-ham HQ 10, t6c-dd chirng 6
gut, khoang cach giita cac chién-ham la hai lan
khoang céach tiéu-chudn (tic 1000 yard),
phudng-tién truyén-tin la ky-hiéu va quang-
hiéu, va am-thoai bang VRC 46 hodc PRC 25
chi xi-dung dé€ trdnh hi€u-lam am-hiéu vén-
chuyén chién-thut ma théi.

As the afternoon was ending, all four warships
(Tran D6 Cam's footnote: the destroyer HQ
Tran Khanh Du (DER 4), cruiser HQ Tran Binh
Trong (WHEC 5), escort HQ Nhat Tao (MSF
10), and cruiser HQ Ly Thudng Kiét (WHEC
16)) concentrated in the shallow water
environment of the Paracel Islands; thus, my
task force was formed. The combatant groups
of the HQ Tran Khanh Du and HQ Ly Thudng
Kiét who had landed and flown the flag of the
Republic of Vietham on Robert Island, Money
Island, and Drummond Island the past few
days remained at their defensive positions to
guard these islands. After observing Chinese
surface warships loitering about the northern
area of Duncan Island, I immediately decided
to show off our task force via a tactical
exercise near Duncan Island with the hopes of
landing the Navy SEAL (Sea, Air, and Land)
team as the HQ Tran Khanh Du and HQ Ly
ThuGng Kiét had done earlier. At this time the
sky was clear with light wind and calm sea. I
ordered battle stations, but all the 5-inch and
3-inch gun batteries and heavy machine guns
were not to be aimed straight at their targets.
Starting from the south of Pattle Island, all four
warships lined up in a column led by the HQ
Tran Khanh Du, followed by the task force
flagship HQ Tran Binh Trong, then the HQ Ly
Thudng Kiét, and finally the HQ Nhat Tao. All
warships moved at a speed of 6 knots and
maintained a separation of 1000 yards (twice
the minimum distance). Light and flag signals
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were the means of communication, and the
VRC 46 or PRC 25 was only used to avoid
misunderstanding of coded signals during the
tactical exercise.

Radio
46

R
VRC (Vehicular mounted
Communications)

{http://www.kpjung.de/bilder2/vrc46a.jpg}

16°40'B

VNN TASK FORCE’S BATTLE MANOEUVRI
Guoai

Tréan Hai Chién Hoang o
{http://www.vnafmamn.com/paracel.html}

Sa

il Quang Hor e
111935 Béic . {haacan) 111045!84c |

Battlefield (Reference 8)

Chirng nira gid sau khi hai-doan van-chuyén
vao doi-hinh hudng vé phia ddo Quang-Hoa thi
hai chién-ham Trung-cong loai Kronstadt mang
s6-hiéu 271 va 274 bdt dau phan-ing bang
cach van-chuyén chén trudc hudng di cia hai-
doan, nhung hai-doan van gilr nguyén tdc-do,
trong khi d6 thi hai chiéc chién-ham khac nho
haon mang s6 389 va 396 (Ghi chd cua Tran DO
Cam: day la hai truc 16i ham tirc 1a tau vt min
loai T 43) cung 2 chiéc ngu-thuyén nguy-trang
402 va 407 (Ghi chd cta Tran Do Cam: ngu
thuyén s6 402 mang tén Nam Ngu) clia ho van
ndm nguyén vi-tri sat b bac ddo Quang-Hoa.

About half an hour after the task force moved
into its column to approach Duncan Island, two
Chinese Kronstadt-class corvettes numbered
271 and 274 began to react by moving into the
direction of our task force which still
maintained its speed of 6 knots. Meanwhile,
the other two smaller Chinese warships
numbered 389 and 396 (Tran PO Cam's
footnote: these two ships were T43-class
minesweepers) along with two camouflaged
fishing vessels numbered 402 and 407 (Tran
D6 Cam's footnote: the fishing vessel
numbered 402 named Nam Ngu) remained at
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ToOi da khong chu-tam dén 2 chiéc chién-ham
nho cla dich vi cho rang, hai chiéc nay chi la
loai phu ma thoi (sau nay, khi suu tam tai liéu
vé tran hai chién Hoang Sa, HQ Thi€u-Ta Tran-
Do6-Cam truy ra theo s8-hiéu 1a loai truc-16i-
ham va chdc trang-bi vii-khi nhe han), con hai
chiéc tau ti€p-t€ nguy-trang nhu ngu-thuyén
thi khéng dang k&. Hanh-dong chdn dudng
tién cla chién-ham ta da tung dugc ho xu-
dung trong may ngay trudc day khi cac chién-
ham ta dd quan lén cic dado Cam-tuyén, Vinh-
lac va Duy-mdng dé xua quan clia Trung-cdng
roi ddo. Chiéc Kronstadt 271 bat dau xin lién-
lac bdng quang-hiéu dé€ xin lién-lac, Tuén-
dugng-ham HQ 5 tra IGi thuan va nhan cong-
dién bang anh-ngii:

their positions close to the northern shore of
Duncan Island. I did not pay attention to the
two smaller enemy warships because I thought
they were auxiliary ships. Later, during his
search for documents on the Naval Battle for
the Paracels, former Republic of Vietnam Navy
Lieutenant Commander Trdn D6 Cam
discovered that the two  T43-class
minesweepers were lightly armed. As for the
two supply ships disguised as fishing vessels,
they were of little significance. Their tactics of
obstructing the right-of-way of our warships
had been employed a few days earlier when
the destroyer HQ Tran Khanh Du (DER 4) and
cruiser HQ Ly Thudng Kiét (WHEC 16) had
landed our troops on Robert Island, Money
Island, and Drummond Island to drive away
Chinese troops from these islands. The Chinese
Kronstadt-class corvette 271 began to use light
signal to request communication, and the
cruiser HQ Tran Binh Trong (WHEC 5) agreed,
receiving a message in English as follows:

"These islands belong to the People's Republic
of China (phan nay t6i nhG khdng chac-chdn)
since Ming dynasty STOP Nobody can deny
(phan nay toi nhd rat ky vi toéi cd phu nhan
quang-hiéu)"

"These islands belong to the People's Republic
of China (I definitely do not remember this
part) since Ming dynasty STOP Nobody can
deny (I surely do remember this part because I
additionally received the message via light
signal)."

Toi cho gdi ngay mot cong-dién khai-quat nhu
sau:

I immediately replied with a message generally
as follows:

"Please leave territorial waters

immediately"

our

"Please leave territorial waters

immediately."

our

HG Téng Hom KRONSTADT

2.din phéng bda
ehdng o reim

PAC TiNH

Trong tai
Kich thute
My chinh

GHICHU: (1) v

1ée 18 kis

{http://hgvnch.net/default.asp?id= 1000&stid=
135}
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HQ TONG HAM KRONSTADT

- = &, M
(hink trich trong Kronstadt Class Project 122-B] Kronstade 274 ted wé bén od i ply ity v el
vl prich prong wwemilitarscling com 2h o}

Chi Thich :

shiseh trich rong nhir logi Hainan,
Naval Weapons &4 nghi diing tén
Of Tive Warld) Ho Téng Ham

- = cho logi Kronstad
Dai biic 37 ly 400 Dai bic 85 Iy (3.8 in) e

(avich trong Chinese Defenice Today)

{http://hgvnch.net/default.asp?id=1000&Istid=
135}

Kronstadt 274 {Hai Sur/Lugc St Hai Quan Viét
Nam Cong Hoa, trang 234 - Naval History/A
Brief History of the Republic of Vietham Navy,
page 234}

Kronstadt-class corvette & submarine chaser
(Reference 3). Flush decked, squat funnel,
slightly raked, block bridge structure.

Displacement, tons 310 standards;
380 full loads

170.6 x 21.5x 9
(52x6.5x2.7)

Dimensions  (Length  x

feet

Beam x Draught),
(metres)

Guns

one 3.5-inch;
two 37-mm
anti-aircraft
(AA); six 12.7-
mm anti-aircraft
(AA)

2 rocket
launchers; 2
depth charge
racks as anti-
submarine
weapons

s

Kronstadt-class |r|g
rocket launchers
(Reference 3)

Mines 2 rails for 8-10
mines

Main engines Diesels; 2
shafts; 3300
bhp

Speed, knots 24

Range, miles 1500 at 12
knots

Complement Approx. 65

Radar Ball Gun,
Skinhead

TRUC LOIHAM T 43

chim
19-1-1974

CHO THICH

of TheWorld 8

i china com/zh_calistony dai bie 37 Iy ddi

{http://hgvnch.net/default.asp?id=1000&Istid=
135}

T43-class fleet minesweeper (Reference 3)

Displacement, tons 500 standards; 610

full loads

Dimensions (Length x | 190.2 x 28.2 x 6.9
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m

Kronstadt 271 {Hai Su/Lugc S Hai Quan Viét
Nam COng Hoa, trang 234 - Naval History/A
Brief History of the Republic of Vietham Navy,
page 234}

Beam x Draught), feet | (58 x 2.6 x 6.1)

(metres)

Guns four 37-mm anti-
aircraft (AA) (2
twin); four 25-mm
(2 twin)

Main engines 2 diesels; 2 shafts;
2200 bhp

Speed, knots 17

Range, miles 1600 at 10 knots

Complement Approx. 40

Radar Skinhead or Ballgun

Cong-dién cua chién-ham Trung-cong dugc lap
di lap lai it nhat 3 [an sau khi ho nhan dugc
cong-dién cua Hai-doan ddc-nhiém VNCH, va
chién-ham ta ciing tiép-tuc chuyén lai céng-
dién yéu-cau ho rgGi khoi Ianh-hai cia VNCH.

Kronstadt 271 repeated its message to our
task force at least three times after it received
our reply, and the cruiser HQ Tran Binh Trong
(WHEC 5), in turn, continued to transmit our
message requesting them to leave the
territorial waters of the Republic of Vietnam
immediately.

Vi 2 chién-ham Kronstadt Trung-cong co-tinh
chan dudng tién cua Hai-doan dac-nhiém vdi
toc-d0 kha cao, néu Hai-doan ti€p-tuc ti€n
thém thi rat cd thé géy ra vu dung tau, toi dua
Hai-doan tr¢ vé phia nam dao Hoang-Sa va
van gilr tinh-trang ng-truc cling nhu theo doi
cac chién-ham Trung-cdng, ho cling lai ti€p-tuc
gilr vi-tri nhu cli tai phia bac va tay-bac dao
Quang-Hoa. Su xudt-hién thém 2 chién-ham
clia Hai-quan Viét-Nam vao trong ving chac-
chan da dugc chiéc Kronstadt 271 cla Trung-
cong, dugc coi nhu chién-ham chi-huy, bao
céo vé Téng-hanh-dinh cta ho, va viéc téng-
vién c6 thé dugc coi nhu da dugc chuan-bi.

Since the two Chinese Kronstadt-class
corvettes were deliberately passing in front of
our vessels at high speed, a collision seemed
unavoidable if our task force continued to
advance. I, therefore, ordered our task force to
return to the south of Pattle Island and to
remain at battle stations. Meanwhile, the
Chinese warships continued to maneuver
north-northwest of Duncan Island. The
presence of two more Republic of Vietnam
Navy ships - the cruiser HQ Tran Binh Trong
(WHEC 5) and escort HQ Nhat Tao (MSF 10) -
in the area must have been reported by
Kronstadt 271, considered as the flagship, to
its headquarters, and reinforcements must
have been under way.

Tau damh ca Trung-Cong

Chinese Communist fishing vessel
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Tan danh ci nguy
mang s6 407 chy

( Trich ut Jane's Fighting Ships 1989-19%0)

thu dénh ci sb 402

2 tdu ddnh cd ngL_ljr lruﬁg Vil m:l dir;hbo: -s:[t';.n]::d']{"
{http://hgvnch.net/default.asp?id=1000&Istid=
135}

CHllnese vessels did no alde by the
International Right-of-Way Rules (Reference 5)

VGi hanh-dong quyét-liét ngan-chdn ta khong
ti€n dugc dén dao Quang-Hoa, tdi cho rang ho
mudn c6-thu ddo nay. Viéc dd-bd quan dé xua
dudi ho ra khéi dao, luc dé téi hy-vong, chi c6
th€ phai thuc-hién bat-thdn dé€ trdnh hanh-
dong ngan-chan cla ho va cd luc-lugng hai-
kich véi trang-phuc ngugi nhai, may ra ho cé
thé phai nhugng-bd, nhu Tuan-ducng-ham HQ
16 va Khu-truc-ham HQ 4 da thanh-céng trong
may ngay trudc do. Néu ho tan-cong thay vi
nhugng-bg, Hai-doan dac-nhiém budc phai
san-sang chong-tra.

Toan Hai-Kich, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa
{Hai Su/Lugc S Hai Quan Viét Nam CoOng

Because of their drastic measures, I sensed the
Chinese were determined to prevent our task
force from landing on Duncan Island. At that
time, I thought the only way of successfully
driving Chinese armies away from the island
without any opposition was to suddenly convey
our troops to shore. And with our Navy SEAL
(SEa, Air, and Land) team dressed as frogmen,
we might further the chance of their withdraw
from the island, as the destroyer HQ Tran
Khanh Du (DER 4) and cruiser HQ Ly Thudng
Kiét (WHEC 16) had successfully done a few
days earlier. If they attacked instead of giving
way, our task force would be compelled to
resist.

Republic of Vietham Navy SEAL (SEa, Air,

Hoa, trang 305 - Naval History/A Brief History and
of the Republic of Vietham Navy, page 305} Land) Team (Reference 6)
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Vao khoang 8 gid tdi, toi yéu-cau Tuan-duang-
ham HQ 16 chuyén phai-doan cdng-binh cla
Quén-doan I sang Tuan-duong-ham HQ 5
béng xudng. Phéi-doan cong-binh Quén-doan I
do Thi€u-Ta Hong hudng-dan da vao gdp toi
tai phong an si-quan cé theo sau Ong Kosh
thudc co-quan DAO Hoa-Ky tai Ba-nang. Toi
cho ca hai hay la tinh-hinh sé khé tranh khoi
mot cudc dung-dé nén t6i khéng mudn cac
nhan-vién khong Hai-quan c6 mat trén chién-
ham va t6i sé dua ho Ién dao. Toi cling yéu-
cau Tuan-dudng-ham HQ 5 cap cho tat ca mot
it luang-khd. Riéng 6ng Kosh thi t6i yéu-cau
Ham-trudng HQ 5 dua cho 6ng 1 bich thudc Ia
10 bao Capstan. T6i tien chan tat ca phai-doan
xudng xudng va vay tay chao ho khi xuéng bat
dau hudng vé dao Hoang-Sa. K& tir gi phut
do tdi nay toi khong cé dip nao gap lai 6ng
Kosh dé& tham hoi éng va yéu-cdu 6ng cho tra
lai Tuan-duong-ham HQ 5 bich thubc Ia
Capstan vi thudc 1a nay thubc quan-ti€p-vu cla
chién-ham xuat ra ’ng trudc. Riéng Thi€u-Ta
Hong thi toi da cdé dip tham hoi 6ng tai Los
Angeles vao ndm 1996, cling theo IGi 6ng thi
ong da viét xong vao trudc ndam 1975, mot
cubn ky-su vé thdi-gian bi bat lam tu-binh
trong luc-dia Trung-Hoa nhung khong dugc
T6ng Cuc Chién-tranh Chinh-tri cho xuét ban vi
chua phai lac thuan-tién.

About 20:00 hours, I requested the cruiser HQ
Ly Thuong Kiét (WHEC 16) to transfer a
company of I Corps combat engineers to the
cruiser HQ Tran Binh Trong (WHEC 5) by boat.
Major Hong, company commander, followed by
Mr. Gerald E. Kosh, a civilian at the U.S.
Defense Attaché's Office (DAQO) at Pa Nang,
came to see me in the officer's dining room. I
told both of them that since a clash was likely
going to take place, I did not want any non-
Navy personnel on my ship, HQ Tran Binh
Trong, and I would send them to shore. I also
requested the commanding officer of HQ Tran
Binh Trong to issue them some dry provisions.
As for Mr. Kosh, he was also given a carton of
10 boxes of Capstans cigarettes. I saw Mr.
Kosh and the company of I Corps combat
engineers off and waved goodbye to them as
their landing craft was heading toward Pattle
Island. From that moment to April 30, 1975, 1
never had a chance to meet Mr. Kosh again to
ask him to return to the cruiser HQ Tran Binh
Trong the carton of 10 boxes of Capstans
cigarettes since the boxes were advanced to
him from the ship's supply room. As for Major
HO6ng, I had an opportunity to visit him in Los
Angeles, California in 1996. He told me that
prior to 1975, he had written a chronicle about
his prisoner of war experience in China but
that it had been deemed not suitable for
publication by the Political Warfare General
Department of the Republic of Vietnam Army.

Vao khoang 10 gid tGi, toi truc-ti€p nodi chuyén
bang vo-tuyén vai tadt cd ham-trudng dé cho
hay la tinh-hinh sé khd tranh dugc moét cudc
dung-dd, va yéu-cdu cac vi nay chuln-bi cac
chién-ham va huy-dong tinh-than nhéan-vién dé
san-sang chién-dau. Toi biét rd cudc chién néu
xay ra thi tat ca nhan-vién déu khéng du kinh-
nghiém cho cac cudc hai-chién, vi tir lau cac
chién-ham chi chd-tam va da thuan-thudc
trong cbng-tac tuan-duong ngan-chdn hodc
yém-trg hai-phdo ma thdi, néu c6 nhifng nhan-
vién da phuc-vu trong cac giang-doan tai cac
vlung song ngoi thi ho chi c6 nhitng kinh-
nghiém vé chién-dau ch6ng cac muc-tiéu trén
bd va vdéi vii-khi tugng-doi nhe han va de-dang
tran-ap doi-phucng bang hda-luc hung-hau.

About 22:00 hours, through wireless radio, I
spoke directly with all four commanding
officers to inform them that a skirmish was
unavoidable and that they should prepare their
ships and mobilize their men to be ready to
fight. I clearly knew that if the naval battle
took place, all my men would be at a
disadvantage because of their limited
experience. For long our surface combatant
force had been well trained for coastal patrol
and maritime interdiction or for providing
gunfire in support of ground forces ashore. As
for those naval officers and sailors who had
served in various River Assault Groups in the
Mekong Delta, they only had experience in
inshore operations against Viét Cong guerrillas
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using relatively light weapons or overwhelming
firepower if needed to suppress the guerrillas
in their base areas.

Vao khoang 11:00 gig t6i ngay 18, mot Iénh
hanh-quan, t6i khong con nhd dugc xuat-xur,
c6 thé la cia Vung I duyén-hai, dugc chuyén
ma-hda trén bdng-tan SSB (single side band)
(Ghi chd cia Tran Do Cam: day la cdng dién
Mat/Khan chién dich mang s6 50.356, nhém
ngdy gid 180020H/01/74 do B& Tu Lénh
(BTL)/HQ/V1ZH (Vung 1 Duyén Hai) gui vdi
tiéu dé: Lénh Hanh Quan Hoang Sa 1). Lénh
hanh-quan vira dudc nhan vira ma-dich ngay
nén khoéng bi cham-tré, va lénh nay ghi ro
qguan-niém hanh-quan nhu sau: tai-chiém mot
cach hoa-binh dao Quang-Hoa. Lénh hanh-
quan cling khéng ghi tinh-hinh dich va Iuc-
lugng tri-bi nhung nhitng kinh-nghiém tur
trudc téi nay nhat la trong hai ndm t6i dam-
nhan trach-vu Tham-muu-phé hanh-quéan tai
BTL/HQ, toi du-doan Trung-cong, vi da thiét-
lap Mot can-c tién-phuong tai dao Phu-lam
thudc nhdm Tuyén-dirc nam vé phia déng-bac
dao Hoang-Sa sat vi-tuyén 17, nén ho da cé
thé da phdi-tri tai day luc-lugng tri-bi, va hon
nira trén dao Hai-Nam con c6 mét can-c Hai-
quan rat I6n va mot khong-luc hung-hau vdi
cac phi-cg MIG 19 va 21 véi khoang cach gan
hon la tr Da-nang ra. Viéc Trung-cong lan-
chiém nhitng dao khong cé quan tra-phong
cla ta trong vung Hoang-Sa, da phai dugc ho
chudn-bi va thiét-k& chu dao tir 1au trudc khi
tai tuyén-bd chu-quyén. Trong khi dé viéc Hai-
quan VNCH phat-hién su’ hién-dién cta ho chi
¢ tu khi Tuan-duong-ham HQ 16 dudc Iénh
dén thdam-viéng dinh-ky va chd theo phai-doan
cdng-binh Quan-doan I ra tham-sat dao dé du-
ki€n viéc thiét-1ap mot phi-dao ngan.

MIG 19
{http://migluver.files.wordpress.com/2007/09/
shenyangj-5-2424.jpg}

Around 23:00 hours on January 18, 1974, a
coded execute order that I no longer
remember its source and that could come from
the headquarters of Coastal Zone I was
transmitted via a SSB (single side band)
frequency (Tran Do Cdm's footnote: This is a
coded urgent and secret execute order
numbered 50.356, dated 180020H/01/74, and
sent from the headquarters of Coastal Zone I
with a heading as follows: Execute Order for
Operation Paracel 1). The order, which was
immediately decoded as it was received to
avoid any delay, clearly noted down the
following main objective: Repossess Duncan
Island peacefully. Although the order did not
spell out the enemy strength and its reserve
troops, from my two-year experience as
Deputy Chief of Staff for Operations at the
Republic of Vietham Navy Headquarters, I
predicted the Chinese Navy would have its
reserve troops on Woody Island. This island
belongs to the Amphitrite Group lying
northeast of Pattle Island close to the 17"
parallel where the Chinese Navy had built an
outpost. Furthermore, the Chinese Naval Air
Force had a large naval air station equipped
with MIG 19 and MIG 21 fighter aircraft on the
island of Hainan closer to the Paracel Islands
than Pa Nang. China' s occupation of the
vacant islands within the Paracel Islands must
have been well prepared and well planned
before it announced its sovereignty.
Meanwhile, the Republic of Vietham Navy only
became aware of the presence of Chinese
troops when the cruiser HQ Ly Thudng Kiét
(WHEC 16) was ordered to make a scheduled
visit and to carry a company of I Corps combat
engineers planning to scout an area in
preparation for building a short landing strip.

MIG 21 (Reference 7)
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Ngay sau khi hoan-tat nhan Iénh hanh-quan,
t6i chia Hai-doan thanh hai phan-doan dac-
nhiém:

(a) Phan-doan I 13 nd-luc chinh gom Khu-truc-
ham HQ 4 va Tuan-duong-ham HQ 5 do Ham-
trudng Khu-truc-ham HQ 4 chi-huy.

(b) Phan-doan II 1 nd-luc phu gdm Tuan-
dugng-ham HQ 16 va Ho-t6ng-ham HQ 10 do
Ham-trudng Tuan-ducng-ham HQ 16 chi-huy.

Nhiém-vu la phan-doan II gilr nguyén vi-tri
trong long chdo Hoang-Sa dé€ tién vé dao
Quang-Hoa vao budi sang. Phan-doan I khdi
hanh vao 12:00 dém di boc vé phia tay roi
xuéng phia nam sé c6 mat tai nam dao Quang-
Hoa vao 06:00 sang ngay hom sau tdc la ngay
19 dé€ d6-bd todn hai-kich. Phan-doan I phai di
boc ra phia tdy quan-dao thay vi di thang tur
dao Hoang-Sa xuéng ddo Quang-Hoa la dé
tranh viéc cac chién-ham Trung-cdng cd thé lai
van-chuyén ngdn-chdn dudng tién cla chién-
ham nhu ho da lam vao budi chiéu, va lai viéc
hai-hanh tap-doi vé dém trong vung cd bai can
va da ngam co thé gay tré-ngai cho cac chién-
ham, nhat la Khu-truc-ham con cé bon SONAR
(mdy do tiém-thay-dinh), hy-vong hai-trinh
nhu vay sé tao dugc yéu-td bat ngs. Han nira
vé mua gié ddng-béc, viéc d6-bd vao phia tay-
nam sé tranh dudgc song bién cho xudng-bé.
Nén ghi-nhan tai diém nay la ké tir ndm 1973,
toan co-van HQ Hoa-ky tai Ham-doi ma trudng
toan la HQ Dai-Ta Hamn (tén ho) da nhiéu lan
yéu-cau thao g8 may Sonar trén cac khu-truc-
ham. Ph6 Dé-doc Nguyen-Thanh-Chau (luc do
con mang cap HQ DPai-Ta) Tu-lénh Ham-do6i da
trao nhiém-vu cho t6i thuyét-phuc ho gilr may
lai d€ dung vao viéc hudn-luyén. M&i dén khi
HQ Dai-Ta Nguyen-Xuan-San nhan chic Tu-
lénh Ham-d6i mot thdi-gian, toi van ti€p-tuc
lién-lac véi toan cb-van, va sau cung ho mdi
bang 16ng gilr may lai vdi tinh-cdch dé huén-
luyén. Thuc ra mot khu-truc-ham ma thi€u
may tham-xudt tiém-thdy-dinh thi kha-nang

Immediately after I finished receiving the
coded execute order, I divided our task force
into two groups:

(a) Group I, the striking force, consists of the
destroyer HQ Tran Khanh Du (DER 4) and
cruiser HQ Tran Binh Trong (WHEC 5) under
the command of Navy Commander Vi HU{u
San, Commanding Officer, HQ Tran Khanh Du.
(b) Group II, the auxiliary force, comprises the
cruiser HQ Ly Thudng Kiét (WHEC 16) and
escort HQ Nhat Tao (MSF 10) under the
command of Navy Commander Lé Van Thu,
Commanding Officer, HQ Ly Thudng Kiét.

The objective of Group II was to remain in the
shallow water environment of Pattle Island to
move to Duncan Island in the morning. Group
I would set off at 00:00 hours to go around by
heading west, then south to arrive in the
southern part of Duncan Island around 06:00
hours on the following day, January 19, 1974,
to land our Navy SEAL (SEa, Air, and Land)
team. Group I had to go around heading west
instead of straight from Pattle Island to
Duncan Island to avoid being intercepted by
the Chinese warships as they had done during
the afternoon. In addition, night movement in
the shallow sea of coral reef could cause
trouble to our ships, especially the destroyer
HQ Tran Khanh Du (DER 4) which had a hull-
mounted anti-submarine sonar. Hopefully such
a movement would create an element of
surprise. Furthermore, in the face of northeast
wind, landing in the southwest area would
enable our landing craft to avoid the high
waves of the sea. At this point it should be
recorded that since 1973, the group of U.S.
Navy advisors, headed by Captain Hamn at our
Fleet Forces Command, many times requested
to have the anti-submarine sonar on the HQ
Tran Khanh Du and her sister ship, the
destroyer HQ Tran Hung Dao (DER 1),
removed. At that time, Navy Captain Nguyéen
Thanh Chau (Commodore Selectee), Fleet
Forces Commander, assigned me to convince
the Americans that we needed the sonar for
training purposes. Even after Navy Captain
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tuan-tham va tan-cong sé giam di nhiéu.

HQ Tran Hung Pao (DER 1), Hai Quan Viét
Nam Cong Hoa (Reference 9)

HQ Tran Hung Dao (DER 1), Hai Quan Viét
Nam Cong Hoa
{http://www.vnafmamn.com/NAVYphoto/HQ1_
iIIustration.jpgi

Nguyén Xudn Son became Fleet Forces
Commander, I continued to stay in contact
with Captain Hamn, and finally he agreed to
our training idea. In fact, a destroyer without
its anti-submarine sonar loses its offensive and
defensive capabilities.

& - -
Ry

Commodore Nguyé&n Thanh Ch&u, Republic of
Vietnam Navy

3.5 Dien-Tién Tran Hai-Chién Ngay 19 Thang 01 Nam 1974 -
Orders of Battle

bung 6:00 sang ngay 19, trGi vira mG sang,
Phan-doan I d3a c6 mat tai tay-nam dao
Quang-Hoa, thuy-triéu Ién, tam quan-sat trong
vong 1.50 dén non 2.00 hai-ly, trGi cd it may
thdp nhung khéng mua, gid déng-bac thdi
nhe, bién tuong-ddi ém tuy cd séng ngam.
Phan-doan I ti€n sat dao khoang han 1 hai-ly,
Tuan duong-ham HQ 5 nam gan bd hon mot
chit dé thudn-tién dd-bd hai-kich. Hai chiéc
Kronstadt 271 va 274 bi bat ngd ro-rét nén
thdy ho dd vén-chuyén ling-ting va khdng
thuc-hién dudc hanh-dong ngan-can nhu ho
da tung lam vao chiéu hém trudc. Toi cling bi
bdt-ngd la hai chiéc_chu-luc dich lai c6 mat
cung mét noi dé san-sang d6i ddu ma toi
khong phai tim-ki€m ho, nhu toi da coi ho nhu
la muc-tiéu chinh. Ho da phai luon ra khoi khu
long chao vao ban dém, nhung khdng hiéu 1a

At exactly 06:00 hours on January 19, 1974,
when visibility was still reduced, Group I was
already present southwest of Duncan Island.
The tide was high. Visibility was from 1.5 to 2
nautical miles. The sky had a few low clouds,
but no rain was anticipated. Light wind came
from the northeast, and the sea was relatively
calm with light waves. Group I approached
closer, more than a nautical mile from Duncan
Island. The cruiser HQ Tran Binh Trong (WHEC
5) stationed closer to shore to conveniently
land our Navy SEAL (SEa, Air, and Land) team.
The Chinese Kronstadt-class corvettes 271 and
274 were clearly caught off guard as they
moved awkwardly and could not accomplish
their interception as they had done successfully
in the afternoon of the day before. I was also
surprised to learn that I did not have to look
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ho c6 theo doi dudc dudng ti€n-quan cula
Phan-doan I hay khong? Vao giG nay thi ho da
phai biét ro la Tuan-dugng-ham HQ 5 la chién-
ham chi-huy cua ta va cling da phai biét dugc
hoa-luc cua chiéc khu-truc-ham.

for these two Chinese warships which had
been present together since I considered them
as our main targets. They must have sneaked
out of the shallow water environment at night,
but I was not sure whether they had followed
the movement of Group I. I was sure they
must have known HQ Tran Binh Trong to be
the flagship of my task force and must have
been aware of the firepower of the destroyer
HQ Tran Khanh Du (DER 4).

N
Cuu Hai Quan Pai Uy Nguyén Minh Canh
(Santa Ana, California, USA) {Hinh chup ngay
19 thang 1 ndm 2008} - Former Navy
Lieutenant Nguyén Minh Canh, Republic of
Vietnam Navy (Santa Ana, California, USA,
January 19, 2008)

Todn hai-kich do HQ DPai-iy Nguyén-Minh-
Canh chi-huy da dugc t6i chi-thi la khong dugc
né sing va lén bd yéu-cau todn quan cla ho
rGi dao. Trong toan nay cé mot chién-si hai-
kich Db-vn-Long va lubn c& HQ bDai-Uy
Nguyén-minh-Canh la nhifng chién-si da tham-
du cudc hanh-quan dau-tién Tran-hung-bao
22 (néu tdi khdng 1am) ciing do ti chi-huy dé
xay-cat doanh-trai va dat quan trd-phong dau-
tién trén dao Nam-Yét thudc quan-dao
Trudng-Sa vao cudi mua hé ndm 1973.

Operation Tran Hung Dao 22 in 197

(Reference 10)

The Navy SEAL (SEa, Air, and Land) team
commanded by Navy Lieutenant Nguyén Minh
Canh was instructed by me not to open fire
when landing and request the Chinese troops
to leave the island. In this team, only Nguyen
Minh Canh and Do Van Long participated in the
first Operation Tran Hung Pao 22 (if I am not
mistaken) under my command to build a
barrack and station our troops to defend
Namyit Island belonging to the Spratly Islands
near the end of the summer of 1973.

Mot [an nira, khi toan hai-kich xu6ng xudng
cao-su, toi dich-than ra cau thang can-dan va
nhdn manh vé viéc d6-bd ma khdng dugc nd
sung, va khi bdt lién-lac dugc véi ho thi yéu-
cau ho rgi khoi dao.

Once again, as the Navy SEAL (SEa, Air, and
Land) team descended to its two rubber boats,
I personally went to the ladder to remind the
team of the fact that the landing should be
without force, and when contact was made, we
should request the Chinese troops to leave the
island.
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T6i khdng chéc la cubc d6-bd sé thanh-cong vi
quan Trung-cdng trén dao da phai to-chirc bo-
phong can-mét tiép theo su that-bai clia ho
trén cac dao khac da ndi & trén, trong khi dé
toan hai-kich lai khéng cé dudc hda-luc chuan-
bi bai d6-bd. Mot [An nira tdi lai chi-thi cho cac
ham-trudng chudn-bi dé chién-ddu. Néu cudc
d6-bd that-bai thi véi hda-lyc cla 2 khau 76 ly
tu-dong trén Khu-truc-ham HQ 4, mot chién-
ham cha-luc ciia Hai-doan dac-nhiém, sé c6 du
kha-nang loai it nhat la hai chién-ham chu-luc
Trung-cong ra khoi vong chién khong may
kho-khan, con quan-bd cla Trung-cong trén-
dao thi toi tin chi la mot muc-tiéu thanh-toan
sau cung. Toi con co y-dinh la sé diéu-dong
chi€c khu-truc-ham vugt ving hai can truc-chi
hudng bac vao thdng ving Idng chao dé tang-
cudng cho Phan-doan II néu can sau khi da
loai xong 2 chiéc Kronstadt ma toi luon-lubn
cho la muc-tién chinh. Téi rat vitng long vao
hoa-luc cia chién-ham cha-luc vi téi da dugc
tudng-trinh day-du vé kha-nang cua hai-phao
76 ly tu-ddng khi Khu-truc-ham nay yém-trg
hai-phdo tai vung Sa-huynh trong nhiém-ky
ham-trudng ctia HQ Trung-Ta Nguyen-Quang-
TO.

I was not sure the landing would be successful
since Chinese armies had guarded Duncan
Island with strict security precautions after
their failure on the other islands. Meanwhile,
the Navy SEAL (SEa, Air and Land) team did
not have the gunfire of our ships in support of
its landing. Once again, I instructed the four
commanding officers to prepare for combat. If
the landing failed, the firepower of two
automatic 76-mm guns on the destroyer HQ
Tran Khanh Du (DER 4), the powerful ship of
the task force, would be easily capable of
putting the Chinese Kronstadt-class corvettes
271 and 272 out of action. As for the Chinese
ground troops on the island, I believed they
would be the final targets to be eliminated. I
still had an intention of mobilizing the HQ Tran
Khanh Du to head north to the shallow water
environment to reinforce Group II if needed,
after having eliminated our main targets, the
Chinese Kronstadt-class corvettes 271 and 272.
I was very confident in the firepower of this
ship since I had been fully briefed on the
capability of these two automatic 76-mm guns
when this ship had provided gunfire support in
the area of Sa-Huynh under the command of
Navy Commander Nguyén Quang TO.

Biét-doi hai-kich tién vao dao bang 2 xudng
cao-su, tu chi€n-ham ta, viéc quan-sat su’ bo-
phong cua Trung-cong trén dao khong dugc rd
rang. Cac chién-ham Trung-cong ciing khong
cé phan-Ung gi d6i vdi xudbng cua hai-kich.
Theo bao-cao cua Biét-ddi-trudng hai-kich thi
chién-si hai-kich Bo-van-Long la ngudi dau-tién
tién vao dao va vira nd sung vira tién vao
trong nén da bi hda-luc trong by ban tu-
thuong ngay tai bai-bién. HQ Trung-Uy Lé-van-
Pon (xuét-than tir bd-binh) tién vao dé thau-
hoi ta-thi cda liét-si Long ciing lai bi tir-thuong
ngay gan xuéng nén tu-thi vi si-quan nay dugc
thau-hdi ngay.Viéc that-bai d6-bd dugc bdo-
cao ngay vé BO-Tu-lénh HQ vung I duyén-hai
va chirng it phdt sau dé (vao khoang 09:30
sang) thi dich than Tu-Iénh HQ VNCH hay Tu-
lénh Vung I duyén-hai ra Iénh vén-tdt co hai
chir: "khai-héa" bang bach-van cho Hai-doan
dac-nhiém va khong cé chi-tiét gi khac han.
T6i nhan biét dugc khiu-1énh trén bang siéu-

The Navy SEAL (SEa, Air, and Land) team
approached Duncan Island via its two inflatable
rubber boats. From the bridge of the cruiser
HQ Tran Binh Trong (WHEC 5), my observation
of China's defense measures on the island was
not clear. Meanwhile, the Chinese warships
strangely enough seemed not to have any
reaction to the landing. According to the report
of the amphibious assault team leader, Do Van
Long was the first to come ashore and as he
opened fire to advance, he was fatally shot
right on the shoreline. Lieutenant Junior Grade
Lé Van ban (transferred from the Republic of
Vietham Army) tried to retrieve Long's body
but was also shot dead near the boat. His body
quickly recovered. This failed landing attempt
was reported immediately to the headquarters
of Coastal Zone I. A few minutes later (around
09:30 hours) either the Chief of Naval
Operations or the Commander in Chief of
Coastal Zone I personally issued a brief and
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tan-s6 SSB (single side band) khong phai la
cla nhan-vién vo-tuyén ma phai la cia cap Bo-
dbc, nhung tir do6 dén nay t6i van tin rdng la
cla Tu-lénh Hai-quan ma t6i da quen-thudc
giong ndi, nén téi da khong kiém-chirng thém
vé sau. Toi trd nén yén-tdm hon vi khau-lénh
khai héa da gidi-tda trach-nhiém cua toi ghi
trong phan quan-niém cua Iénh hanh-quan la
tai-chi€m mot cach hoa-binh. Toi dich-than vao
may siéu-tan-s6 trinh ngay 1a chua cd thé khai-
hoa dugc vi phai chd triét-thGi toan hai-kich vé
chién-ham, ho con trén mat bién va & vao vi-
thé rat nguy-hiém. Riéng ti-thi cla liét-si hai-
kich Do-van-Long tbi Iénh khéng cho vao lay vi
c6 thé gay thém thuong-vong. Téi tin rang tu-
thi cla Liét-si Long sé khdong khd-khdn dé
thau-ho6i khi toan quan-bd Trung-cOng dudgc
tiéu-diét sau dgt cac chién-ham cla ho bi loai
hoan-toan khai vong chién.

plain order in two words to the task force:
"open fire" and no other details. As I received
the voice order via the SSB (single side band) I
knew it did not come from a communications
technician, but from a flag officer who I
believed was the Chief of Naval Operations.
Since I was so familiar with his voice, I did not
verify further. I became at ease since the
verbal order to "open fire" had cleared my
responsibility of repossessing the island by
peaceful means as specified in the execution
order. I personally used the radio explaining
we could not open fire yet as the amphibious
assault team was still at sea on its way back to
the HQ Tran Binh Trong and in danger of being
caught in the crossfire. As for Do Van Long, I
ordered my people not to retrieve his body for
fear of losing more lives. I firmly believed it
would not be difficult to retrieve Long's body
once the Chinese ground troops on Duncan
Island were wiped out after their warships had
been completely put out of action.

Vao khoang gan 10:00 gid sang, toan hai-kich
dugc hoan-tat thu-héi vé Tuan-duong-ham HQ
5 v8i HQ Trung-Uy Lé-van-bon tu-thuong.
Trong khi d6 thi toi chi-thi cho cac chién-ham
chudn-bi tdn-cobng, moi chién-ham tan-cdng
mot chién-ham dich, va bam sat dich trong
tam hai-phao 40 ly (khoang 3 cay-sd), vi loai
hai-phao nay cé nhip tac-xa cao, dé diéu-chinh
va xoay hudng nhanh hon. Toi khong tin-
tudng nhiéu vao hai-phao 127 ly va kha-nang
diéu-khién chinh-xac clia nhan-vién vi hai-phao
chi cd thé tac-xa ting phat mét, nap dan
ndang-né va cham xoay hudng nén tot hon la
truc-xa.

Around 10:00 hours, the Navy SEAL (SEa, Air,
and Land) team finished boarding the cruiser
HQ Tran Binh Trong (WHEC 5) with the dead
body of Navy Lieutenant Junior Grade Lé Van
bon. At the same time, I ordered all four ships
to prepare for the attack. Each ship would take
on one Chinese warship and would stay close
to its target within the range of its 40-mm
guns (around 3 km) since this gun has a faster
rate of firing, is easily adjusted, and trains
quicker. I did not have any confidence in our
127-mm guns and the ability of our gunners to
aim accurately because these guns fire one
round at a time, are clumsy in loading and too
heavy to train.

Tat ca cac chién-ham phai cung khai-hda mot
lic theo Iénh khai-hoa clia tdi dé tao su bét
ngd va sé gay thiét-hai trudc cho cac chién-
ham Trung-cdng. Vi tam quan-sat con rat han-
ché, nén tUr Tuan-duong-ham HQ 5 khong
quan-sat dugc Tuan-dudng-ham HQ 16 va Ho6-
tong-ham HQ 10 cling nhu hai chién-ham khac
va hai ngu-thuyén nguy-trang cta Trung-cong
nén t6i khong ro cac chién-ham nay bam-sat
cac chién-ham Trung-cong dugc bao nhiéu,
nhung t6i d3 tin rdng Phan-doan II khdng co

All four ships had to open fire simultaneously
under my order to create an element of
surprise and to quickly disable the Chinese
warships. Because of poor visibility, from the
bridge of the cruiser HQ Tran Binh Trong
(WHEC 5) I could not make any observations
toward the cruiser HQ Ly Thudng Kiét (WHEC
16) and escort HQ Nhat Tao (MSF 10), as well
as the other two Chinese T43-class
minesweepers numbered 389 and 396, and the
two disguised fishing boats numbered 402 and
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ban tam vé viéc do-bd nén cd nhiéu thi-gid
hon d€ thi-hanh ké-hoach t&n-céng va sé dé-
dang ché-ngu dudc hai chién-ham phu cla
dich cung hai ngu-thuyén. Riéng Tuan-dudng-
ham HQ 5 va Khu-truc-ham HQ 4 da nghiém-
chinh thi-hanh Iénh. Trudc khi ban-hanh Iénh
khai-hda t6i [an-nira hoi cac chién-ham da san-
sang chua va nhan-manh mét lan nira la phai
khai-hda déng-loat d€ dat yéu-t8 bat-ngd. Cac
ham-trugng dich-than trén may VRC 46 lan-
lugt bdo-cao san-sang. Toi rat phan-khdi vi gic
tan-cong hoan-toan do toi tu-do quyét-dinh,
khong phai |é-thudc vao lénh cua thugng-cap
va vao y-do chién-thuat cua dich. Dich lic nay
da toé ra khong c6 mét y-dinh gi can-tré hay
tan-cong chién-ham ta.

407. Therefore, I was not sure how close the
HQ Ly Thudng Kiét and HQ Nhat Tao were to
their targets. But I believed that since these
two ships of Group II were not busy
themselves with the landing task, they should
have plenty of time to carry out the plan of
attack and would easily suppress the two
auxiliary ships as well as the two disguised
fishing boats. As for the HQ Tran Binh Trong
and destroyer HQ Tran Khanh Du (DER 4),
they respectfully followed the order. Before I
ordered the open fire, I again asked each of
the four ships whether they were ready or not
and emphasized one more time that we had to
open fire simultaneously to achieve the
element of surprise. Each commanding officer
in turn answered VCR 46 to report his ship was
ready. I was very elated because I was now in
control of the attack hour, no longer
dependent upon the execute order from my
superior or the military tactics of the enemy.
This time the Chinese warships did not show
any signs of intercepting or attacking our
ships.

[ g e,
Hai-Quan Dai-Td Do-Kiém, Tham-Muu-Phé
Hanh-Quan

Hai-quan Dai-T& Do6-Kiém, Tham-muu-phd
hanh-quan tai Bo-Tu-lénh Hai-quan con dac-
biét cho t6i hay la c6 chién-ham ban & gan,
nhung véi su hiéu-biét cta téi, téi khdng cod
mdt chit tin-tudng gi vao déng-minh nay vi ké
tUr thang 2 nam 1972 khi Hoa-Ky va Trung-
cong da cham-dut su’ thu-nghich nén Hai-quan

Navy aptain Do Kiém, Vice Chief of Staff for
Operations, Republic of Vietham Navy

Navy Captain D6 Kiém, Deputy Chief of Staff
for Operations at the Republic of Vietham Navy
Headquarters, informed me of the presence of
U.S. Navy ships nearby. However, from my
experience, I had not had any confidence in
our ally since the U.S. and China ended their
animosity beginning February 1972. Thus,
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ctia ho s& khdong mét ly do gi lai tham-dy vao
viéc ho-trg Hai-quan Viét-Nam trong vu tranh-
chép vé 1anh-thd. Hoa chéng ho c6 thé clru-vét
nhitng ngudi song-sét néu cac chién-ham
HQVN lam-nan. Nhung thuc-t€ cho thay trong
sudt cudc tim-kiEm nhirng nhan-vién tir Ho-
téng-ham HQ 10 va cac toan da dd-bd Ién trén
gilt cdc dao d3 dao-thoat dé trd vé dat lién,
ching ta khong nhan thdy mot hanh-dong
nhan-dao nao tir phia ddéng-minh k& ca cla
phi-cd khong-tuan.

there should be no reason for the U.S. Pacific
Fleet to get involved in helping us in a
territorial dispute between the Republic of
Vietnam and the People's Republic of China.
American ships could rescue our men in case
we were in trouble. However, reality indicated
otherwise that during the search and rescue of
the survivors of the escort HQ Nhat Tao (MSF
10) and of our ground troops defending Pattle
Island who managed to avoid capture by
Chinese naval forces, we did not see any
humanitarian acts from the U.S. ships or
aircrafts.

Khoang 10:24 sang thi Iénh khai-hda tan-cong
dudc ban-hanh va t6i vao trung-tam chién-bao
truc-ti€p bdo cdo bang may siéu-tan-sG SSB,
t6i da co-y gilr ong ndi sau khi t6i cham-dit
bao-cdo dé tiéng nd cla hai-phdo cling dugc
truyén di trén hé-thong nay. Cudc khai-hda
tdn-cong da dat dugc yéu-t6 bat ngd cho cac
chién-ham dich vi t6i cho rang ho van tin 1a cac
hanh-dong cta chién-ham cling tuong-tu nhu
trong nhirng vai ngay trudc, khi Hai-quan Viét-
Nam dd-quan trén cac dao Cam-tuyén, Vinh-
lac va Duy-mong va nhat la cudc phé-dien luc-
lugng clia hai-doan ddc-nhiém ngay hom trudc
Hai-quan Viét-Nam da khong cé moét hanh-
dong khiéu-khich nao, ma con chap-thuan gilr
lién-lac bang quang-hiéu.

{http://doanket.orgfree.com/}

Around 10:24 hours, the order to open fire was
issued and I went into the Combat Information
Center (CIC) of the cruiser HQ Tran Binh Trong
(WHEC 5) to directly report the battle to the
headquarters of Coastal Zone I via the SSB
(single side band). I intentionally held the
microphone after I finished reporting so that
the sound of gunfire was also recorded. The
attack achieved the element of surprise since
the Chinese warships thought that our action
was like the days before, i.e., the peaceful
landing of our ground troops on the islands of
Robert, Money, and Drummond, and
especially, the unprovoked tactical exercise of
our task force that brought about the direct
communication via light signal between both
sides.

Battlefront (Referen 8)
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Chiéc Kronstadt 271 nam vé hudng tay gan
dao Quang-Hoa, hudng mii vé phia tay la
muc-tiéu cia Tuan-duong-ham HQ 5 dang
hudng mii vao bd tuc la phia dong, dat muc-
tiéu vé phia tad-ham (tic la phia bac). Chiéc
nay bi tring dan ngay tUr phut dau, van-
chuyén rat chdm-chap nén da 13 muc-tiéu rat
tét cho Tuan-dugng-ham HQ 5. Hoa-luc cua
chiéc Kronstadt 271 nay khong gay nhiéu thiét-
hai cho Tudn-duong-ham HQ 5, nhung cd thé
da gay thiét-hai ndang cho Ho-tng-ham HQ 10
nam vé phia bac. Khu-truc-ham HQ 4 nam vé
phia tay-nam cla Tuan-duong-ham HQ 5 dat
muc-tiéu la chi€c Kronstadt 274 nam vé phia
bac tlc la ta-ham cla chién-ham. Nhung
chang may, HQ 4 bdo cdo bi trd-ngai tac-xa
ngay tUr phit dau-tién va phai chg sira-chira.
Viéc nay da lam dao 1on cac du-tinh cda t6i va
lam t6i bdi-réi. Sau vai phat thi chi€én-ham nay
xin ban th(r va két-qua la van bj tré-ngai va
can ti€p-tuc sura chira thém, nhung toi van con
chdt hy-vong. Khu-truc-ham HQ 4 vai phut sau
lai xin tac-xa th(r [an th ba nhung van khéng
¢ két-qua, tuy-nhién chi€n-ham nay van phai
ti€p-tuc bam-sat muc-tiéu cia minh trong tam
cac loai dai-lién nén da bi thiét-hai nhiéu bai
hoéa-luc cla chi€c Kronstadt 274, va dai-lién da
khong ap-dao dugc hda-luc cua dich.

The Chinese Kronstadt-class corvette 271
stationed off the west coast of Duncan Island
with her bow heading west was the target of
the cruiser HQ Tran Binh Trong (WHEC 5)
whose bow pointing east and guns on the port
side pointing north. The Chinese warship was
immediately hit in the first minute, moving so
slowly that it became a good target for the HQ
Tran Binh Trong. The firepower of this
Kronstadt-class corvette did not cause any
serious damage to the HQ Tran Binh Trong but
could cause heavy damage to the escort HQ
Nhat Tao (MSF 10) lying further north. The
destroyer HQ Tran Khanh Du (DER 4) lying
southwest of the HQ Tran Binh Trong aimed at
the Kronstadt-class corvette 274 on its port
side. Unfortunately, the HQ Tran Khanh Du
reported that it had trouble firing its 76-mm
guns in the first minute and had to wait for
repairs. This report upset my plan and caused
difficulties. After a few minutes, the HQ Tran
Khanh Du retried its 76-mm guns and they
were still inoperable, but I still had a little bit of
hope. After a few more minutes, the HQ Tran
Khanh Du tried for the third time but without
success. However, since this ship had to follow
closely its target to stay within the range of its
heavy machine guns, it was seriously damaged
by the firepower of the Kronstadt-class
corvette 274.

Trén Tuan-duadng-ham HQ 5, t6i xt--dung chiéc
may PRC 25 trudc ghé ham-trudng bén hitu-
ham cla dai chi-huy d€ lién-lac vdi cac chién-
ham, toi vifa rdi ghé dé€ ra ngoai quan-sat hai
phia thi mét tréi dan loai nd manh gay mdt 10
ling khoang ntra thudc dudng kinh va lam nat
may PRC 25, nén tUr phdt nay trd di t6i phai
vao tdn Trung-tdm chién-bdo dé dung may
VRC 46. Ham-trudng Tuan-ducng-ham HQ 5
ding canh dai chi-huy bén ta-ham vdi si-quan
hai-phdo dé dé quan-sat muc-tiéu dugc chi-
dinh, nén toi thudng ndi truc-ti€p véi ham-
trudng tai nci nay. Trung-tam chién-bdo cua
chién-ham nay chi quen-thudc dung radar vao
viéc hai-hanh, va lai trGi mu, may thap, radar
¢ nhiéu nhiéu-xa nén toi khong dugc ro vé vi-
tri cia Phan-doan II va cac chién-ham cta dich
con ndm trong khu ldong-chao Hoang-Sa.

On the cruiser HQ Tran Binh Trong (WHEC 5),
I used the PRC 25 in front of the commanding
officer's chair on the starboard side of the
bridge to stay in contact with the other ships.
As I left the chair to go outside to observe
both sides of the ship, a high-explosive
projectile burst violently nearby creating a
small crater of half a meter in diameter and
destroying the PRC 25. Hence, I had to go to
the ship's Combat Information Center to use
the VCR 46. Since the commanding officer of
the HQ Tran Binh Trong and his weapons
officer stood on the port side of the bridge to
easily observe their designated target, this is
where I wusually spoke directly with the
commanding officer. In the Combat
Information Center, due to fog and low cloud
radar had diffraction; as a result, I could not
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comprehend the exact positions of Group II
and of the enemy warships in the shallow
water environment of Duncan Island.

Sau chirng 15 phat thi Tuan-dugng-ham HQ 16
bdo-cdo la bi tring-dan ham may, tau bi
nghiéng nén kha-nang vén-chuyén giam-sit,
budc phai lui ra ngoai vong chién dé sira-chira
va cling khong con lién-lac dugc véi H6-tong-
ham HQ 10, khoéng biét ro tinh-trang va chi
thdy nhan-vién dang dao-thoat. T6i nhan thay
mdt tudn-ducng-ham da van-chuyén ndng-né
ma chi con mot may va bi nghiéng, néu ti€p-
tuc chién-dau thi sé la mét muc-tiéu tét cho
dich, nén t6i da khong ra phan-lénh. Ngoai ra,
Ham-trudng Tuan-dudng-ham HQ 16 la mét vi
si-quan it tich-cuc han, nén téi khéng may tin-
tudng 13 vi nay cd thé vuot qua dudc cac kho-
khan ky-thudt dé cd-gang tiép-tuc tan-cong.
Khu-truc-ham HQ 4 da bi thiét-hai nhiéu sau
khi phai bam-sat chién-ham dich trong tam
dai-lién, nén t6i ra lénh cho Khu-truc-ham HQ
4 phai rat ra khoi vong-chién ngay va chi-thi
cho Tuan-duong-ham HQ 5 yém-trg cho chiéc
nay khi tién ra xa, vi tat-nhién Hai-doi dac-
nhiém khéng thé dé bj thiét-hai mét khu-truc-
ham ma Hai-Quan VNCH chi cé tdng-cdng 2
chi€c ma thoi.

HUL=ilAE TiguyEn béan hinh v& nhifng hu hei cia

HI-4 fron ghE Hai Chidy HU ng Sa

7-1c thung tren 15 em . ="|Dh uctrinh vé BTL Hai Quén ném 1974

4o iHny nbe fion 15,60 « It (Tai ligu ciia HO Trung Ta i HTu Ban n)

30 wet Jg oba do dun howe marh dan gsy nenm ,
( wnengthung la )

I
—5‘*
| \L.':'

T

37 1o thumg lon duong ki 6 15 om .

42 1o thung auungsi,nnn honlj:z.

Tren 733 vet lo‘che do den hoao caph dan. gy nen
(sherg thang 1o )

26 lo thung lren 1% oo .
27 Lo thung dnod 15 cm .
Iron T8 vet lo eko do dun hHose

mauh dsn
gny hen | Khong tiung 1s)

Mguyén bén hinh vé nhiing hu hai cia

HO-4 trong fran Hai Chis Hn ng 55
4 phiciinh v& BTL Hsi Qud
[Téi lizu e HO Trung Té avi HiTu San n)

After 15 minutes, the cruiser HQ Ly Thudng
Kiét (WHEC 16) reported its engine room was
hit. Since the ship was listing, its speed was
reduced. It requested to retreat out of the
action area to make repairs and thus lost
contact with the escort HQ Nhat Tao (MSF 10),
not knowing exactly the ship's status except
sighting the crew abandoning the ship. I
granted the HQ Ly Thudng Kiét the request to
withdraw since I recognized that this cruiser
was slowly moving with one engine
operational, and it was listing. If it continued to
fight, it would become a good target for enemy
ships. In addition, the commanding officer of
the HQ Ly Thudng Kiét was less energetic, I
did not have confidence in his ability to
overcome the technical difficulties of his ship to
continue the attack. On the other hand, the
destroyer HQ Tran Khanh Du (DER 4) was
seriously damaged because of running close to
the Kronstadt-class corvette 274 to stay within
the range of its heavy machine guns. I also
ordered the HQ Tran Khanh Du to retreat and
instructed the cruiser HQ Tran Binh Trong
(WHEC 5) to provide cover because the
Republic of Vietham Navy had a total of two
destroyers of this kind, i.e., our task force
could not afford to lose this ship.

e 7 holes over 15
centimeters in
diameter

4 holes under 15
centimeters  in

Starboard side of HQ o
Tran Khanh Du (DER

4), Republic of diameter
Vietnam Navy | ¢ 30 dents caused
by shrapnel

(References 3 & 8)

e 26 holes over 15
centimeters in
diameter

I

gzl I
o it .

- - — B et |+ 27 holes under
Port side of HQ Tran 15 centimeters in
Khanh Du (DER 4), diameter
Republic of Vietnam | e 700 dents
Navy (References 3 & caused by
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Republic of Vietnam diameter
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Khi khu-truc-ham HQ 4 ra khoi vung chién, thi
khong bi chi€c Kronstadt 274 truy-kich hodc
tdc-xa dudi theo, ngugc lai chiéc nay cla dich
cd phan rdnh tay hon dé€ tan-céng Tuan-
dugng-ham HQ 5 vao phia hitru-ham hau giam-
bét hoa-luc cia chién-ham ta nhu dé€ cru van
chiéc 271 dang bi té-liét. Vao giG nay thi tin-
tac tur BO-Tu-lénh Hai-quan tai Sai Gon do
chinh Tham-muu-phd hanh-quan cho hay la
mot phi-ddi khu-truc-cd F-5 d& cét-canh dé
yém-trg cho Hai-doan ddc-nhiém.

Phan Luc Cd F-5, Khdng Quan Viét Nam Cong
Hoa
{http://upload.wikimedia.org/wikipedia/en/9/9
4/Vnf-5c-23tw-522fs--bh-1971.jpg}

Do su lién-lac tir truGc véi Bo-Tu-1énh Su-doan
I Khéng-quan tai Pa-nang, toi hiéu la phi-ca F-
5 chi cd thé yém-trg trong vong 5 téi 15 phit
ma théi vi khoang-cach tir Ba-nang tdi Hoang-
Sa qua xa so vdi nhién-liéu du-trir. T6i van tin
rang loan tin viéc phi-cd cat-canh, Bo-Tu-Iénh
Hai-quan da cho rang tin nay cd thé lam cho
téi virng-tam chién-dau. Mot diéu nira la tUr
truc téi gid phut do toi chua dugc thdy co
cuodc thao-dugt hon-hdp nao gilra Khéng-quan
va Hai-quan nén toi rat lo-au vé su’ nhan-dang
clia phi-cdng dé phan-biét gitra chién-ham cua
Hai-quan Viét-Nam va chién-ham Trung-cong,

As the destroyer HQ Tran Khanh Du (DER 4)
began to retreat out of the action area, it was
not pursued or fired upon by the Kronstadt-
class corvette 274. On the contrary, this ship
was now free to attack the starboard side of
the cruiser HQ Tran Binh Trong (WHEC 5) to
help rescue the disabled Kronstadt-class
corvette 271. At this time, the information sent
directly from the Deputy Chief of Staff for
Operations at the Republic of Vietnam Navy
Headquarters indicated that a squadron of F-5
had already taken off from Da Nang air base to
provide air cover for the task force.

Al 1 e

F-5, Repl:blic of Vietnam Air Force (Reference
7)

From our prior liaison with the Headquarters of
the Republic of Vietnam Air Force Division I at
Pa Nang, I understood that the F-5 fighter
aircraft with its external fuel tank could only
provide air support within 5 to 15 minutes
because of the long distance between Da Nang
and the Paracel Islands. I believed that this
news of air operation from the Republic of
Vietnam Navy Headquarters was nothing but to
make me feel reassured to fight out the battle.
Another concern is that up to that time I had
never seen a joint training exercise between
the Air Force and the Republic of Vietnam
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nhéat 1a IGc c6 may mu thdp, nén phi-cd cd thé
gay tac-xa nham muc-tiéu. May VRC 46 trong
Trung-tdm chién-bdo phai chuyén sang tan-s6
khdng-hai va dich than tdi dung danh-hiéu dé
bat lién-lac vai phi-co. Mot vién dan xuyén-nd
tring ngay Trung-tam chién-bao tur hitu-ham,
sat gan ngay ndi t6i diing, lam trung-tam bi
phat-hda. Cac nhan-vién trong trung-tam con
mai nup sau ban hai-d6 thi téi nhanh tay vdi
moét binh cfu-hda gan cho tbi ding dap tat
ngay ngon Ira. Toi bi té nga vi vap chan vao
ban hai-do, ban chan trai bi dau mat vai ngay.
T6i van tiép-tuc lién-lac vdi phi-cd nhung sau
chirng 5 t&i 10 phdt van khong thay dap-ung
nén toi phai ngung va chuyén tan-sd vé lién-
lac vGi cac chién-ham khac vi cubc giao-tranh
da dén do khoc-liét hon. Sau phut nay thi
Tuan-duong-ham HQ 5 bj trdng nhiéu dan lam
si-quan trudng-khdu 127 ly ti-thucng va hai-
phdo bi bat-khién-dung vi phan dién diéu-
khi€n phdo-thap té-liét, va may siéu-tdn-sd
SSB khong con lién-lac dudc vi giay trdi bi sap
rét xudng san tau, hiéu-ky hai-ddi bi rach nat
phan dudi. TOi ra ngoai quan-sat phia ta-ham
va dudc nghe bdo cdo la ham-dam phat-hda.
TOi n6i ngay vdi ham-trudng la can phai lam
ngdp ham-dan. Khiu hai-phdo 40 ly don ta-
ham bi bat khién-dung vi bi tring dan vao khdi
nap-dan va khau 40 ly hitu-ham bi hu-hai nhe.
TOi yéu-cau ham-trudng la chi nén cho tac-xa
tirng vién ma thoi, vi nhu-cadu phong-khong rat
co thé xay ra trong mot thdi-gian ngan.

SSB (Single-SideBand)
{http://www.io.com/~nielw/nat_list/wrr.jpg}

Navy. I became very worried about our pilots
capable of identifying our ships and the
Chinese ships, especially when the sky was
cloudy and foggy. Our pilots could fire at
wrong battlefield targets. The VCR 46 in the
Combat Information Center had to be switched
to a naval air frequency and I called to talk to
the pilots using my appellation. Suddenly, a
shell exploded in the starboard side of the
Combat Information Center, close to where I
stood, and the center caught fire. While the
center's personnel were scared hiding behind a
map table, I quickly grabbed a fire extinguisher
nearby to immediately wipe out the fire. I fell
down because I tripped over the map table; as
a result, my left leg hurt for a few days. I then
continued to contact our F-5 fighter aircraft but
after 5 to 10 minutes of no response I stopped
and switched the VCR 46 back to its normal
frequency to contact the other ships because
the fighting was intensifying. This time the
cruiser HQ Tran Binh Trong (WHEC 5) was hit
in many places; not only the gunnery officer of
the 127-mm gun was fatally wounded but also
the gun itself was out of action because the
electrically actuated gun turret stopped
rotating. The SSB (single side band) was also
inoperative because its antenna fell to the deck
and the flag of the task force was completely
torn. I went out to observe the port side and
was reported that the ammunition room was
on fire. I immediately instructed the
commanding officer to flood the ammunition
room. The 40-mm anti-aircraft (AA) gun
(single) on the port side was inoperative
because its self-loading was hit, and the other
on the starboard side was slightly damaged. 1
requested the commanding officer to instruct
his gunners to only fire one shell at a time
because the gun might soon be needed for
defense against aircraft attack.

Navy Captain Nguyén Xuan Son — Fleet Forces
Commander, Republic of Vietnam Navy
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Bat than vé phia déng vao khoang 11:25 sang
cach xa chiing 8 dén 10 hai-ly, xuat hién mot
chién-ham cla Trung-cong loai cé trang bi mai
bén mét dan phdng kép hda-tien (loai hai-hai)
(Ghi chi cia Tran Bo Cam: day la loai khinh
toc dinh Komar) dang tién vao vung giao-tranh
véi mot téc-dd cao, quan-sat dugc bang mat
vien-kinh va khong mot chién-ham nao bao-
cdo kham-pha dugc bang radar tur xa. T6i du-
doan loai chién-ham nay it khi dugc diéu-dong
ting chiéc mot, va tin 13 cd thé thém it nhat
mot chi€c theo sau. Vdi tinh-trang cta Hai-doi
dac-nhiém:

(a) mot ho-téng-ham bi loai khéi vong-chién.

(b) moét tuan-ducng-ham bi thugng nci ham
may.

(c) mot khu-truc-ham va mét tuan-ducng-ham
chi con héa-luc rat han-ché.

(d) cdng véi nguy-cd bi tdn-cong bang ca hda-
tién hai-hai cling nhu bang phi-ca rét c6 thé
xay ra.

AglmoniﬁAT:T'
H6-Tong-Ham HQ Nhat Tao (MSF 10), H
Quan Viét Nam Cong

ai
Hoa
{http://www.vnafmamn.com/NAVYphoto/HQ10
a.jpg}

Nén toi triét-thoai phan con lai cta luc-lugng la
Khu-truc-ham HQ 4 va Tuan-duong-ham HQ 5
ra khdi vung Hoang-Sa tién hudng dong-nam
vé phia Subic Bay (Hai-quan cong-xudng cua
Hoa-Ky tai Phi-luat-tan). Téi cling cau-nguyén

Suddenly, around 11:25 hours from 8 to 10
nautical miles there was a binocular sighting of
a Chinese warship with two "Styx-type" anti-
ship missile launch canisters (Tran Do Cam's
footnote: Komar-class guided missile boat)
visible on both sides of the ship approaching at
a high speed from the east. None of our
warships, however, reported to have seen this
ship on radar. I guessed this type of ship was
rarely on coastal patrol by itself, and believed
another one could possibly follow. As I looked
at the status of our task force:

(a) The escort HQ Nhat Tao (MSF 10) was out
of action.

(b) The cruiser HQ Ly Thudng Kiét (WHEC 16)
suffered damage in its engine room.

(c) The cruiser HQ Tran Binh Trong (WHEC 5)
and the destroyer HQ Tran Khanh Du (DER 4)
both had very limited firepower.

(d) An imminent threat of being attacked by
enemy anti-ship missiles as well as aircraft
could take place.

s e
E %y

The Naval Battle for the Paracels (Reference
11)

I, therefore, decided to have the remaining
task force consisting of the cruiser HQ Tran
Binh Trong (WHEC 5) and destroyer HQ Tran
Khanh Du (DER 4) withdrawn out of the
Paracel Islands and headed southeast to the
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Pldc Thanh Tran, Thanh-T& cla Hai-quan
VNCH ban cho tdi mét trén mua dé giam tadm
quan-sat va kha-ndng tan-cobng cua phi-cd
dich.

Plrc Thanh Tran, Thanh-T6 cla Hai-Quan Viét
Nam Cong Hoa
{http://www.vietnamnavy.com/Images/thanht

ohq_nho.jpg}
{https://www.vnnavydallas.com/tailieu/Field M

Subic Bay Naval Shipyard at Subic Bay,
Philippines. I also prayed to the patron saint of
the Republic of Vietnam Navy, Field Marshal
Tran Hung Dao, for rain to reduce visibility,
thus hampering the attack capability of enemy
aircraft.

Field Marshal Tran Hung Dao, the Patron Saint
of the Republic of Vietham Navy (Reference 6)
{https://www.vnnavydallas.com/tailieu/Field M
arshal THD.pdf}

arshal THD appendix.pdf}

Sau khi hai chién-ham con lai rat ra khoi ving
giao-tranh chung 10 phut thi mot tran mua
nhe d& dd xudng toan ving quan-dao Hoang-
Sa. Cac chién-ham ta da khéng bi truy-kich va
phi-cd dich cling chua xuat-hién. Muc-dich toi
hudng vé phia déng-nam 13 d€ tranh bi phuc-
kich cia tiém-thuy-dinh Trung-cng tai hai-
trinh Hoang-Sa Da-nang, va khi ra ngoai xa
|&nh-hai thi néu con bi tdn-cong bang phi-co

A light rain poured down over the Paracel area
about 10 minutes after our two ships were out
of the battlefield. Our ships were not pursued,
and enemy aircraft had not appeared yet. My
objective of heading to the southeast was to
avoid being ambushed by the Chinese Romeo-
and Whiskey-class submarines along the
Paracel-Da-Nang sea route. Once we were out
of our territorial waters, if enemy aircraft or
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hodc tiém-thay-dinh thi may ra déng-minh Hai-
quan Hoa-Ky c6 thé cdp-cliu chiing tdi dé-dang
han theo tinh-than cap-ctru hang-hai qudc-té.
Néu chung t6i khdng con bi tan-céng thi viéc
dén Subic Bay Phi-ludt-tdn dé xin stra-chira
trudc khi hoi-huong la mot diéu kha-di dugc
thugng-cap chap-thuan.

Ti‘ém-Th-y-Dnh Trung COng loai Romo
{http://upload.wikimedia.org/wikipedia/en/4/4
8/Romeo_class_submarine.jpg}
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Tiém-Thuy-Dinh Trung CoOng loai Whiskey
{http://webs.lanset.com/aeolusaero/images/W
hiskey_class_sub--web.jpg}

submarines attacked us, luckily our U.S. ally
could more easily rescue us according to the
spirit of the international maritime rescue
treaty. If we were not attacked, our arrival at
Subic Bay, Philippines for repair prior to
repatriation would be acceptable to higher
authorities.

Py, —

. ‘_'-'.':‘_EHH‘: i = = ok '..'" > = ‘"r,
Chinese Romeo-class submarine (Reference 3)

3)

Tuan-duong-ham HQ 5 phai mat gan mot gid
mdi kéo 1én dugc gidy trdi khan-cap dé tai-lap
su lién-lac bdng may siéu-tan-s6 SSB. Ham
dan phia mii cta chién-ham da bi lam ngap,
mdi bi chic xuéng nén toc-dd co bi thuyén-
giam. Chinh trong thdi-gian mat lién-lac, Bo
Tu-lénh tai Saigon cling nhu tai Ba-nang rat
boi-réi cho su an-toan cua hai chi€én-ham va
ban-than t6i. Chinh Tu-lénh Ham-déi tai
Saigon cling da dua tin mat lién-lac dén vdi
gia-dinh toi.

It took almost an hour for the cruiser HQ Tran
Binh Trong (WHEC 5) to repair its antenna and

reestablish its communication via the SSB
(single side band). Since the ammunition room
in the bow was flooded, the ship was listing
forward; as a result, its speed was reduced.
Due to the loss of communications, the
Republic of Vietnam Navy Headquarters as well
as the headquarters of Coastal Zone 1
pondered over my safety as well as the safety
of the two ships. The Fleet Forces Commander
in Saigon also imparted this information to my
family.
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Vao khoang 01:00 trua, hai chién-ham HQ 4 va
HQ 5 da cach Hoang-Sa chirng 10 hai-ly, trdi
ndng va quang-dang. Tu-lénh Hai-quan dich
than ra Iénh cho ca hai chién-ham phai trd lai
Hoang-Sa va danh chim néu can, t6i nhan
dudc giong ndi clia B6-doc. Lénh da dudgc thi-
hanh nghiém-chinh ngay t&'c khac. Sau khi
lién-lac vO-tuyén siéu-tan-s6 dugc diéu-hoa
tré-lai thi moi bdo-cdo chi-tiét v& ton-that va
tinh-trang Iic bay gid cia cac hai chi€én-ham
dugc chuyén day-dd. Trén Tudn-duong-ham
HQ 5 t6i cling dugc thong-bao vé Tuan-ducong-
ham HQ 16 sé dugc Tuan-dudng-ham HQ 6 tdi
ho-tdng vé Can-Cr Hai-Quan ba-Nang.

Around 13:00 hours, the destroyer HQ Tran
Khanh Du (DER 4) and cruiser HQ Tran Binh
Trong (WHEC 5) were about 10 nautical miles
southeast of the Paracel Islands. The sky was
sunny and clear. I suddenly heard the voice of
the Chief of Naval Operations ordering the two
ships to return to the Paracel Islands and to
self-destruct if necessary. The voice order was
respectfully carried out immediately. After the
wireless communication via the SSB (single
side band) returned to normalcy, all the
detailed reports of casualties and the status of
the two ships were transmitted fully to the
headquarters of Coastal Zone I. On the HQ
Tran Binh Trong, I was informed that the
cruiser HQ Ly ThuGng Kiét (WHEC 16) had
been escorted to Pa Nang seaport by the
cruiser HQ Tran Qudc Toan (WHEC 6).

Dén khoang 02:30 chiéu, khi ca hai chién-ham
dang tr& vé Hoang-Sa, qua ngang Hon Tri-Ton,
nghia la con cach dao Hoang-Sa chirng 1 gid
rudi hai-hanh nira, thi hai chién-ham dugc
phan-lénh tr§ vé Da-ndng. Luc nay trGi da
ndng, may cao nén rat dé-dang cho viéc hai-
hanh. Trong mét cudc dén tham Tu-lénh Hai-
quan VNCH tai tu-dinh vao khoang thang 02
ndm 1974, thi vi D6-D6c nay da tiét-16 rang
néu biét dudc sém tinh-trang clda Hai-doan
ddc-nhiém thi Tu-lénh da cho Iénh trg vé can-
cr trudc s6m hon. Trén dudng Ve, tbi van ra
lénh cho cac chién-ham gilr nguyén nhiém-sd
tac-chién va nhat cac nhan vién khéng & trong
nhiém-sd phong may phai tldc-truc trén boong
dé€ tranh tdn-that v& nhan-mang trong trudng-
hgp bi tiém-thay-dinh Trung-Cong phuc-kich
bang ngu-16i. Nhung may-man la diéu toi du-
liéu d& khéng xay ra. Cac chién-ham da khdai-
sy ngay thu-don cédc ton-that vé vat-liéu va
thu-hoi cac du-liéu tac-xa.

SOUTH CHINA SEA

PARACEL ISLAND (HOANG SA

Quan bao Hoang Sa

{http://www.vnafmamn.com/paracel.html}

Around 14:30 hours when the two ships were
on their way to the Paracel Islands, passing
Triton Island, i.e., about an hour and half from
Duncan Island by sea, then I received another
execute order to return to Da Nang. This time
the sky was sunny with high clouds, very ideal
for ocean voyage. During my visit to the Office
of the Chief of Naval Operations in February
1974, Rear Admiral Tran Van Chan revealed to
me that had he learned early of the status of
the task force, he would have ordered me to
return toNDé Nang seaport sooner. On our way
to Da Nang, I still ordered our two ships to
remain at battle stations and especially the
crew not in the engine room to be on deck to
avoid casualties in case of being torpedoed by
the Chinese submarine. Fortunately, what I
had anticipated did not happen. Both ships
immediately began the task of collecting
material damage and recovering empty shells.

South China Sea
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<Rocky Island
Woody ™
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Triton Island in the Paracels (Reference 1)
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TOi mot minh ngoi bén hitu-ham dai chi-huy,
nhiéu suy-tu va bang-khuang veé tran danh vua
qua da khong dién-ti€én dugc nhu t6i du-tinh
cling nhu kho tién-liéu vé phan-ting cua
Trung-cdng néu ho dung cudng-luc dé tan-
cong tra dla trong cac ngay ké-ti€p va so-
phan cac quan-nhan don-tra trén dao Hoang-
Sa ciling nhu cac chién-si hai-quén da dé-bd
lén cac dao lan-cdn dé€ phong-vé dao. Toi rat
ban-khoan vé s6-phan cudi-cung ctiia Ho-tong-
ham HQ 10, vi mat lién-lac nén khong mot chi-
tiét nao dugc bdo-cdo cd thé tin dudc vé kha-
nang va két-qua cla chién-ham tan-cong dich,
va su thiét-hai do dich gay ra. Toi rat ti€c viéc
Phan-doan-trudng la Ham-trudng Tuan-ducng-
ham HQ 16 d3 khéng c6 gdng quan-sat dién-
bién trén HO-tong-ham HQ 10 va chi bao-cao
dén t6i la mat lién-lac va chi thay cac nhan-
vién dang dao-thoat. Trong phan chién-dau,
t6i nhan-thdy Phan-doan I da hadng-say tan-
cong nhiéu han Phan-doan II, nén Phan-doan I
da gay nhiéu ton-thdt nang cho dGi-phuong.
Toi rat ti€c la trén Tuan-duong-ham HQ 5 con
c6 HQ bai-Uy Tran-kim-biép thudc phong nhi
Vung I duyén-hai, ma t6i mdi biét vé sau, cd
mang theo may anh, nhung vi nay da khong
cd can-dam ctia mot phong-vién chién-trudng,
ra khoi phong an si-quan, trong lac khéi dan
mit-mung, d€ chup a&nh it nhdt la chiéc
Kronstadt 271 dang day chét.

Hai Quan bai T4 Ha Van Ngac, Hai Quan Viét
Nam Cong Hoa
{http://www.vhafmamn.com/untoldpage/HQ_h
vngac.jpg}

I sat alone on the starboard side of the bridge
of the cruiser HQ Tran Binh Trong (WHEC 5),
contemplating and thinking about the naval
battle that had not gone well according to my
plan. I worried about China's reaction if it
decided to use massive forces to retaliate in
the next few days and what would happen to
our military personnel and civilians on the
Paracel Islands? I also worried about the final
fate of the escort HQ Nhat Tao (MSF 10)
because I lost contact. Thus, I had no report
on the casualties of the ship. I regretted that
the commanding officer of the cruiser HQ Ly
Thudng Kiét (WHEC 16) did not try to observe
what was happening on the HQ Nhat Tao. He
only reported losing contact and sighting the
crew abandoning the ship. During the naval
battle, I realized that Group I was more
engrossed in attacking than Group II, causing
heavy losses to our adversary. I also regretted
to learn later that on the HQ Tran Binh Trong,
Navy Lieutenant Tran Kim Diép, Director of
Naval Intelligence for Coastal Zone I, had a
camera but did not have the courage of a
battlefield correspondent to venture out of the
officer's dinning room to photograph the naval
battle amidst dim and immense smoke,

especially the disabled Kronstadt-class corvette
271.

Navy Captain Ha Van Nﬁgéc,
Vietnam Navy (Reference 2)

Republic of
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TOi to-mO0 md dai phat-thanh BBC vao sang
sém ngay 20, thi ho chi von-ven loan tin mot
trdn hai-chién da xay ra trong ving quan-dao
Hoang-Sa gilta Hai-quan Viét-Nam Cong-Hoa
va Cong-Hoa Nhan-dan Trung-Hoa, moi bén
thiét-hai 1 chién-ham va khéng thém mot chi-
tiét nao khac. T6i té ra kham-phuc dai nay vé
sy loan-tin nhanh chdng va xac dang.

I curiously listened to the British Broadcasting
Corporation (BBC) news on the radio in the
early morning hours of January 20, 1974. All in
all, it only announced a naval battle having
taken place in the Paracel Islands between the
Navies of the Republic of Vietham and the
People's Republic of China. It also reported
that each side lost one warship and no other
details. I felt a deep admiration for the BBC for
its accurate and fast news.

Toi da khoéng hat thu6e tUr nhiéu thang qua,
nhung t6i muén hut mot vai diéu thubc cho
tinh-than bdt céng-thdng sau gan 48 tiéng
dong-ho lién-tuc khéng dugc nghi-ngai, t6i yéu
cdu Ham-truéng dung hé-théng lién-hogp dé
loan-bdo xem cd nhan-vién nao con thudc 1a
cho t6i xin mét it d€ hat. Téi khéng ngd la cac
nhan-vién tuan-ty mang dén cho t6i hon 2
chuc bao ca loai trong khdu-phan C clia déng-
minh va cac loai thubc trong thugng-trudng lic
bady gig, toi lay lam cam-dong vé su uu-ai cla
cac nhan-vién trén chién-ham nay. Vao khoang
2 giG dém toi soan-thoan mot sg-dé hanh-
quan va cac chi-tiét vé tdn-that dé chuan-bi
thuyét-trinh khi vé t&i can-ct.

I had not smoked for the past several months.
I suddenly felt the urge to smoke a few
cigarettes to relieve my tense mind after nearly
48 hours without rest. I requested the
commanding officer of the cruiser HQ Tran
Binh Trong (WHEC 5) to use intercom to ask
any of his crew for a few cigarettes. I did not
anticipate that every crewmember individually
brought to me more than 20 boxes of
cigarette, including those standard C-ration
boxes of our U.S. ally and those in market at
the time. I was moved by the solicitude of the
officers and crew of the HQ Tran Binh Trong.
Around 02:00 hours I compiled a diagram of
the operation and the details of casualties for
briefing upon returning to Pa Nang.

Khoang 7:00 sang ngay 20 thang giéng thi hai
chién-ham cta Phan-doan I vé tdi can-cl an-
toan. Tuan-ducong-ham HQ 16 cling da vé bén
trudc dé it [du. MOt diéu ma cac nhan-vién cua
cac chién-ham va riéng t6i rat cam-dong la
trén cau Thudng-cang DPa-nang la noi da dugc
chi-dinh cho cac chién-ham cdp bén, da co su
hién-dién cla cac vi D6-boc Tu-Iénh va Tu-
lénh-phd HQ VNCH, Bo-boc Tu-Iénh HQ Vung
I Duyén-hai, mét s6 dong si-quan cung nhan-
vién cla cac don-vi HQ vung Pa-nang cung
cac trai gia-binh da tlc-truc dén doan chién-
ham tr& vé vdi rirng biéu-ngir:

Around 07:00 hours on January 20, 1974, the
two warships of Group I arrived safely at Da
Nang seaport. The cruiser HQ Ly Thudng Kiét
(WHEC 16) had also arrived not long before.
On the pier designated for our two ships to
dock, the crew and officers, especially me,
were very moved by the presence of the Chief
of Naval Operations, the Vice Chief, and the
Commander in Chief of Coastal Zone I. In
addition, a large crowd of officers and enlisted
personnel of various naval units at Pa Nang
joined in company with their families had
already been waiting to welcome the returning
task force with a sea of banners:

(a) Hai-quan Viét-Nam quyét-tam bao-vé lanh-
tho dén giot mau cudi cung.

(b) Mot y-chi: chdng cong. Mot IGi thé: bao-vé
qué-huong.

(c) Hoan-ho tinh-than chién-dau anh-diing cla
cac chién-si Hai-quan tham-du Hai-chién
Hoang-Sa.

(@) The Republic of Vietham Navy is
determined to defend the nation's territory to
the last drop of blood.

(b) An iron will: to oppose Communism. A
solemn oath: to defend our country.

(c) Hurrah the valiant fighting spirit of the
naval officers and sailors taking part in the
Naval Battle for the Paracels.

Hai Quan bai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy
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(d) Hoan-ho tinh-than bat-khuat cta cac chién-
si Hai-chién Hoang-Sa.

¢ I mem
Pho De péc H Vin Ky-Thoa| Tu-Lénh Hai
Quan Ving I Duyén-Hai
{http://www.hovanky.com/cantruong/}

(d) Hurrah the indomitable fighters of the
Naval Battle for the Paracels.

The Chlef of NavaI Operatlons Rear Admlral
Tran Van Chon, welcomed the returning task
force with Navy Captain Ha Van Ngac (second
from right) and Navy Captain Nguyen Viét Tan
(fifth from right) (Reference 11)

Thuyét trinh tran hai chién (Tai liéu tham khao
11)

Sau khi di-tan cac chién-si thuong-vong va tu-
vong lén can-cd thi chi c6 3 vi D6-Bdc cung
HQ Dai-td Nguyéen-viét-Tan Chi-Huy-Trudng SG
Phong-vé Duyén-hai Ién Tuan-dugng-ham HQ
5 va vao phong-khéach cia Ham-trudng dé du

Briefing of the Naval Battle: (from left to right)
Commodore H6 Van Ky Thoai, Commander,
Coastal Zone I, Rear Admiral Tran Van Chan,
Chief of Naval Operations, Commodore Lam
Nguon Tanh, Vice Chief of Naval Operations,
and Navy Captain Ha Van Ngac (Reference 11)

After the evacuation of the dead and the
wounded to base, the Chief of Naval
Operations, the Vice Chief, and the
Commander in Chief of Coastal Zone I, along
with  Navy Captain Nguyén Viét Tan,

Hai Quan Dai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy

76/138




Tran Hai Chién Hoang Sa 1974/The 1974 Naval Battle for The Paracels against The People’s Republic of China Navy in The East Sea

cudc thuyét-trinh vé tran danh. Ba vi Ham-
trudng déu cé mit d€ trinh bay chi-tiét vé
chién-ham cla minh. Cac vi D6-doéc ciing
khong hdi thém t6i vé nhitng yéu-t6 da dua
dén nhitng quyét-dinh chién-thuat cua toi,
nhat la quyét-dinh triét-thodi phan con lai cla
Hai-doan dac-nhiém ra khéi vung Hoang-Sa.
Sau phan thuyét-trinh cac vi Do-béc da di
quan-sat su thiét-hai cia cac chién-ham va uy-
lao nhan-vién cac cap. Tai cling dugc nghe Do6-
doc Tu-lénh-phd dé-nghi véi Tu-lénh HQ la sé
khong cé thuyét-trinh cho Tu-lénh Quan-doan
I.

Commander of Coastal Security Service, came
aboard the cruiser HQ Tran Binh Trong (WHEC
5) to attend a briefing of the naval battle in the
commanding officer's guest room. The three
commanding officers were there to present the
details about their ships, respectively. The
three flag officers did not ask me about my
tactical decisions, especially my decision to
withdraw Group I out of the Paracel area. After
the briefing, the three flag officers inspected
damage and solaced the officers and enlisted
personnel. I also heard the suggestion from
the Vice Chief to the Chief of Naval Operations
not to have a briefing for the I Corps Tactical
Zone Commander.

Sau chirng mot gid thi Trung-tudng Tu-Iénh
Quan-doan I/Quan-Khu I ciing t6i thdm-viéng
va dudc hudng-dan quan-sat mét vong cac
chién-ham dé& nhan-dinh su thiét-hai.

About an hour later, the Lieutenant General
commanding I Corps also made a visit and was
provided a guided tour around the ships to
assess damage.

3.6 Két-Qua Cua Tran Hai-Chién - Outcome of the Battle

/
.
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The Chinese Kronstadt 274 was greeeted in China after the battle

Kronstadt 274, People’s Liberation Army Navy
(PLAN)
{http://www.vhafmamn.com/untoldpage/Hoan
gSa_274.jpg}

M6t cach tdng-quat thi su thiét hai clia hai d6i-
thu dugc ké nhu tudng-dudng trong trén hai-
chién. Mai bén bi tdn-thdt mot chién-ham, nhu
dai BBC loan tin vao sang sém ngay 20 thang
giéng, phia VNCH la H6-tong-ham HQ 10, phia
Trung-cong la chiéc Kronstadt 271 (dudc coi la
chién-ham chi-huy) con mot s6 khac thi chiu
mot su’ hu-hai trung-binh hodc trén trung-binh.
Hai chiéc nhd han 389 va 396 cung hai ngu-
thuyén nguy-trang theo toi udc-lugng chi hu-

f
&
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'

The Chinese Kronstadt 274 was greeeted in China after the battle

Kronstadt 274, People’s Liberation Army Navy
(PLAN)
{http://www.vhnafmamn.com/untoldpage/Hoan
gSa_274.jpg}

In general, both sides sustained the same
losses in the naval battle. Each side lost one
warship, as reported by BBC Radio in the early
morning hours of January 20, 1974. The
Republic of Vietham Navy lost the escort HQ
Nhat Tao (MSF 10), the Chinese Navy lost its
Kronstadt-class corvette 271 (regarded as
flagship). The other ships on both sides
suffered damage from average to above
average. The two smaller Chinese warships
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hong hai ndng ma thoi vi tam hda-luc cua ta
tr6i hon. Riéng chiéc Kronstadt 271 cd thé bi
ton-thdt nhiéu nhan-vién hon vi tring nhiéu
hai-phdo cla Tuan-duong-ham HQ 5 vao
thugng-tang kién-tric, trong khi d6 chiéc 274
thi tdn-thdt dugc coi 1a nhe hon ca vi chi bi
tan-céng nhiéu bang dai-lién va it hai-phao vé
sau nay.

& I
Pai Uy Nguyén Thanh Tri, Ham Phé HO Tdng
Ham HQ Nhat Tao (MSF 10), Hai Quan Viét

Nam Cong Hoa
{http://hgvnch.net/default.asp?id=895&lstid=1
35}

Tuy-nhién trong cac tran hai-chién thi ngudi ta
thudng k& vé s6 chién-ham bi loai khoi vong
chién han la s6 thuogng-vong vé nhan-mang.
Riéng trén HO-tbng-ham HQ 10, theo cac
nhan-vién da dao-thoat vé dugc dat lién, thi vi
Ham-trudng va Ham-pho déu bi thuong-nang,
nhung Ham-truéng da tu-chéi di-tan va quyét
G lai tuan-tiét cung chi€én-ham cta minh theo
truyén-thGng clia mét si-quan hai-quan va mot
nha hang-hai. Ham-phé dugc nhan-vién diu
dao-thoat dugc nhung da phai béd minh trén
mat bién vi vét thuong qud ndng. Vu nay lam
toi nhd lai, theo 18i k& clia cac bac tién-sinh, thi
khi hai-quan Phap hanh-quan trén séng (néu
khong lam thi la Song Day) mét chién-ham loai

389 and 396 along with their two disguised
fishing boats 402 and 407, according to my
estimate, were slightly out of order due to our
overwhelming firepower. As for Kronstadt 271,
it could sustain heavy losses since its
superstructure was hit repeatedly by the 76-
mm guns of the cruiser HQ Tran Binh Trong
(WHEC 5), while its counterpart, Kronstadt
274, suffered minor damage since it was hit by
heavy machine guns and trench mortars.

i _;=;~xi¥ R
P b
ey L 3 o
S : #

L . e
Lieutenant Nguyén Thanh Tri, Executive Officer
of HQ Nhét Tao (MSF 10), Republic of Vietnam
Navy (Reference 5)

SR

Nevertheless, in a naval battle it is usually
counted toward the number of ships out of
action rather than the number of casualties. As
for the HQ Nhat Tao, according to its crew who
escaped safely to shore, the commanding
officer and the excutive officer were both
seriously wounded. However, the commanding
officer refused to be evacuated so that he
could go down with his ship according to the
tradition of a naval officer and a sailor. The
executive officer was able to flee with his men;
however, he lost his life at sea because his
wounds were so severe. This reminded me of
what my predecessors had told me that when
the French Navy conducted an operation on
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trg-chién-ham (LSSL) hay Giang-phao-ham
(LSIL) da bi trung dan dai-chi-huy, lam tu-
thuong ca hai ham-trudng va ham-phé cung
mot llc, si-quan co-khi da phai lén thay thé
ti€p-tuc chi-huy. Sau kinh-nghiém nay, hai-
quan Phap khong cho ham-trudng va ham-phé
¢ mat cung mot noi khi lam-trén. Ca-nhan toi
lic d6 dad khdng cb chat thi giG dé nhé téi
kinh-nghiém ma cdc bac tién-sinh da truyén lai
t6i ma ap-dung.

HQ 228 - Tré Chiéa Ham Doan Ngoe Ting - LSSL
HQ DPoan Ngoc Tang (LSSL 228), Hai Quan Viét

Nam Cong Hoa
{http://hgvnch.net/default.asp?id=529&lstid=6
2}

HQ Thién Kich (LSIL 329), Republic of Vietnam
Navy (Reference 3)

the DPay River, one of its ships, either an
(LSSL) or (LSIL), was hit at the bridge, killing
both the commanding officer and the executive
officer. The engineering officer then had to
assume the command. After this experience,
the French Navy never allows the commanding
officer and the executive officer to be present
together in combat. I personally at the time did
not have time to remember applying what my
predecessors had taught.

HQ Doan Ngoc Tang (LSSL 228)_, Republié of
Vietnam Navy (Reference 3)

nh R gt 1T [

L] L4 329 E_f .
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HQ Thién Kich (LSIL 329), Hai Quan Viét Nam
Cong Hoa
{http://hqvnch.net/default.asp?id=529&Istid=6
2}

LSIL: Landing Ship Infantry Large

LSSL: Landing Ship Support Large

Mot diéu la la Trung-cong cé du kha-nang tuy
khiém-nhugng, vao lic cudi tran-chién, vi co
thém tang-vién dén kip thdi, nhung da bod roi
cd-hdi truy-kich khi luc-lugng ta triét-thoai, hay
xU-dung hoa-tién hai-hai vi luc-lugng ta van
con nam trong tam hitu-hiéu cha loai vii-khi
nay. Tdi cho rang cé thé ho da ban-tdm vao
viéc clru van chiéc Kronstadt 271 va quan bo

The Chinese Navy near the end of the naval
battle did receive a timely reinforcement but
strangely enough abandoned the opportunity
of pursuing our task force or of using the Styx
anti-ship missile since our task force was still
within the range of the missile. I suspected
either the Chinese Navy was possibly busy
rescuing Kronstadt 271 and landing more
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trén dao Quang-Hoa, hodc ho da khong nhan
dugc lénh tan-cong, va chi dudng-nhién
chéng-tra tu-vé ma thoi. T6i nhan rang udc-
tinh cua t6i vé phan-ing cua dich da cao han
nhu thuc-t€ d3 xay ra. Viéc Hai-quan Viét-Nam
khai-hda tan-cdng sau khi that-bai do-bd da
tao cho Trung-cong cd nguyén-cd vi bi tan-
cbng ma phai hanh-ddng, nén da dung cuGng-
luc cuBng-chi€ém cac ddo vao ngay sau.

troops on Duncan Island, or it received the
execute order not to attack but to fight us in
self-defense. I admitted that I had
overestimated the enemy’s reaction. The open
fire to attack by the Republic of Vietham Navy
after its failed landing attempt on Duncan
Island gave China an excuse to retaliate by
extorting by force the rest of the Paracel
Islands the following day.

Theo cac quan-nhadn tra-phong trén dao
Hoang-Sa thi sang sém ngay hom sau tuc la
ngay 20 thang giéng, Trung-cong da huy-dong
mot luc-lugng hung-hdu két-hgp  hai-luc-
khdng-quan d6-bd tan-chiém dao Hoang-Sa va
cac dao ké-cdn ma cac chién-binh hai-quan
dang chiém-gilr. Theo ky-gia Lé-Vinh, mét cyuu
si-quan hai-quan, da tung dam-trach chirc-vu
thu-ky clia uy-ban nghién-cltu trén hai-chién
cho biét, thi vao thdgi-gian tran hai-chién, Hai-
quan Hoa-Ky d3 chuyén cho Hai-quan Viét-
Nam mot tin-tdc vé 42 chién-ham Trung-cong
vGi 2 tiém-thay-dinh dang tién xudng Hoang-
Sa. DU nhiéu hay it thi luc-lugng cta ho sé troi
han luc-lugng Hai-quan Viét-Nam cé thé diéu-
dong tdi. Néu hai chi€n-ham con lai cua Hai-
doan dac-nhiém phai luu-lai Hoang-Sa nhu
lénh ban ra lic dau, véi kha-ndng chién-dau da
bi giam-sut nhiéu thi su’ bao-tén cua hai chién-
ham nay rat mong-manh. Thé cho nén phan-
lénh cho hai chién-ham phai trd vé can-c’
dudc k& nhu 1a ding lic va sat véi thuc-té
hon.

According to our troops stationing on Pattle
Island, in the early morning of the following
day, January 20, 1974, China mobilized its
large and powerful navy, ground and air forces
to invade Pattle Island and its surroundings.
Also, according to Lé Vinh, a journalist and
former naval officer who once was the
recording secretary for the Republic of Vietnam
Navy's Warfare Assessment Committee, the
U.S. Navy passed to the Republic of Vietham
Navy an intelligence report of 42 Chinese
warships and two submarines on their way to
the Paracel Islands at the time of the battle.
The Chinese naval forces would eventually
prevail over whatever reinforcements the
Republic of Vietham Navy could muster. If the
destroyer HQ Tran Khanh Du (DER 4) and
cruiser HQ Tran Binh Trong (WHEC 5) of the
task force stayed near Pattle Island as
originally ordered, the survival of these two
ships would be very slim since their offensive
and defensive capabilities were significantly
reduced. I, therefore, concurred that the order
for the two ships to return to Da Nang came at
the right time and was more realistic.

Trung-cOng da bat gilr tdt cad quan-nhan va
dan-chinh Viét-Nam trén dao Hoang-Sa va
todn hai-quan dé-bd thudc Khu-truc-ham HQ 4
trén dao Vinh-Lac (sat phia nam dao Hoang-
Sa) ma trudng toan la HQ Trung-Uy Lé-van-
Diing (sau dudc vinh-thdng HQ Dai-Uy tai mat-
tran), lam tu-binh dua vé giam-gilt dau tién tai
dao Hai-nam. Riéng 6ng Kosh la nhan-vién cua
cd-quan DAO Hoa-Ky tai Pa-nang thi dugc trao
tra cho Hoa-Ky sém nhat tai Hong-Kong. Con
cac nhan-vién Viét da bi ho nhoi-so vé chu-
nghia cua ho trong su6t thgi-gian tai Quang-
Pong, va trao trd vé Viét-Nam tai ranh-gigi
HO6ng Kong va Trung-cong. D06-ddc Tu-Iénh-

China captured all South Vietnamese military
personnel and civilians on Pattle Island and an
expeditionary force of the destroyer HQ Tran
Khanh Du (DER 4) on Money Island (south of
Pattle Island) led by Navy Lieutenant Junior
Grade Lé Van Diing (promoted to Lieutenant at
the front) as prisoners of war. First, they were
detained on the island of Hainan, later
transferred inland to Guangdong (Quang
bdng). As for Mr. Kosh, an employee of the
U.S. Defense Attaché's Office at Da Nang, he
was released earliest to the U.S. consulate in
Hong Kong. As for the South Vietnamese
military personnel and civilians, they were
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phé HQ d3 dugdc dé-cir dich-than dén Hong
Kbéng ti€p-nhan. Cac chién-si tr Trung-cong
hdi-huong déu dugc dua vao Tong-Y-vién
COng-Hoa diéu-tri vé cac bénh-trang gay ra do
cac hanh-déng ngugc-dai trong khi bi giam-
cam trén luc-dia Trung-Hoa.

Bien Gidi ang Kong va China (Tai liéu tharh
khao 5) {Hong Kong-China border (Reference
5)}

Nhan dan Viét Nam Cong Hoa ddén chao cac
chién si Hai Quan trg vé (Tai liéu tham khao 5)
{The people of the Republic of Vietnam
welcome the returning servicemen (Reference

o)}

indoctrinated with Communism throughout
their ordeal, and then released to the Republic
of Vietnam at the border between Hong Kong
and China. The Vice Chief of Naval Operations
came to Hong Kong to receive our servicemen.
All the repatriated front-line soldiers received
treatment at the Cong Hoa General Army
Hospital in Saigon for their illness because of
maltreatment during their detention in
mainland China.

i 4

The feleasé of South Vietnamese sefvicemen
at the Hong Kong-China border (Reference 5)

Tha Tudng Viét Nam COong Hoa Tran Thién
Khiém tham viéng va ay lao (Tai liéu tham
khao 5) {Tran Thien Khiem, Prime Minister of
the Republic of Vietnam, visited and solaced
wounded servicemen (Reference 5)}
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Hinh anh tai cdu tau Tién-Sa, Pa-Nang, sang
ngay 20 thang 01 ndam 1974. TU phai sang
trai: Hai-Quan bai-Ta Ha-Van-Ngac, Chi Huy
Trudng Hanh Quan; Hai-Quan Trung-Ta Vi-
Hftu-San, Ham-Truéng, HQ Tran-Khanh-Du
(DER 4); Tu-Lénh Hai-Quan Viét Nam Cong
Hoa, Hai-Quan bai-Ta Nguyén-Viét-Tan, Chi
Huy Trudng S Phong-Vé Duyén-Hai; 2 Si-
Quan Biét Hai va 2 Si-Quan Ngudi Nhai.

Tién-Sa pier, Da-Nang on the morning of
January 20, 1974. From right to left: Navy
Captain Ha Van Ngac, Officer in Tactical
Command (OTC); Navy Commander Vi H{tu
San, Commanding Officer, HQ Tran-Khanh-Du
(DER 4); Rear Admiral Tran Van Chaon, Chief of
Naval Operations, Republic of Vietnam Navy;
Navy Captain Nguyen Viét Tan, Commander,
Coastal Security Service; (2) Sea Commando
officers and (2) Navy SEAL (SEa, Air, and
Land) officers.

{Hai Su/Lugc S Hai Quan Viét Nam Cong
Hoa, trang 226 - Naval History/A Brief History
of the Republic of Vietham Navy, page 226}

PHONG DO HANH QUAN
QUAN DAO HOANG 5A
dén 19/111974)

Battleground (Reference 8)

South Vietnamese servicemen received medical
treatment prior to repatriation (Reference 5)

i M

T

P e, . e

| om ﬂ-‘-:n L
Visit by the I Corps Tactical Zone Commander,
Lieutenant General Ng6é Quang Trudng, and
the Chief of Naval Operations, Rear Admiral
Tran Van Chaon (Reference 5)
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Thé la cubi cung thi Viét-Nam Cong-Hoa da
mat nét nhom dao Nguyét-Thiém phia nam
cla ca quan-dao Hoang-Sa cho tdi ngay hom
nay.

Finally, from January 20, 1974, to April 30,
1975, the Republic of Vietnam lost control over
all the Paracel Islands.

Cac chién-si Hai-quan dao-thoat tir Hoang-Sa,
sau nhiéu ngay tréi-dat trén mat bién, mot s6
da dugc chinh cac tuan-duyén-dinh cta Hai-
quan clu vét, mot s6 da dugc cac thuang-
thuyén trén hai-trinh Singapore Hong Kéng bat
gap. Tat ca cac chién-si thodt-hiém dudc dua
vé diéu-tri tai cac T6ng-y-vién Duy-Tan (Pa-
nang) hay Cong-Hoa, va con dugc Thu-tudng
chinh-phu, cac vi Tu-Iénh Quan-doan, va cac vi
D0o-doc Hai-quan dén tham héi va ty-lao.

Tau dau Kopionella cia Shell Hoa Lan
{tonyholt.co.uk} ctru vét 21 thuy tha doan
thudc HQ Nhat Tao (MSF 10)

As for those sailors and naval officers who
escaped from Pattle Island and spent many
days drifting at sea, some were rescued by our
patrol craft (PCF). Others were picked up by
merchant vessels on the Singapore-Hong Kong
Sea route. All received treatment at the Duy
Tan General Army Hospital in Pa Nang or at
Cong Hoa in Saigon. They also received solace
from the Prime Minister, the I Corps Tactical
Zone Commander, and the flag officers of the
Republic of Vietnam Navy.

Shell Tanker Kopionella from the Netherlands
{tonyholt.co.uk} rescued 21 crew members of
HQ Nhat Tao (MSF 10)}

3.7 Cong-Cudc Chuian-Bi Tai-Ch
Repossessin

iem Hoang-Sa - Preparation for
the Paracels

Khi phan thdm-viéng cua thugng-cap két-thdc,
thi tat ca cac chi€én-ham bat tay ngay vao viéc
sira-chita va tai ti€p t& dan-dugc dé chuén-bi
tan-kich tdi-chifm Hoang-Sa. Mot toan thg
thugng-thang cuia Hai-quan cong-xudng cling
dé dugc diéu-dong tir Saigon ra dé phu-luc véi
chuyén-vién clia Thlay-xudng Da-nang. Riéng
Tuan-duong-ham HQ 16, tuy khong bi hu-hai
nhiéu trén thugng-tang kién-trdc, nhung cac
chuyén-vién da thao-gd dugc dau vién dan da
xuyén lting ham may. Vién dan nay la mot loai
dan xuyén-pha va khdng né 127 ly cia Tuan-
duang-ham HQ 5 bi lac. Kinh-nghiém cho thay
la loai d&u dan khéng nd néu tring nudc thi

dan-dao sé thay dai rat nhiéu vi ddu dan nhon

After the visit of high-ranking military and
government officials, the destroyer HQ Tran
Khanh Du (DER 4), cruiser HQ Tran Binh Trong
(WHEC 5), and cruiser HQ Ly Thudng Kiét
(WHEC 16) set to work the task of repairing
and resupplying munitions in preparation for
an offensive to reoccupy the Paracel Islands. A
team of repair experts from the Saigon Naval
Shipyard arrived in Da Nang to assist their
counterparts. As for the HQ Ly Thudng Kiét
whose superstructure was slightly damaged,
the team of repair experts was able to
disassemble the projectile penetrating its
engine room. This astray projectile which is
capable of piercing but not exploding was fired
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bi nudc lam chuyén hudng di rat xa. Tin nay
do dich than Tu-lénh phd Hai-quan mang dén
cho t6i. D6 la mot diéu khéng may-man cho
Hai-doan dac-nhiém Hoang-Sa, nhung trong
bat c&r mot cudc chién-tranh nao, su nham-lan
vé muc-tiéu, vé ban va dich, vé vi-tri tac-xa
déu da xay ra it nhat la tai chién-trudng Viét-
Nam. Hon nira trong cudc hai-chién nay, Tuan-
duong-ham HQ 5 da tac-xa ca trdm dai-phao
127 ly, ma chi cd mot vién bi lac, nén van con
la diéu may-man. Viéc chién-ham bi tring 1
vién dan cla ban cdng véi viéc hai khau hai-
phdo 76 ly tu-dong trén khu-truc-ham HQ 4 da
bi trd-ngai ky-thuat ngay tur phat dau cda cudc
chién, 1a hai nhugc-diém chién-thuit ma Hai-
quan VNCH chi muén phd-bién han-ché vao
déu ndm 1974 la thdi di€ém, ma nhiéu su’ phan-
tich dang tin cho rang Téng-Théng Nguyen-
van-Thiéu da Igi-dung bién-c6 Hoang-Sa dé
tranh-né su’ chi-trich cia cac phan-tr doi-lap
lGc d6 dang rat-manh.

from the HQ Tran Binh Trong. Experience
indicated that the trajectory of this sharply
armor piercing projectile would change
significantly when wet. This information was
personally brought to my attention by the Vice
Chief of Naval Operations. Fortune was not on
the side of my task force. In any battle,
mistaken military targets, confusion about
friend or foe, and wrong firing coordinates are
all expected to take place. This situation
happened on many battlefields in Vietnam
during the war. Furthermore, in the Naval
Battle for the Paracels, the HQ Tran Binh Trong
fired hundreds of 127-mm rounds, yet only one
went astray; I considered my task force was
very fortunate. The HQ Ly Thudng Kiét hit by a
friendly fire and the two automatic 76-mm
guns on the HQ Tran Khanh Du inoperative
during the first minute of the battle were the
two tactical errors that the Republic of Vietnam
Navy preferred not to disclose in the early
months of 1974. Reliable sources confirmed
that during that time Republic of Vietnam
President Nguyén Van Thiéu used the naval
battle to distract the growing criticism of his
administration from various opposition parties.

Sau it ngay stra chira, thi Tuan-dugng-ham HQ
16 chi du kha-nang tu hai-hanh vé quan-cang
Saigon va dugc don-tiép trong-thé. Khu-truc-
ham HQ 4 khdong sla chira tai cho dugc hai
khdu 76 ly tu-ddng. Tudn-ducng-ham HQ 5,
sau khi tai ti€p-té dan va han va cac hu-hai da
cung HQ 6 ra khai tim-kiém cac nhan-vién dao-
thodt khoi vung Hoang-Sa. Cac phi-cg C-130
da bay lugn trong mot vung duyén-hai han-ché
dé& tranh su hiu nhdm vé hanh-ddng khiéu-
khich cta Viét-Nam ddi vé6i Trung-cong. Cac
phi-cd hudng-dan cac chién-ham xem xét cac
vat trdi trén méat bién nhung van chua cap-ciu
dugc nhan-vién nao ngoai trlr v mét thung
xang du-trir. T6i van c6 mat trén Tuan-duang-
ham HQ 5 dé& tham-du cudc tim-kiém. Riéng
ho-tong-ham HQ 10, vi mat lién-lac nén toi da
khéng bi€t dugc tinh-trang cubi cung cla
chién-ham, nhung chdng t6i van con mot hy-
vong tuy mong-manh la chién-ham nay chua
chim han va cé thé trdi dat vé phia duyén-hai
mién Trung trong mua gié déng-bac.

After a few days of repair, the cruiser HQ Ly
Thudng Kiét (WHEC 16) steamed on its own to
Saigon Naval Base and received a warm
reception. The two automatic 76-mm guns on
the destroyer HQ Tran Khanh Du (DER 4)
could not be repaired on the spot. After
resupplying its munitions and patching its
damage, the cruiser HQ Tran Binh Trong
(WHEC 5) and cruiser HQ Tran Qudc Toan
(WHEC 6) put to sea searching for any
survivors. Numerous C-130 tactical transport
aircrafts circled within a restricted coastal area
to avoid provoking another  military
confrontation between the Republic of Vietham
and Communist China. So far, the tactical
transport aircraft guided our ships to afloat
objects such as an empty barrel of petrol. I
was present on the HQ Tran Binh Trong
overseeing the search, rescue, and recovery.
As for the escort HQ Nhat Tao (MSF 10), due
to lost communication I did not know the ship's
final status, but I remained slimly hopeful that
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HQ Ly Thudng Kiét (WHEC 16), Hai Quan Viét
Nam Cong Hoa
{http://www.vnafmamn.com/untoldpage/HQ16
b.jpg}

the ship had not sunk completely and could
have drifted along the current towards the
Central coastal area during the season of
northeasterly wind.

HQ Ly Thudng Kiét (WHEC 16) received a
warm reception in Saigon, Republic of Vietnam
(Reference 5)

VGi Tuan-duong-ham HQ 6 da cd mat trong
vung va vua hoan-tdt ho-t6ng Tuan-ducng-
ham HQ 16 tUr nra dudng Hoang-Sa Pa-nang
vé bén, cong véi HQ 17 (Ham-trudng HQ
Trung-Ta Tran-dinh-Tru) diéu-dong tU Trudng-
Sa tdi tang-cudng da két-hgp véi Tuan-ducng-
ham HQ 5 thanh mét Hai-doan dac-nhiém mdi
v6i nhiém-vu chudn-bj tai-chiém Hoang-Sa.
Mdc dau nhiéu si-quan tham-nién han téi co
mat tai cho, nhung t6i van dugc chi-dinh ti€p-
tuc chi-huy. Mot cudc thao-dugt chién-thuat va
thuc-tdp tac-xa da dién ra trong vong mot
ngay tai ving mét dao nhé nam vé phia bac
vung Cu-lao Cham phia déng-nam Da-nang.
Sau cudc thao-dugt, toi trinh bay két-qua viéc
huén-luyén trong cac budi thuyét trinh hanh-
quan tai Bo-Tu-Iénh Hai-quan vung, van dugc
Tu-Iénh-phd Hai-quan chu-toa.

The presence in the area of the cruiser HQ
Tran Qudc Toan (WHEC 6) which had just
finished escorting the cruiser HQ Ly Thudng
Kiét (WHEC 16) halfway from the Paracel
Islands to the port of Da Nang, and the cruiser
HQ Ngé Quyén (WHEC 17) (under the
command of Navy Commander Tran Dinh Tru)
mobilized from the Spratly Islands as
reinforcement combined with the cruiser HQ
Tran Binh Trong (WHEC 5) formed a new task
force. The responsibility of this new task force
was to prepare for repossessing the Paracel
Islands. Although there were more senior
officers present, I was still appointed to be in
command of the new task force. A training
exercise and firing practice took place within a
day around a small island north of Cham Island
southeast of Da Nang. After the exercise, I
presented the training results in all my
operation briefings at the headquarters of
Coastal Zone I presided over by the Vice Chief
of Naval Operations.

Nhung cubi cung thi céng-cudc tai-chi€ém
Hoang-Sa dugc huy-bd. Tuy van dugc tin-
nhiém dé€ chi-huy, nhung téi tin rang cubc
phan-kich tai-chiém sé that-bai ngoai trir dé la
mot chién-thudt thi-quan nam trong mot chién-
lugc cao hon. Véi cac tuan-dugng-ham cii-ky
(WHEC) xi-dung trong luc-lugng phong-vé
duyén-hai Hoa-Ky (US Coast guard) tu lau,
dudc trang-bi vao cdng-tac tudn-tiéu hon la dé

However, at last, the objective of repossessing
the Paracel Islands was cancelled. Although I
was entrusted with the command, I believed
the offensive would fail unless it was to score a
moral victory. Old cruisers (WHEC) used to be
employed in the U.S. Coast Guard were better
armed for patrol than for fighting because they
were slow. It would be difficult for them to
fight against more modern warships.
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chién-ddu, vira chdm-chap va van-chuyén
nang-né, nén khd chdng tra lai v&i cac chién-
ham chién-dau toi-tan hon. Loai nay chi co
mot hai-phdo 127 ly, con 2 hai-phao 40 ly da
dugc Hai-quan Viét-Nam dat thém vao lai tau
la noi da dudc dung lam san dap truc-thang.

Armament for this type of cruiser consisted of
only one 5-inch (127-mm) gun and a pair of
40-mm anti-aircraft guns installed by the
Republic of Vietnam Navy on the fantail which
used to be a flight deck for helicopter
operations.

Trong thdi-gian tai can-c, Tu-lénh-phd HQ it
nhat da hai lan tap-hgp nhan-vién tat ca cac
chién-ham c6 mét tai chd dé chi-thi khdng
dudc cé hanh-dong kiéu-ngao vé chién-tich
clia Hai-quan VNCH. P& lam guong cho tat ca
nhan-vién thudc quyén, toi da gilr moét thai-do
rat khiém-nhugng va im-lang. T6i chua bao giG
thao-luan hodc trinh bay chi-tiét véi bat c&r mot
ai hay mét td chic ndo, vé nhitng yéu-td da
dua dén cac quyét-dinh chién-thuat cua toi
trong tran danh.

During the time I was at base, the Vice Chief
of Naval Operations at least twice gathered the
officers and enlisted personnel of all ships
present at their home port to instruct them not
to be arrogant about the feat of arms of the
Republic of Vietham Navy. To set a good
example for subordinates, I kept quiet and
maintained a very unassuming attitude. I have
never discussed or explained in detail to
anyone or any organization about the factors
leading to my tactical decisions during the
battle.

Toi luu-lai Vung I duyén-hai chinmg hon moét
tuan-le, da dugc cung Do6-déc Tu-lénh HQ
vung I Duyén-hai xuat-hién trén dai chi-huy
cling cta Tuan-duong-ham HQ 5 dé thuc-hién
mot phdéng-su cho dai truyén-hinh quan-doi.
Sau do toi trd vé nhiém-sd chinh tai Saigon.
Toi con dugc dén phong thau-hinh cia quan-
ddi cung cac vi ham-trudng va moét vai ha-si-
quan trudng phao-khiu dé trinh bay cac chién-
tich. Tuy nhién t6i khong dé-cap nhiéu chi-tiét
va nhudng IGi lai nhiéu hon cho cac ham-
trudng vi toi nghi rang cac vi nay dang dugc
dé-cao vi da dich-than huy-déng tinh-than
nhan-vién va can-dam truc-ti€p chién-dau. It
lau sau tbi phai theo hoc Khoa Chi-huy Tham-
muu dac-biét tai Long-Binh, dac-biét vi khda
gbm nhiéu cac si-quan dang dam-trach nhiing
vai-tro then-ch6t cia quan-luc va cac dai-don-
vi. Khi Pho-Dé-déc Phu-td hanh-quan bién cua
Tu-lénh-Hai-quan dén thuyét trinh tai truGng
vé td-chlic clia Hai-quan Viét-Nam, thi mot cau
hoi dau-tién cua khda-sinh la vé hai-chién
Hoang-Sa. Pd-d6c da chuyén ciu hoi nay cho
t6i dang ngoi trong hoi-trudng, qua that vi nay
da trao cho t6i mot trai banh khd d3. T6i dap
lai cau hoi von-ven ngay la: Cac qui-vi da
nghién clru vé tran danh Ap-Bac, thi tran hai-
chién Hoang-Sa ciing gan tuong-tu. Sau cau
tra I0i cua t6i thi khong mot cau hoi nao vé
tran Hoang-Sa dugdc néu ra thém. Xin ghi thém

I stayed at the headquarters of Coastal Zone I
more than a week, appearing with the
Commander in Chief of Coastal Zone I on the
bridge of the cruiser HQ Tran Binh Trong
(WHEC 5) for a news report by the armed
forces television broadcasting station. After
that I returned to my main post in Saigon. I
was again invited to the armed forces
television broadcasting station along with the
three commanding officers and a handful of
Navy petty officers in charge of ordnance to
talk about our exploit of arms. Nevertheless, I
did not go into details of the battle. Instead, I
called upon the three commanding officers to
speak since I thought they deserved to be
accoladed for personally maintaining the high
morale of their men and displaying great
courage to fight out the battle to the end. Not
long after, I had to attend a special class on
Command and General Staff at Long Binh. This
class was special because many of its students
were armed force officers taking on important
roles in their major units. When the
commodore, Deputy Chief of Naval Operations
for Coastal Warfare, came to the class to give
an overview of the organization of the Republic
of Vietnam Navy, the first question among the
students was about the Naval Battle in the
Paracels. The commodore related this question
to me sitting in classroom. Frankly, T was
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vao ndi nay, tran Ap-Bic d3 1am cho quan-luc
bi bat ngd vé chién-thuat cla dich, cd sy sai
[dm vé udc-tinh tinh-bdo va nham-lan vé
chién-thuét diéu-quan.

Phé Bé Doc Nguyéen Hiru Chi, Phu-Ta Hanh-
Quan Bién cla  Tu-Lénh-Hai-Quén
Commodore Nguyéen H{tu Chi, Deputy Chief of
Naval Operations for Coastal Warfare
{http://tonthatphusi.t.o.pic.centerblog.net/38ef
bc23.JPG}

caught off guard. My only immediate answer
was: “Gentlemen, since you all studied the
Battle of Ap Bac, the Naval Battle in the
Paracels was very similar.” After my answer,
no other questions about the Naval Battle in
the Paracels were raised. It should be added
that in the Battle of Ap Bac our ground troops
were unprepared for the tactics of the North
Vietnamese Army and Viet Cong soldiers due
to wrong intelligence and confusion in
deploying and directing troops.

OF AP nC-I_

L]
R Tuak Forea &
pepeye— 8

A Map of The Battle of _ﬂp Bac
{https://en.wikipedia.org/wiki/Battle_of _Ap_Ba
c}

Tk Foscn [l

| BATTLE
d

Vao nhitng nam thang cudi cung clda cudbc-
chién Viét-Nam t6i dudc biét-phai gilf chlrc-vu
Phu-T@ Hai-quan cho Trung-tudng Chi-Huy-
trudng Trudng Chi-huy Tham-muu Lién-quan
dbn-trd tai Long-Binh.

In the final months of the Vietham war, I was
detached to the Armed Forces Command and
General Staff College at Long Binh as an
executive assistant to the Superintendent for
Naval Affairs.

3.8 Phan Sau Tran Hai-

Chién - After the Battle

Sau tran hai-chién, Hai-quan dugc nhiéu vinh-
danh nhg tran-chién da néu cao va noi-ti€p
dugc tinh-than chéng bac-xam cla dan-toc.
Tran hai-chién dudc lién-tuc ca-nggi hang ngay
trén cac phugng-tién truyén-thong cla quan-
ddi cling nhu ngoai dan-su’ dé thém vao véi:
Binh-long anh-diing, Kontum kiéu-hung v.v....

After the naval battle, the Republic of Vietnam
Navy received many accolades for carrying on
the heroic fighting spirits of our ancestors in
the expulsion of northern invaders. The naval
battle was daily praised in the civilian and
armed forces media network as much as the
Battles of Binh Long and Kontum had been.
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3.9 Hoang-Trudng-Sa V@i Viét-Nam La Mot - The Paracel, Spratly
Islands, and Vietham Are All One

Cling nhg tran hai-chién ma phan déng nhan-
dan Viét-Nam mdi dugc biét dén phan 1anh-thd
nam xa vOi trong Bién-Bdng ma Hai-quan
VNCH tr ngay thanh-lap da am-than bao-vé va
tuan-tieu.

WL fe
Nhan dan Viét Nam Cong Hoa biéu tinh phan
ddi Trung Cong xam chi€ém quan dao Hoang Sa
(Tai liéu tham khao 5)

Thanks to the naval battle, the majority of the
South Vietnamese people became aware of our
faraway territory in the East Sea that the
Republic of Vietnam Navy had quietly defended
and patroled until April 30, 1975, since its
establishment on January 1, 1955.

The people of the Republic of Vietham held a
rally to protest China's invasion of the Paracel
Islands (Reference 5)

Noi Vvé tran hai-chién, du Hai-quan VNCH gia
th{r cd thang dugc tran ngay dau, thi ching ta
khé ludng dudgc su tdn-that néu Hai-quén con
G lai d€ c6-thu Hoang-Sa. Pho Dé-bdc Chu-tich
Uy-Ban nghién-cttu vé tran hai-chién khi vi nay
dich than tham-viéng Khu-truc-ham HQ 4, khi
dang nam trong u I6n slra chifa da ndi riéng
V@i t6i: thé€ la vira du, y cla vi nay ndi la khong
nén ti€p-tuc chién-dau thém it nhat la vao
thgi-diém d6 Hai-quan con phai dam-nhan
nhiéu cong-tac tiéu-trir cong-san trong dat
lién. D4 la chua ké viéc tdn-chiém phan con lai
clia quan-dao Hoang-Sa c6 thé dd nam trong
cac dudng 16i di-dém chién-lugc cua cac
cuong-quéc. T6i nghi rang néu chiéc khu-truc-
ham HQ 4 khong bi trd-ngai ky-thuat va tran-
chién di xdy ra gan nhu tdi d3 du-liéu va
mong-mudn, nghia la ta thdng tran dau, thi
cudng-luc hai-luc-khdng quan cta ching huy-
dong ngay hom sau khong nhitng du surc tran
ngap quan tri-phong va lai con da sdc truy-
kich Hai-quan VNCH trong mét vung réng 1én
hon. Toi d3 tin-tudng réng Quan-doan I/Quén-
khu I da phai dat trong tinh-trang bao-dong
dé-phong su tan-cong cla Trung-cong ngay
sau khi tréan hai-chién dieén ra. Mot phi-tuan
chién-ddu-cd F-5 cua Su-doan I Khéng-quan
tai Da-nang da san-sang trén phi-dao nhung
khdng dugc lénh cat canh tir cdp cao dé yém-
trg cho Hai-quan vi cd thé Ia e-ngai sé chdm

Speaking of the naval battle, on the first day
had the Republic of Vietham Navy won and set
up a last-ditch defense on Pattle Island, it
would have been difficult to estimate our
losses. The commodore, who chaired the
Warfare Assessment Committee, did personally
visit the destroyer HQ Tran Khanh Du (DER 4)
under repair in a naval shipyard and privately
told me, "That's enough." I interpreted what
he had just said to mean that we should stop
fighting at least for the time being since the
Republic of Vietnam Navy still had to take upon
itself the responsibility for defeating
Communist guerrillas inshore. Besides, China's
strategic move to occupy the rest of the
Paracel Islands could have been secretly
agreed on among the superpowers. I believed
if the two 76-millimetre guns of the HQ Tran
Khanh Du were not hindered and the battle
progressed as planned, i.e., winning on the
first day of the battle, then China's massive
naval, ground, and air forces mobilized the
following day would be able not only to
overwhelm our troops stationing on Pattle
Island but also to pursue our task force in a
wider area. I also believed the I Corps Tactical
Zone had been on the alert taking precautions
in contemplation of an attack. A squadron of F-
5s of the Republic of Vietnam Air Force Division
I at Pa Nang air base were ready on the
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ngoi cho mot cudc chién mdi, hodc chi han-ché
tran-chién t8i mlc c6 thé chdp-nhidn dudc
trong mot thé chinh-tri.

runway but received no order to take off to
provide air cover for our task force for fear
either of escalating to a new conflict or that an
acceptable political solution to both Communist
China and the Republic of Vietham could not
be found.

M6t [an nifa, gid-du rang ta cr d& Trung-cdng
c6 mat trén dao Quang-Hoa, tran hai chién da
khdng xay ra thi ching ta van cé thé tiép-tuc
hién-dién trén dao Hoang-Sa, tuy nhién cé thé
phai trai thém quan trén cac dao Cam-tuyén,
Vinh-Lac va Duy-mdng, dé tranh su’ 1an-chiém,
cong thém la Hai-quan Viét-Nam phai thugng-
xuyén tuan-tieu véi moét hai-doan tucng-doi
manh. Nhung dan-da thi Trung-cOng sé cudng
chiém toan vung Hoang-Sa theo ké-hoach
banh-truéng thé-luc cia ho trong vung Dong-
Nam-A. C6 thé Trung-céng dé tra diia hay dap
theo khudn-mau Viét-Nam Cong-Hoa khi ta da
dat quan trd-phong trén dao Nam-Yét va Son-
Ca ndm phia nam va dong cung trén mot
vong-dai san-h6 véi dao Thai-Binh, da bi
Trung-Hoa Dan-qudc (Pai-Loan) chi€ém-déng
tr khi Nhat-Ban thua tran dé-nhi thé-chién.
Ngugi Trung-Hoa du la luc-dia hay hai-dao, da
ting nhiéu [an tuyén-bS 1a 1anh-thd cua ho,
khong nhirng ving nay ma th6i ma ca toan
vung Hoang-Sa Trudng-Sa. Phai thanh-khan
ma nhan rang, khi Viét-Nam Cdng-Hoa dat
quan tru-phong trén cac dao con bd tréng
trong vung Trudng-Sa nhu Nam-Yét, Son-Ca,
Song-Tu-dong, Song-Tur-tay, Trudng-Sa v.v..,
ching ta da khong gap mot hanh-dong doi-
khang vé quan-su' nao tur phia Trung-Hoa Dan-
quoc hodc Phi-Luat-Tan hay Ma-Lai-A.
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Once again, let's assume that if we had let
Communist China be present on Duncan
Island, the naval battle would not have taken
place, and we would still have occupied Pattle
Island. This means that besides stationing
additional troops on Robert, Money, and
Drummond Islands to prevent an invasion, the
Republic of Vietham Navy would have had to
patrol regularly with a relatively large fleet of
warships. I believed China would gradually
extort the entire Paracel Islands according to
its plan to exert a sphere of influence in
Southeast Asia. China either retaliated or
simply followed the Republic of Vietnam's
pattern of once stationing its troops on Nam
Yit and Sand Cay Islands lying south and east
of Itu Aba Island occupied by the Republic of
China (Taiwan) since the defeat of Japan in
World War II. These islands are parts of the
Spratly Islands. China and Taiwan also many
times proclaimed the entire Paracel and Spratly
Islands in the East Sea part of its territotial
waters. We must frankly admit that when the
Republic of Vietnam stationed its troops on
vacant islands of the Spratly Islands such as
Namyit, Sand Cay, North-East Cay, South-East
Cay, and Spratly, v.v..., we did not encounter
any opposition militarily from China, Taiwan,
Philippines, or Malaysia.
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The Paracel Islands (Reference 1)
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M6t suy-ludn nifa 1a c6 thé trén hai-chién 1a
mot cudc diéu-chinh sy nhudng quyén chiém-
gitr tr mét nhugc-ti€u dén mdt cudng-qudc
theo mot chién-lugc hoan-cau ma vai cudng-
quoc da ngam thoa-thuan trudc. Ching ta cé
thé nhd lai cudc tan-cdng hung-hdu cia Anh-
quéc trong cudc tranh-chdp dao Falkland (Nam
My-Chau) vao thap-nién 80, ma A-can-dinh
(Argentina) van ludn coi nhu 13nh-thd cta ho.
Ho da chién-dau manh-mé trén mat ngoai-giao
va budc phai chién-dau trén mat quan-su sau
khi ngoai-giao that-bai. V& mat quan-su, ho
biét trudc la khé chdéng lai Anh-qudc vdi luc-
lugng kha dbi-dao, nhung ho da phai chién-
dau trong kha-nang cua ho, ho biét tu kiém-
ché cudng-dd chién-tranh dé€ giam-thiéu ton-
that. Két-qua la dao Falkland da vé tay Anh-
quoc. Tuy dao Falkland rong I6n hon vé dién-
tich va nguon-Igi cling nhu dan-s6, quan-luc
hai doi-thi dua vao cudc dung-dd hung-hau
han, mlc-dé chién-tranh nang han, nhung hai
tran Falkland va Hoang-Sa da gan tudng-tu
nhau vé tinh-chat cia mot cubc chién.

Another conclusion is that the naval battle was
to set in motion the territorial concession from
a small and weak country to a superpower
according to a global strategy secretly agreed
on among the superpowers. We could recall in
the 80's Great Britain's powerful offensive to
drive the Argentines out of its Falkland Islands
in the South Atlantic (South America). The
Argentines who regarded the Falkland Islands
as parts of their territory attempted to
negotiate vigorously on the diplomatic front
and were compelled to fight the British
militarily after their diplomacy effort failed.
Militarily, the Argentines knew it would be
difficult to oppose the mighty British forces,
but they fought within their means, controlling
the intensity of the fighting to reduce their
casualties. Finally, the Falkland Islands were
reclaimed by Great Britain. Although the
Falkland Islands are larger in area, more
abundant in natural resources, more populated
than the Paracel Islands, and the fighting
involved larger number of troops as well as
was fierce, the Battles of the Falklands and
Paracels were very similar to each other in
terms of their procedures of war.

Ngugi Phap, trong chién-tranh tai Dong-ducong
sau 1945, vi chién-cudc gia-tang tai ndi-dia, da
phai bd-ngdé hoan-toan nhéom dao Tuyén-dic
phia bac, va bd-ngd nhdm Nguyét-thiém phia
nam trong vai ndam. Riéng nhdm Tuyén-dic
phia bac dd do Trung-Hoa Dan-qudc cudng-
chiém trong it lau, nhung sau dé ho da phai
rut vé vi su that-trén cta ho trong luc-dia. Vé
sau, hiép-dinh Balé 1954 lai dé ra khu phi-
quan-su doc theo vi-tuyén 17, da lam cho Viét-
Nam Cbng-Hoa da khdng thé tich-cuc hién-
dién tai nhdm Tuyén-Dlc bac dao Hoang-Sa
thudc nhom Nguyét-thiém.

After 1945, because of a long, bitter war
known as the Indochinese War against the
Communist forces inland, the French
completely abandonded control of the Paracel
Islands consisting of the Amphitrite and
Crescent Groups for a few years. As for the
Amphitrite Group, the Nationalist government
of China occupied it for a while, but later
withdrew when it was defeated by Chinese
Communist armies and retreated to Taiwan in
1949. Later, the 1973 Paris Agreement
designation of a demilitarized area along the
17" Parallel made it impossible for the
Republic of Vietnam to be actively present in
the Amphitrite Group, lying northeast of the
Crescent Group.

Xét vé su phong-thl, so sanh véi dao Thai-
Binh trong vung Trudng-Sa thi thé bo-tri trén
dao Hoang-Sa cia VNCH da thua kém rat xa,
va khdng thé du siic dé€ cb-thu chdng lai mét
cudc cudng-kich thay-bo. Trén dao khong cé
cbng-sv' ndng, chi cd khoang mot trung-doi

Considering the line of defense on Pattle Island
by the Republic of Vietnam, it was far less
adequate than that by the Republic of China
(Taiwan) on Itu Aba Island belonging to the
Spratly Islands, not capable of holding against
a massive amphibious assault. There was no
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dia-phuong-quan véi vii-khi ca-nhan va mot
vai quan-sat vién khi-tugng. Trong khi d6 Pao
Thai-Binh, khi Nhat chiém-dong trong dé-nhi
thé-chién, ho da xay-cat nhiéu cong-su’ nang.
Sau nay khi Trung-Hoa dan-qudc (Pai-Loan)
chiém-dong, chdc-chan ho da tang-cuGng moi
co-cdu phong-tha, lai ¢ trang-bi cac khdu dai-
phao chdng chién-ham, dua quan-sd tru-phong
6 thé téi cap hon tiéu-doan va do mét vi Dai-
ta Thay-quan luc-chién chi-huy.

bao Pattle
{http://www.oceandots.com/pacific/paracel/t/4
7150b.jpg}

heavy fortification on Pattle Island, only a
platoon of lightly armed Republic of Vietnam
regional soldiers and a handful of
meteorologists. As for Itu Aba Island, Japan
built a heavy fortification when it occupied
during World War II. Later, when the Republic
of China (Taiwan) occupied, it surely must
have reinforced the line of defense, equipping
with cannons capable of delivering heavy
artillery fire on warships, and bringing troops
to a battalion under the command of a Marine
colonel.

Island

Pattle

The Line of Defense on
(Reference 5)

Ngoai ra viéc tuyén-bé chu-quyén cua Trung-
cong trén ca hai quan-dao Hoang-Sa va
Trudng-Sa dugc nhan-xét chi dién ra sau cudc
tham-viéng Trung-céng cla Ngoai-truéng Hoa-
Ky Kissinger. It nhat la Hoa-Ky va Trung-cong
da ngam c6 nhiéu thda-thuan vé chién-lugc
hay it nhat cling dong-y la Hoa-ky sé khong
can-thiép vao cac hanh-dong cta Trung-cong
trong vung. Ddi vdi Viét-Nam Cong-Hoa, Hoa-
Ky da khéng mudn can-du vao su bao-vé lanh-
thS. Trong ngay hai-chién thi cac dGi-tac-vién
tai BO-Téng-Tham-muu da khang-dinh dd 1a
céng chuyén riéng cua Viét-Nam.

Furthermore, China's declaration of sovereignty
over the Paracel and Spratly Islands was
considered to have taken place after the visit
to China of U.S. Secretary of State Henry A.
Kissinger. At least, either the U.S. and China
signed some secret strategic agreements, or
the U.S. agreed not to intrude in China's affairs
in the East Sea. As for the Republic of
Vietnam, the U.S. did not want to get involved
in our territorial defense. On the day of the
naval battle, the Joint Staff Operations
Deputies at the Office of the Joint Chiefs of
Staff did assert that the defense of our
territory was our private matter.

Quan-niém cua Hoa-Ky trong viéc md-rong luc-
lugng Hai-quan chi la vira du dé:

a) hanh-quan yém-trg hoa-luc, va
b) ngdn-chan trong vung séng-ngodi va duyén-
hai ma thoi.

From the American point of view, the war-
fighting capability of the Republic of Vietnam
Navy should be expanded to the extent of:

a) providing supporting fire to troops ashore,
b) controlling vital waterways in the Mekong
Delta and conducting operations against the
logistic lines of the North Vietnam military
personnel along the coast of South Vietnam.
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Cong-cudc xay-cat mot hé-thong tham-bao
lién-tuc tir Bé€n-Hai dén Vinh Thai-lan la mo6t
cong-tac cao, ca vé ky-thuat lan tai-chanh véi
muc-tiéu duy-nhat 13 kiém-soat hitu-hiéu su
xam-nhap lén-lit bang dudng-bién cla cdng-
san Bac-Viét vao vung duyén-hai. Viéc vién-trg
hai chi€c khu-truc-ham, vi la loai tan-cong, nén
sau 1973 ho da nhiéu lan doi thdo g& may do
tiém-thly-dinh nhu da trinh-bay, lam nhu vay
la s& giam kha-nang cua loai nay mét nira. Vii-
khi tdn-cong trén m&t bién va trén khdng cla
khu-truc-ham la hai dan hai-phdo 76 ly tu-
dong vdi nhip tac-xa khoang 60 vién mét phat.
V@i héa-luc tan-cong manh-mé nhu vay, Hai-
quan Hoa-Ky, vao nhirng nam cudi cla cudc
chién, song-song vdi ké-hoach rat Iui, da
khéng bd sét co-hdi cat dut hay it nhat ciing
tri-hoan viéc ti€p-t€ co-phan thay-thé cho loai
hai-phao t6i-tan nay.

HQ Tran Hung Dao (DER 1), Hai Quan Viét
Nam Cong Hoa
{http://www.vnafmamn.com/NAVYphoto/HQ1_
illustration.jpg}

The construction of a network of radar
surveillance sites continuing from the
demilitarized zone (DMZ) at Bén Hai to the Gulf
of Thailand to effectively control the infiltration
by sea from the North was a challenging task
in terms of technical know-how and financial
resources. After the transfer to the South
Vietnamese Navy in 1971 of two ex-US DER
type destroyers - the HQ Tran Hung Pao (DER
1) and HQ Tran Khanh Du (DER 4) - which
became our Navy's largest combatants with
respect to gun calibre, the U.S. Navy on many
occasions after 1973 requested to remove the
ship's hull-mounted anti-submarine sonar. This
removal would certainly degrade the ship's
offensive capability. The ship was armed with
two 76-millimetre anti-aircraft guns that could
fire 60 rounds a minute. With this powerfully
offensive weapon, it was no wonder that the
U.S. Navy in the final years of the Vietham War
did not miss any opportunities at least to either
delay or cut off providing spare parts for these
two modern guns.

Sau tran hai-chién, d€ néu guang hy-sinh cua
cac chién-si bd minh trén dai-ducong, BO-Tu-
lénh HQ da cd nghién-cltu mot kién-trac du-
dinh xin phép Do6-thanh Saigon Chg-ldn xay cat
trong khu-vuc cot-cd thd-nglr bén song
Saigon. Riéng HGi-dong Do-thanh da dong-y
trén nguyén-tdc la s& cé mot dudng-phd mang
tén Nguy-vén-Tha. M6t budi 1€ ky-niém [an th
nhét trdn hai-chién Hoang-Sa da dugc tG-chirc
vao ngay 19 thang giéng nam 1975 do Tu-lénh
Hai-quan Dé-boc Lam-ngudn-Tanh chu-toa
nhung ti khdng dugc théng-bdo dé€ dén tham-
du.

After the naval battle, to pay a lasting tribute
to the officers and enlisted personnel who laid
down their lives at sea for their country, the
Republic of Vietham Navy Headquarters did
consider the construction of a landmark
memorial within the area around the Thua Ngir
flagpole by the Saigon River pending the
approval of the city of Saigon. The Saigon City
Council had already agreed in principle to have
a street named after Navy Commander Nguy
Van Tha. A ceremony commemorating the first
anniversary of the Naval Battle for the Paracels
held on January 19, 1975, was presided over
by Rear Admiral Ld&m Nguon Tanh, Chief of
Naval Operations; however, I was not able to
take part in the ceremony.
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Hang ndm c( mdi Tét nguyén-dan dén, du vao
thang giéng hay khong, t6i ludn ludén c6 it phut
tudng-niém danh cho cac liét-si da hy-sinh va
cling tudng nhd téi chién-si da anh-diing cung
téi chién-dau trong tran-hai-chién Hoang-Sa,
ma sO dong dang luu-lac trong vung dat tu-do.
Ho 1a nhitng anh-hing d& xa-than dé bao-vé
lanh-thd cla tién-nhan xay-dung tir bao thé-
ky. Mong rdng tai-liéu nay sé mang lai niém
hanh-dién cho toan-thé cac chién-si Hai-quén
da tham-du tran danh ma t6i da cé vinh-du
chi-huy.

Every year on our Vietnamese Lunar New Year
whether falling in January or not, I always
have a moment of thinking longingly of the
naval officers and enlisted personnel who laid
down their lives for their country and those
who fought bravely under my command at the
Naval Battle for the Paracels. Many of the
naval veterans of the battle, now wandering
throughout the free world, are the heroes
willing to sacrifice their lives to preserve the
territory that our forefathers had built for many
centuries. It is hoped that this document will
bring a sense of pride to those naval officers
and enlisted personnel of the Republic of
Vietham Navy who participated in the Naval
Battle for the Paracels that I had the honor to
command.

Ha Van Ngac
Dallas, Texas, USA
Mua Xuan Ky-Mao

English translation by Dr. Chi Manh Ha, Ph.D.
Grapevine, Texas, USA
The 1999 Vietnamese New Year of the Cat
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Hoa d6 sua chita Khu Truc ham HQ Tran
Khanh Du (DER 4) sau khi hai chién véi Hai
Quan Trung CoOng tai Hoang Sa ngay
19/01/1974. Hoa d6 nay dugc ndp cho Hai-
Quan Cong-Xudng tai Sai Gon vao thang 2-
1974 dé€ dugc han va 79 106 thing & tréam &
stfa chira cac ndi bi mép {Tai liéu cia Hai
Quan bai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam
Cong Hoa}

Damage Consequence Diagram (DCD) of HQ
Tran Khanh Du (DER 4) after the naval battle
for the Paracels with the Chinese Communist
Navy on January 19, 1974. This diagram was
submitted to Saigon Naval Shipyard in
February 1974 to have 79 holes welded and
dented areas caulked and repaired {Courtesy
of Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of
Vietnam Navy}

Mr. Nguy&n An Cudng (former Navy Lieutenant
Commander, Republic of Vietnam Navy)

Hoi Bach Dang

P.O. Box 21997

San Jose, California 95151-1997

USA

luotsong@hotmail.com
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translation; Mr. Richard R. Ward (1934-2021)
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from their personal collection. I am especially
indebted to the Ha family of Grapevine, Texas
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encouragement, support, and love that made
the English translation possible.

Cd Viét Nam Cong Hoa 6 Quan bao Trudng Sa
- The Republic of Vietnam flag in the Spratlys
{Hai Su/Lugc S Hai Quan Viét Nam CoOng
Hoa, trang 250 - Naval History/A Brief History
of the Republic of Vietham Navy, page 250}

“Mot chién cong, Sur Viét ngan ddi ghi nhg,
MOt bat khuat, dan Nam muon ki€p ha quén.”
T.Q.G.

Little Saigon, California, USA
Th Sau, ngay 22 thang 12 nam 2023

“A naval battle that thousands of Vietnamese
generations remember,

An undaunted spirit that the people of Vietnam
never forget."

English translation by Dr. Chi Manh Ha, Ph.D.
Grapevine, Texas, USA
Friday, December 22, 2023
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IV. Ti€u Sir Hai Quan Pai Ta

Ha Van Ngac, Hai Quan Viét

Nam Cong Hoa - Biography of Navy Captain Ha Van Ngac,

Republic of Vietham Navy

(o o

A
b5

L
[ =}

Hai Quan Dai T4 Ha Van Ngac sinh ngay 26
thang 4 nam 1935 tai lang Nguyét Trung, xa
Yén Tan (tén cli Nguyét Lang), huyén Y Yén,
tinh Nam Dinh, Bdc Viét trong mét gia dinh
nho hoc. Ong c6 1 chi va 2 em trai. Cha 6ng
sau 2 ndm bi tu cOng san tai trai Ly Ba So mat
vao thang 3 nam 1951. TUr d6 6ng phai thay
thé cha sdn soc gia dinh 1 me va 2 em. Ong
t6t nghiép Bang Trung Hoc D& Nhat Cap vao
ngay 27 thang 5 nam 1952 r6i vao Nam theo
hoc trudng Pétrus Ky & Sai Gon. V&i bang Tu
Tai I, 6ng thi dau vao trudng Hang Hai
Thuong Thuyén & Phu Tho. Tuy nhién, trong
lGc hoc 6ng bi dong vién vao khoda V (D& Nhat
Hai Su) Trung Tam Hudn Luyén Hai Quan Nha
Trang trong chudng trinh ban giao gilra Hai
Quan Phap va Hai Quan Viét Nam Céng Hoa.
Ong t6t nghiép vao ngay 25 thang 5 nam
1955,

Trung Tam Huan Luyén Hai Quan Nha Trang,
Hai Quan Viét Nam Cong Hoa (Tai Liéu Tham
Khao 1) - Nha Trang Naval Training Center,
Republic of Vietham Navy (Reference 1)

Navy Captain Ha Van Ngac was born to a
Confucian family on April 26, 1935, in Yén Tan
(formerly Nguyét Lang) village, Y Yén district,
Nam Dinh province in North Vietnam (formerly
the French protectorate of Tonkin). Navy
Captain Ha Van Ngac was the second of four
children; he had one older sister and two
younger brothers. After two years of
imprisonment at Camp Ly Ba So by the
Vietnamese Communists, his father passed
away in March 1951. Since then, he has taken
over the responsibility of caring for his mother
and his two younger brothers. On May 27,
1952, he graduated from junior high school,
then moved to South Vietnam to enter Pétrus
Ky High School in Sai Gon. Having obtained
the first baccalaureate, he passed the
entrance examination to the Republic of
Vietnam Merchant Marine at Phud Tho. While
studying there, he was compulsorily enrolled
for the 5" Nha Trang Naval Training Center
class (Sea Lion I) under the turnover program
between the Navies of the Republic of France
and the Republic of Vietnam. He graduated on
May 25, 1955.

F%

Front row, 2" from left: Midshipman Ha Van
Ngac

Hai Quan Dai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy

97/138




Tran Hai Chi€én Hoang Sa 1974/The 1974 Naval Battle for The Paracels against The People’s Republic of China Navy in The East Sea

Trong hoan canh nhiéu nhuong cta dat nudc,
ong la ngudi duy nhat nhap ngii trong khi cac
anh em chu bac cua 6ng déu la nha gido. Phuc
vu trong Hai Quan Viét Nam Cong Hoa tir ném
1955 cho dén ngay 30 thang 4 ndm 1975 vdi
cap bac cudi cung la Bai T4, ong da dam
nhiém nhirng chirc vi sau day:

Thang cap Dai Ta tai Van Phong Tu Lénh Hai
Quan Viét Nam Cong Hoa, Bé DB6c Tran Van
Chaon - Promotion to Captain in the Office of
the Chief of Naval Operations, Rear Admiral

Tran Van Chan, Republic of Vietnam Navy

During his country's troublous times, Navy
Captain Ha Van Ngac was the only one serving
in the military while his cousins all became
teachers. From May 1955 to April 30, 1975, his
distinguished 20-year career in the Republic of
Vietnam Navy, from which he attained the
rank of captain, included the following sea and
shore duty assignments:

Vietnam

of
{http://www.rivervet.com/images/vnnavalhisto

ry.gif}

Republic Navy

4.1 Chirc Vu - Rank and Function

e Ham Trudng HQ 225 N6 Than

B e T
HQ NoO Than (LSSL 225), Hai Quan
Cong Hoa (Tai Liéu Tham Khao 3)

Viét Nam

e Commanding Officer of ex-U.S. Landing
Ships Support (LSSL) HQ N6 Than (LSSL
225), Republic of Vietnam Navy

HQ No Than (LSSL 225), Republic of Vietnam
Navy
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e Ham Trudng HQ 451 Hoa Giang

bai Uy Ha Van Ngéc, Hai Quan Viét Nam Cong

Hoa (1963)

e Commanding Officer of ex-U.S. Freighter

HQ Héa Giang (FS 451), Republic of
Vietnam Navy

Lieutenant Ha Van Ngac
Republic of Vietham Navy

HQ Héa Giang (FS 451), Hai Quan Viét Nam
Cong Hoa - HQ Hoda Giang (FS 451), Republic
of Vietnam Navy

e Ham Trudng HQ 09 Ky Hoa

HQ Ky Hoa (MSF 09), Hai Quan Viét Nam
Cong Hoa (Tai Liéu Tham Khao 3)

e Commanding Officer of ex-U.S.
MineSweeper HQ Ky Hoa (MSF 09),
Republic of Vietham Navy

HQ Ky Hoa (MSF 09), Republic of Vietnam
Navy
{http://www.vnafmamn.com/NAVYphoto/HQ9.

jpg}
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e Chi Huy Trudng Giang DPoan 25 Xung
Phong, Can Thd

e Chi Huy Trudng Giang DPoan 22 Xung
Phong, Nha Be

G;Eng T_hu_y‘én, uén Viét Nam E:éng Hoa
(Tai Liéu Tham Khao 3)

Cong Hoa

Nam

Nha Be, Viét
{https://brownwater-
navy.com/vietnam/photos2/NB-MZ-
dockair.jpg}

"Hai Quan Thi€u Ta Ha Van Ngac va t6i co
mat trong phong hop cla chién ham Hai Quan
Hoa Ky ELDORADO dé& ban k& hoach hanh
quan cho Chién Dich 'Pam Dao G&m' sdp sira
xay ra 8 mot khu vuc gan Mii Ke Ga. Theo
nhu t6i nhd lai thi Hai Quan Thiéu Ta Ha Van
Ngac va toi di ra chi€én ham bang mét ghe Hai
Thuyén cia Hai Quan Viét Nam Cong Hoa va
lén tau ELDORADO bang mét cau thang day
thirng dang l&c qua Iac lai. Toi phai thi nhan
rang viéc nhay vot tr mét chi€c ghe dang
nhdp nhé trén mat bién 1&n trén chiéc cau
thang dang lac lu mét cach di ton 1a mot viéc

e Commander, River Assault Group 25, in
Can Tha, Republic of Vietnam

e Commander, River Assault Group 22, in
Nha Be, Republic of Vietnam

Yabuta Junk, Republic of Vietnam Navy
{http://pcf45.com/anthoi/pcf4/yabutargia.jpg}

Nha  Be, Vietnam

Republic of
{https://brownwater-
navy.com/vietnam/Nha_Be.htm}

"Ngac and I were aboard USS ELDORADO for
a planning meeting in conjunction with an
upcoming 'Dagger Thrust' Operation scheduled
for an area near Point Ke Ga. I do recall that
Ngac and I went out to the ship in a South
Vietnamese Navy Yabuta Junk and boarded
USS ELDORADO via a swinging rope ladder. I
must confess, however, that the leap from the
foredeck of the bouncing Junk to the wildly
swinging rope ladder was an event not to be
forgotten and, hopefully, never to be
repeated. As the saying goes, 'a miss could
have really ruined our day'!!!"
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kho quén va hy vong khong bao giG phai lap
lai. Nhu' ngugi ta thudng ndi, 'Id hut chan, hut
tay thi toi ca mang'!!!"

Trung Ta Richard R. Ward (1934-2021), Hai
Quén Hoa Ky
Pembroke, Massachusetts, USA

Hai Quan Hoa Ky Dai Uy Richard R. Ward
(ng6i bén trai) va Hai Quan Thiéu T4 Ha Van
Ngac (ng6i bén phai) trong phong hop cua
chién ham Hai Quan Hoa Ky ELDORADO (LCC
11 hodc AGC 11) ngoai khai Bién Nam Hai gan
Mii Ke Ga vao thang 11 ndam 1965 -
Lieutenant Richard R. Ward (left), U.S. Navy,
and Lieutenant Commander Ha Van Ngac
(right), Republic of Vietham Navy, on board
USS ELDORADO (LCC 11 or AGC 11) in the
South China Sea off Point Ke Ga in November
1965

Chién Ham Hai Quan Hoa Ky ELDORADO (LCC
11 hodc AGC 11) vao nam 1965 (Tai Liéu
Tham Khao 3)

Commander Richard R. Ward (1934-2021),
U.S. Navy
Pembroke, Massachusetts, USA

USS ELDORADO (LCC 11 or AGC 11), United
States Navy
{http://www.stokerfamily.org/aboutus.html}

USS ELDORADO (LCC 11 or AGC 11), United

States Navy {http://www.battleships-
cruisers.co.uk/images/len0280_usseldorado.jp

g}

USS ELDORADO (LCC 11 or AGC 11), United
States Navy
{http://images.military.com/UserImages/1102
02}
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e Tham Muu Trudng Vung IV Duyén Hai

Thiéu Ta Ha Vén; ac, Hai Quan Viét Nam
Cong Hoa - Lieutenant Commander Ha Van

e Chief of Staff, Coastal Zone IV, Republic of
Vietnam Navy

Coastal Zone IV Headquarters at An Théi, Phu

. . Qubéc Island, Republic of  Vietnam
Ngac, Republic of Vietham Navy {http://www.pcf45.com/}
e Chi Huy Trudng Hai Doi IV Duyén Phong e Commander, Coastal Patrol Group 1V,

- w - o
Hai Doi IV Duyén Phong, Hai Quan Viét Nam
Cong Hoa (Tai Liéu Tham Khao 1) - Coastal
Patrol Group IV, Republic of Vietham Navy
(Reference 1)

Republic of Vietnam Navy

Patrdi Craft Fast (PCF), Republic of Vietnam
Navy {http://www.pcf45.com/}

e Chi Huy Trudng, Trung Tam Hanh Quan,
B6 Tu' Lénh Hai Quan

e Tham Muu Phé Hanh Quan, B6 Tu Lénh
Hai Quan

.‘\ L)

Trung T4 Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam
Cong Hoa

e Director, Operations Center, Republic of
Vietnam Navy Headquarters

e Deputy Chief of Staff for Operations,
Republic of Vietnam Navy Headquarters

Ha Van Ngac,

Commander
Vietham Navy

Republic of

Hai Quan Dai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy

102/138




Tran Hai Chién Hoang Sa 1974/The 1974 Naval Battle for The Paracels against The People’s Republic of China Navy in The East Sea

e Hai DBOi Truéng Hai DG III Tuan

Dudng/Hai Boi Bac Nhiém Hoang Sa

P

Hai Doi III Tuan Dudng, Hai Quan Viét Nam
Cong Hoa (Tai Liéu Tham Khao 2)

e Commander, Cruiser & Destroyer Group
III/Task Force Hoang Sa, Republic of
Vietnam Navy

Cruiser & MDestroyer Group III, Republic of
Vietnam Navy
{http://www.vnafmamn.com/untoldpage/HQV

N.jpg}

e Phu Ta vé Hai Quan cho Trung Tudng Chi
Huy Truéng Trudng Chi Huy Tham Muu
Lién Quan tai Long Binh

Pai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong
Hoa (1974) (Tai Liéu Tham Khao 2) - Captain
Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy
(1974) (Reference 2)

e Executive Assistant to the Superintendent
for Naval Affairs, Armed Forces Command
and General Staff College in Long Binh,
Republic of Vietnam

Navy
{http://www.vhafmamn.com/untoldpage/HQ_

hvngac.jpg}

4.2 Huy Chuon

- Decorations

e Certificate of Achievement Awarded for
Outstanding United States/Vietnamese
Naval Support for the 2" Battalion, 3™
Infantry Brigade during the period
August 3, 1967, to September 5, 1967

e BO Tu Lénh Vung IV Duyén Hai Bang
Tudng Luc Cap Quan boan, ngay 10
thang 12 ndm 1968

e BO Chi Huy Hai Ddi III Bang Tudng Luc
Cap Quan boan, ngay 17 thang 12
nam 1973

e Nhiéu loai huy chugng khac

e Certificate of Achievement Awarded for
Outstanding United States/Vietnamese
Naval Support for the 2" Battalion, 3™
Infantry Brigade during the period
August 3, 1967, to September 5, 1967

e Certificate of Merit with Corps Citation
from Coastal Zone IV Headquarters,
December 10, 1968, Republic of
Vietnam Navy

o Certificate of Merit with Corps Citation
from Cruiser & Destroyer Group III
Headquarters, December 17, 1973,
Republic of Vietnam Navy

e Various service and campaign medals
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4.3 Tu Nghiép - Training

e TOt nghiép khoa Ky Thuat vé Hai Duong
Hoc va Thuy Dao Trdc Lugng Hoc tai Vién
Hai Duong Hoc Hoa Ky & tiéu bang
Maryland vao ngay 23 thang 8 nam 1963

==

e Oceanographic-Hydrographic Engineering,
United States Navy Oceanographic Office,
Suitland, Maryland, USA, graduated on
August 23, 1963

211 ARRITSE :iu,.- —

Comal TR Nt S
U.S. Navy Oceanographic Office, Suitland,

< e : “iww =4 | Maryland, USA
Vién Hai Duong Hoc Hoa Ky & tiéu bang | {http://www.history.navy.mil/pics/maury-
Maryland (1963) - United States Navy | oceanbldg.jpg}
Oceanographic Office, Suitland, Maryland, USA
(1963)

e TOt nghiép khda Quan Tri Quéc Phong e International Defense Management

tai truGng Cao Hoc Hai Quan Hoa Ky &
thanh phG Monterey, tiéu bang

California vao ngay 31 thang 3 nam
1972

Trudng Cao Hoc Hai Quan Hoa Ky & thanh phd
Monterey, ti€u bang California (1972)

Course, Naval Postgraduate School,
Monterey, California, USA, graduated
on March 31, 1972

U.S. Naval Postgrduate School, Monterey,
California
{http://cisr.nps.navy.mil/WECS6/images/camp

us.jpg}
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4.4 Tham Du - Participation In

e HGi Nghi Lién Hiép Qudc [an thir VI vé D6
Ban Khu Vuc A Chau va Vién Bong tai thu
d6 Tehran, Ba Tu vao thang 10 ndm 1970

L

Tehran, Ba Tu (1970) - Tehran, Iran (1970)

e The 6th United Nations Regional
Cartographic Conference for Asia and The
Far East in Tehran, Iran in October 1970

Tehran, Iran
{http://www.hotelsiran.com/images/iran-

tehran.jpg}
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4.7 Lagi Cudi - Epilogue

Gia dinh ho Ha lam xong vao thang 4 ndm
1999 tai thanh phd& Grapevine, tiéu bang
Texas va thanh phd Irvine, tiéu bang California
dé tudng nhd Hai Quan Pai Ta Ha Van Ngac,
chdng, cha, va 6ng cua chung t6i, da qua ddi
luc 10:30 sang ngay Thur Sau, 12 thang 2 nam
1999 (nham ngay 27 thang 12 ndm Am Lich
Mau Dan 1998) tai Trung Tam Y Khoa Baylor &
thanh phd Grapevine, ti€u bang Texas, Hoa
Ky.

Tién Si Ha Manh Chi
Grapevine, Texas, USA

Tan Nién Ky Mao 1999

Prepared by the Ha family of Grapevine, Texas
and of Irvine, California in April 1999 in loving
memory of Navy Captain Ha Van Ngac,
husband, father, and grandfather, who passed
away at 10:30 on Friday morning, February
12, 1999 (27 December in the lunar year of
1998), at Baylor Regional Medical Center in
Grapevine, Texas, USA

English translation by Dr. Chi Manh Ha, Ph.D.
Grapevine, Texas, USA
The 1999 Vietnamese New Year of the Cat

Gia dinh ho H nhan dip L& Glang Slnh nam
1998 tai thanh ph& Grapevine, ti€u bang
Texas, Hoa Ky

Hang dau (tU trdi qua phai): Ha Melinda, Ha
Audrey, Ha Natalie, Ha Daniel, Ha Michael, va
Ha David

Hang gilra (tUr trdi qua phai): Ha Van Ngac
(6ng ndi, 6ng ngoai), Ha M. Kimberly, Ha
Marissa, Ha Brannon, Nguyén T. My (ba ndi,
ba ngoai), va Ha Candice

Hang sau (tU trai qua phai): L& B. Chung, Cao
P. Loan, Pham T. Phuong-Tréam, Ha N. My-
Linh, Ha M. Quy, Ha V. Minh, Ha C. Diing, va
Ha M. Chi

The Ha famly at Christmas of 1998 in
Grapevine, Texas, USA

Front row (left to right): Melinda Ha, Audrey
Ha, Natalie Ha, Daniel Ha, Michael Ha, and
David Ha

Middle row (left to right): Ngac V. Ha
(grandfather), Kimberly M. Ha, Marissa Ha,
Brannon Ha, My T. Nguyén (grandmother),
and Candice Ha

Back row (left to right): Chung b. L{, Loan P.
Cao, Phuong-Tram T. Pham, My-Linh N. Ha,
Quy M. Ha, Minh V. Ha, Diing C. Ha, and Chi
M. Ha
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4.8 Piéu Van — Eulogy in Viethamese

Tiéc Thuong Hai Quan Pai Ta Ha Van
Ngac Hai Quan Viét Nam Cong Hoa

Kinh-Ngur ter gi& bién xanh roi

Thuong tiéc anh tai Idm hoi i/

Han nudc thu nha dau c6-quéc

Om hén tuyén dai mai khéng thoi
Trung-Duong lim tat vung sao sang
S6ng nui lu mo bong nguyét soi

Kinh diéu hon linh noi chin sudi
V6-Thuong coi lac thoat ludn hoi
Théi! "Anh ngu nhé hén vao bién réng
Thuong day roi vun vt troi cao.”

Ban hitu Hai Quan

Fort Worth, Texas, USA
Cha Nhat, ngay 14 thang 2 nam 1999

| 'Ha Vin Ngac's omb

Cam nhé Co Pai-Ta Ha Van Ngac

Hai-Quén Pai-Ta Ha Van Ngac,
Thén-thé oai-hung chéng ngoai-xam.
Hai-Chién Hoang-Sa vao sdch-su;
Chién-cbéng oanh-liét dé néu guong.
Giang-san gam-voc dady hao-kiét;

NuGc Viét Thién-Thu dinh phd-cuong.
Tiéng goi Ho Ha hon Viét-Qudc,
Am-Duong cdch-biét van con thuong ...

Gia-Trang LE Ngoc-Quynh, Paris, France

Diéu Van Anh Ha Van Ngac

HGi 6i! anh da di roi!

Nghe tin sét danh lung troi long dau!
U tuong réng:

Nhén sinh bach tué vui tran thé

bau ngo anh sém:

Giac diép ngan thu nhdp niét ban
Dé:

Vo' con anh dau budn dut rudt

Ban be thuong tiéc lai nhd nhung
Hau dué maét di nguoi nuong tua

Ho hang tro chuyén lic som trua

Van biét réng:

Sinh ky tu’ quy, tranh sao khoi s6
Hoda cong oi:

Tao chi ra canh dau long

Bugc nguol khdng thodt khdi vong tu sinh
O ho! Anh Ha Van Ngac

Tém than tu dai gio’ ném do

Ma hon da luct gio theo may

Cau xin chu’ Phat hém nay

bon anh vé chén phuong T8y coi troi
Nam Mo A Di Ba Phat

Kinh Diéu

Thanh-Toan Bdang Pham Khao

San Jose, California, USA

Chu Nhat, ngay 14 thang 2 ndm 1999
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Tiéc Thuong Ha Van Ngac

O hé, 6 hé, 6 hé, béc Ngac oi!

Puoc tin bac som qua doi,

Long toi dau xot, ngdm ngui nhd thuong.
Duong trén con lam vén vuong,

Vi di, bdc dé nhd thuong bao ngub.

C0 sao bac som chan doi?

Gia dinh thuong tiéc, nguoi nguoi xot xa,
Puong mdy canh hac bay xa,

Bong lai tién canh lanh xa bui tran.

Léu ldu gap bac mot Ian,

Han huyén chua kip vdi dén xa nhau.

VE trong dan chau lau nhau,

NOi budn trit bo, chuyén séu thanh vui.
Bao nam séng vdi ngdm ngui,

Noi long mét nudc, mot nguoi Quic Gia.
Hai Quén Pai Ta tham gia,

Hoang Sa ndi song, chdng tha quén thu.
Trung duong thudc sung mit mu,

D6c long chong tra ké thu qua to.

Poan tau Iuot song vo vo,

Truong Sa truc chi gidang cho quan Tau.
Ngan nam 1€ thudc da lau,

Gio ddy chiém dat, bac cau danh ta.
Phen nay da co ho Ha,

Guong Trdn Hung Dao that la xung danh.
Tiéc thay mong Ion chua thanh,

Duong trén vinh biét sao danh yén tam.
Hon c0 linh ung,

Chung giam long nay.

T nay thién ha,

Tri 4m con ai?

Than 6i! Pau don thay,

Xin hon vé thuong hudng.

O ho, 6 hé, 6 hé, bac Ngac oi!

Gio déy bac da ra nguoi,

Ngan ném thién c6, mot doi tai hoa.

Niét ban coi Phat bao la,

CGau linh hon bac thoat xa coi tran.

Vi Ngoc binh
Dallas, Texas, USA
Chu Nhat, ngay 14 thang 2 ndm 1999

Cam nhd Ho Ha Hai-Quan Viét-Nam Cong
Hoa

Viét-Nam Quén-Luc ngon co hoang (vang
1948),

Diét Noi-Thu, vua chdng Ngoai-Xam (7/1954 -
4/1975).

Oanh-liét Hoang-Sa vinh su-ky (19/01/1974),
Kién-cuong bao-vé ven bién-cuong.

H3i-Quén Pai-Td Ha Vén Ngac (26/4/1935 —
12/02/1999),

Diing-cam giao-tranh trén-chién truong.
Hao-Kiét Anh-Hung thoi thé-tao;

Van tho Gia-Trang cam niém-thuong.

|
|

Gi-Trang LE Ngoc-Quynh, Paris, nce
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VI. Bitwa Wyspy Paracelskie (19 stycznia 1974 roku)

czescC I (in Polish)

« -

Ptaki — ‘prawdziwi gospodarze Wysp"aracel-
skich i Spratly, na drugim planie widoczne

i ! Ha Van Ngac

“(Stany Zjednoczone AR) |- -~ .

=
; - g

0 wysy Par

-y 3 P < 3
NC 5% AR R T
&% . AT WA s
b’ﬁ LN v ! S A P

# e

(19 stycznia 1974 roku)

O autorze

Ha Van Ngac urodzit si¢ 26 kwietnia
1935 roku we wsi Yen Tan w prowincji Nam
Dinh 6wczesnego Tonkinu na pdinocy
Wietnamu. Po ukoficzeniu w roku 1952
szkoly Sredniej przeniost si¢ z rodzing prze-
Sladowang przez komunistyczng partyzant-
ke na poludnie Wietnamu, gdzie kontynu-
owal nauke w Sajgonie. Po zdaniu egzami-
now zostal przyjety do Szkoly Morskiej
w Phu Tho, ktora nastgpnie zmienit
na Morskie Centrum Szkoleniowe w Nha
Trang, gdzie 25 maja 1955 uzyskat oficer-
skie szlify i rozpoczal stuzb¢ w marynarce
wojennej Republiki Wietnamu. W toku
trwajacej rowno 20 lat stuzby wojskowej za-
konczonej ewakuacja z Wietnamu 30
kwietnia 1975 roku Ha Van Ngac byl mig-
dzy innymi dowodcg okretu desantowego
No Than, transportowca Hoa Giang, eskor-
towca Ky Hoa, dowodzit takze 22 i 25
Rzeczng Grupa Szturmowa. Zajmowat
rowniez stanowiska dowodcezo-sztabowe,
migdzy innymi byl szefem IV Strefy Brze-
gowej, dyrektorem Centrum Organizacyj-
nego, z-cg szefa sztabu operacyjnego mary-
narki wojennej oraz dowodca Grupy
III Zespolu Operacyjnego HOANG SA.
Ha Van Ngac ukoniczyl kurs oceanograficz-
no-hydrograficzny w Waszyngtonie w 1963
oraz Naval Postgraduate School w Monte-
rey w 1972. W roku 1975 w zwiazku z upad-
kiem Wietnamu Poludniowego zakonczyt
stuzbe wojskowa w stopniu komandora,

a po opuszczeniu ojczyzny zamieszkat
w Stanach Zjednoczonych, gdzie zmart 12
lutego 1999 roku w Grapevine w stanie
Teksas.

Niepublikowany wcze$niej tekst zostat
sporzadzony przez autora w oparciu o za-
chowane po latach informacje, za$ jego an-
glojezyczng wersje zawdzigczamy synowi
komandora, Ha Manh Chi.

Uwagi tlumacza

Zachowano uklad tekstu i oryginalne
stosowane przez autora stownictwo, razace
nieco anachronizmem, zwlaszcza w kwe-
stiach natury politycznej, zrezygnowano na-
tomiast z przypisow, ktore odwoluja si¢
gléwnie do piSmiennictwa w jezyku wiet-
namskim

Wstep

Do pierwszej potyczki w nowozytnych
dziejach Republiki Wietnamu i Chifiskiej
Republiki Ludowej doszlo na wodach Mo-
rza Poludniowo-Chinskiego. To terytorium,
ktore oba panstwa uwazaly za wlasne
z uwagi na znajdujgce si¢ tam potencjalnie
znaczne podmorskie zasoby ropy naftowej
oraz jego strategiczne polozenie, jest rozle-
gla grupa niskich koralowych wysepek i raf
okreslanych mianem Wysp Paracelskich,
polozonych w odleglosci okoto 300 km
na wschod od Da Nang. W potyczcee, ktora
miala miejsce w piatkowy poranek okoto
godz. 10.30 w dniu 19 stycznia 1974 roku

W .’“A g .i

2 fregaty zespotu kmdr Ha Van Ngac

fot. zbiory Ha Manh Chi
% .

’

- E -

acelskie

Czescé |

(wg kalendarza ksi¢zycowego 27 grudnia
1973) na plytkich wodach Paraceli, uczest-
niczylo kilka okretow obu panstw. Zespot
sit morskich Republiki Wietnamu sktadat
si¢ z fregat i eskortowca pod dowodztwem
mego ojca kmdr Ha Van Ngac, ktory zmart
w roku 1999.

Do chwili swej $mierci, ojciec moj spo-
rzadzil 3 opracowania w jezyku wietnam-
skim. Pierwsze dotyczylo historii Paracelow
od poczatku wieku XIX, stanowily one
czgs¢ Wietnamu, poprzez epoke Indochin
Francuskich az do II wojny $wiatowej, gdy
archipelag opanowali Japonczycy. Drugie
i trzecie opracowanie zajmowaly si¢ przy-

fot. zbiory Ha Manh Chi

Ha Van Ngac.
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cyjnego Ill (Task Force IlI) Sit Paracele.

czynami i bezposrednim przebiegiem samej
potyczki, nazywanej tez Bitwa Morska
o Paracele.

Nagfa $mier¢ mego ojca niemal doktad-
nie w 25 rocznicg potyczki na Wyspach Pa-
racelskich, skfonity mnie do przetlumacze-
nia na jezyk angielski pozostawionych opra-
cowan, by cho¢ w ten sposdb utrwali¢ jego
miejsce zaréwno w historii samego Wietna-
mu jak i jego marynarki wojennej.

Ponizsze angielskie tlumaczenie dedy-
kuje:

* wdzigcznej pamigci mego ojca, mary-
narza, ktéry dumnie stuzyl swojemu krajo-
wi Republice Wietnamu przez 20 lat
od maja 1955 do 30 kwietnia 1975 roku,

* pamigci wymienionych nizej oficerow
i marynarzy floty Republiki Wietnamu:

Ngu Van Tha, Nguyén Thanh Tri, Dinh
Hoang Mai, Lé Van Tay, Pham Anh Ding,
Nguyén Phic Xd, L& Van Don, Nguyén
Van Thach, Tran Van Bang oraz Ngd Chi
Thangh,

Ktorzy oddali swe zycie w obronie teryto-
rium Wietnamu pod dowodztwem mojego
ojca,

* kobietom i mezczyznom, cztonkom Sit
Zbrojnych Republiki Wietnamu za ich pro-
fesjonalizm, patriotyzm i dume w stuzbie
wolnosci.

Ha Manh Chi

Przed bitwa

Kwestia suwerennosci nad Wyspami Pa-
racelskimi i Spratly na Morzu Poludniowo-
-Chinskim byla juz poruszana przez wielu
historykéw oraz badaczy problemow szelfu
kontynentalnego. Ostatnio w swej pracy hi-
storycznej Vit Hau San (eks-kmdr por. flo-
ty Republiki Wietnamu) zacytowal szereg
dokumentéw wskazujacych na wazno$é
wietnamskiego zwierzchnictwa nad tymi

Komandor Ha Van Ngac, marynarka wojenna Republiki Wietnamu, dowédca Zespotu Opera-

fot. zbiory Ha Manh Chi

wyspami, w tym analizy danych przyrodni-
czych, geologicznych i meteorologicznych.
Dane te potwierdzaja, ze to nasi przodko-
wie pierwsi postawili swojg stope na Para-
celach i Spratly, pozostawiajac tam znaki
graniczne z wietnamskimi inskrypcjami.
Do 30 kwietnia 1975 roku Republika Wiet-
namu uczestniczyla tez w migdzynarodo-

WYSPY
PARACEL

POLUDNIOWOCHINSKIE

WYSPY
SPRATLY
BRUNEIL.
g K
7 4
NATUNA
INDONEZ

wej stuzbie meteorologicznej na tym ob-
szarze.

W roku 1933, gdy zarzad federacji fran-
cuskich kolonii i protektoratow w Indochi-
nach zdecydowal si¢ przylaczy¢ administra-
cyjnie Paracele i Spratly do wietnamskich
prowincji nadbrzeznych, Japonia byta jedy-
nym krajem, kt6ry zaprotestowal przeciwko
tej decyzji. Sam protest byl jednak zaledwie
formalny. W rezultacie wladze francuskie
zdecydowaly si¢ oglosi¢ swa decyzje w pra-
sie. Nawet marynarze brytyjscy, ktorzy jako
pierwsi Europejczycy odkryli Spratly, nie za-
reagowali, gdy dowiedzieli si¢, ze Wietnam,
Francja i Hiszpania podpisaly porozumie-
nie o protektoracie juz w roku 1862.

Okupacja wojskowa przez Tajwan wyspy
Itu Aba oraz najdalej na pétnoc wysunigtej
wyspy Paraceli Woody Island, a takze wyspy
Loaita przez Republike Filipin, byta na-
stepstwem oSmioletniej wojny indochin-
skiej prowadzonej przez Francje przeciwko
komunistycznej partyzantce Viet Minh.
Dtuga, gorzka wojna stanowita spory wysi-
fek militarny dla francuskiej administracji
w Indochinach. W' rezultacie Francuzi
utrzymali jedynie pluton Legii Cudzoziem-
skiej jako zaloge na wyspie Pattle, bedac
zmuszeni do opuszczenia innych strategicz-
nie waznych punktéw Paraceli.

FILIPINY

MORZE

PALAWAN

Z Przemysfa»&federowicz,
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Bitwa o Wyspy Paracelskie

Japonia opanowata wyspe Itu Aba w ar-
chipelagu Spratly w czasie 11 wojny $wiato-
wej. Po kapitulacji Japonii Zolnierze Ku-
omintangu (Narodowej Republiki Chin)
byli odpowiedzialni za rozbrojenie japon-
skich sit okupacyjnych w Wietnamie. Tym-
czasem Kuomintang wykorzystujac francu-
skie zaangazowanie w dziatania na obsza-
rze Wietnamu, sam zajat Itu Aba i wyspe
Woody na Paracelach. Gdy chifiscy komu-
nisci opanowali Chiny kontynentalne, co
nastapilo w 1949, wszyscy zotierze Ku-
omintangu wycofali si¢ na Tajwan badz
do Chin, opuszczajac wyspe Woody, ktéra
pozostala ,bezpafiska”, do czasu zajecia jej
przez sily zbrojne ChRL, co nastapito do-
piero w polowie lat pigcdziesiatych.

W tym okresie marynarka wojenna Re-
publiki Wietnamu zaangazowana byta
glownie w wspicranie rzadowej polityki
»pacyfikacji” na wodach Srodladowych
i przybrzeznych. W rezultacie dziatania sit
morskich na wodach otwartego morza
ograniczaly si¢ jedynie do:

* wspierania obecnosci wojskowej na Pa-
racelach, poza wyspa Woody az do czasu
ostatecznego wycofania si¢ oddziatéw fran-
cuskich z Wietnamu. Wyspa Woody lezata
bardzo blisko 17° réwnoleznika, w strefie
zdemilitaryzowanej, zgodnie z porozumie-
niem genewskim z 1954 roku, ktérego wha-
dze Republiki Wietnamu nie chcialy w za-
den sposob naruszaé,

* postawienia znakéw granicznych
na gléwnej wyspie archipelagu Spratly,
oznaczajacych przejecie suwerennosci pan-
stwowej nad tym terytorium przez Republi-
ke Wietnamu.

Kwestie szelfu kontynentalnego oraz
przynaleznosci  pafistwowej Paraceléw
i Spratly nie stanowily przedmiotu szczegol-
nego zainteresowania sasiadujacych z Mo-
rzem Potudniowo-Chifiskim panstw az
do czasu, gdy rozwdj technologii pozwolit
na przystapienie do wiercei podmorskich
i wydobywania ta droga ropy naftowej.

W pazdzierniku 1970 Republika Wiet-
namu znalazta si¢ w gronie panstw azjatyc-
kich takich jak Republika Chin (Tajwan),
Japonia, Malezja, Indonezja, Filipiny, Taj-
landia i inne, ktére uczestniczyly w trwajg-
cej miesigc, a odbywajacej si¢ pod auspicja-
mi ONZ w stolicy Iranu Teheranie VI Re-
gionalnej Konferencji Kartograficznej ds.
Azji i Dalekiego Wschodu. Delegacji wiet-
namskiej, liczacej 3 cztonkow, w tym karto-
grafa i mnie, przewodniczyt ptk Doan Van
Kiéu dyrektor Narodowego Biura Geogra-
ficznego  Ministerstwa  Obrony.  Juz
w pierwszych dniach Konferencji delegacja
Republiki Chin (Tajwanu) kierowana
przez generata dywizji, oglosita nagle swa
opini¢ w kwestii zwierzchnictwa nad Para-
celami i Spratly.

Archipelag Paracele
NORTH REEF AMPleR]TE
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WEST SAND TREE
WOoOoDbYy ROCKY
PATTLE LINCOLN
ROBERT DRUMMOND
MONEY DUNCAN
VULADDORE REEF
DISCOVERY REEF
CRESCENT PASSU KEAH N
GROUP BOMBAY REEF
0 30 60 km
TRITON -
0 30 60 Mm
rys. Przemystaw Federowicz

W tym czasie Kwatera Gléwna marynar-
ki wojennej Republiki Wietnamu utworzy-
fa Biuro 5 lub inaczej Biro Badah Nauko-
wych, ktérego zadaniem byto migdzy inny-
mi zbieranie zaréwno historycznych jak
i prawnych dokumentéw potwierdzajacych
wietnamskie zwierzchnictwo nad Paracela-
mi i Spratly. Poniewaz jednak Konferencja
zorganizowana pod auspicjami ONZ byla

czyms wigcej niz tylko spotkaniem specjali-
StOw W sprawie wspStpracy technicznej, za-
proponowatem szefowi naszej delegacii, ze
powinniSmy poprosi¢ delegacje innych
panstw Azji Potudniowo-Wschodniej o po-
moc w kwestii ztozenia i przyjecia formal-
nej deklaracji, Ze sprawy przynaleznosci
pafistwowej obszarow spornych nie beda
rozstrzygane na forum konferencji karto-
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graficznej. Po przyjeciu takiej deklaracji de-
legacja Republiki Chin ani nie zfozyta pro-
testu, ani tez nie podnosita wigcej tej kwe-
stii w czasie calego spotkania. Nalezy odno-
towa¢, ze po Teheranie Kwatera Glowna
marynarki wojennej Republiki Wietnamu
kontynuowala przydzielanie swoich ofice-
row morskich do sktadu potudniowo wiet-
namskiej delegacji na kolejne konferencje
kartograficzne. Kwestia zwierzchnictwa
nad Paracelami i Spratly podniesiona przez
Republike Chin (Tajwan) na oenzetowskiej
konferencji kartograficznej stala si¢ punk-

Znak graniczny Republiki Wietnamu na wyspie Pattle w Archipelagu
fot. zbiory Ha Manh Chi

Paraceli.

tem zwrotnym w sporze o terytoria i zasoby
na Morzu Potudniowo-Chinskim. Od tej
pory probleméw nie mozna juz bylo wigcej
rozstrzyga¢ na drodze wzajemnych oskar-
zen czy zrecznych protestow dyplomatycz-
nych.

Badania podmorskich zi6z ropy naftowej
prowadzone przez Republik¢ Wietnamu
w latach 1969-1971 na obszarze w poblizu
Ving Tau i Con Son (lub Cén Dao) mialy
istotne znaczenie i zwrécily uwage sasiadu-
jacych panstw takich jak komunistyczne
Chiny (ChRL) oraz DRW (komunistyczne

65

wladze Wietnamu Poinocnego). Mozemy
tylko przypomnie¢, ze prezydent Republiki
Wietnamu mial zaszczyt podpali¢ jeden
z podmorskich odwiertow by uswietnic za-
konczenie uwieficzonych sukcesem prac
badawczych prowadzonych przez amery-
kanskie stuzby geologiczne firmy naftowej
z Houston w Teksasie na obszarze blisko
4000 Mm?.

W grudniu 1971 roku wladze Wietnamu
Potudniowego rozpoczely podzial szelfu
kontynentalnego na dziatki do prac wiertni-
czych dla firm naftowych. Proces ten zostat
zakonczony w lutym 1973, lecz jego wyniki
ogloszono publicznie dopiero w lipcu 1973
roku. Zwloka nastgpila w rezultacie reali-
zacji prosby wiladz amerykanskich by
wstrzymac si¢ z publikacja do czasu opad-
nigcia w USA fali ulicznych demonstracji
skierowanych przeciwko dziatalnosci wielo-
narodowych koncernéw w Wietnamie
i Kambodzy. Procz tego wladze Standw
Zjednoczonych zaczely juz same zwraca¢
uwage na kwestie szelfu kontynentalnego
w Azji Poludniowo-Wschodniej, odgrywa-
jacego coraz istotniejsza role w amerykan-
skiej polityce w tym regionie. Dlatego tez
w latach 19701 1971 prace badawcze nie by-
ly upubliczniane by z jednej strony nie
wspiera¢ ruchu antywojennego w samym
USA, a z drugiej nie utrudnia¢ prowadzo-
nych w Paryzu nader delikatnych cztero-
stronnych negocjacji pokojowych. Rzad ko-
munistycznego Wietnamu Péinocnego wie-
dzial o podziale szelfu, lecz czekal az
do czerwca 1973 roku by ztozy¢ w tej spra-
wie swoj protest. OczywiScie komunistycz-
na ChRL takze bacznie §ledzita potudnio-
wo wietnamskie prace poszukiwawcze i za-
czela interesowac si¢ si¢ potencjalnymi za-
sobami ropy naftowej pod dnem Morza Po-
fudniowo-Chinskiego.

Roéwnolegle z badaniami na szelfie kon-
tynentalnym wiadze Republiki Wietnamu

Znak graniczny Republiki Wietnamu na wyspie Spratly, najwigkszej
w Archipelagu Spratly.

fot. zbiory Ha Manh Chi
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Bitwa o Wyspy Paracelskie

planowaly rowniez wprowadzenie swych . ~—
oddzialéw wojskowych na nie obsadzone S‘NH TON
dotad wyspy archipelagu Spratly. Wietnam-
ska marynarka wojenna przejeta inicjatywe
w zakresie wdrozenia tego planu. Bylo to
rezultatem ¢wiczen morskich przeprowa-
dzonych w poczatkach lata 1973 roku z ini-
cjatywy owezesnego dowddey floty kmdr
Nguyén Xuan Son, w uzgodnieniu z Kwate-
rg Glowna marynarki wojennej. Dow6dca
floty uczynit mnie jako dowodzacego Ze-
spolem Operacyjnym III (Task Force I1T)
odpowiedzialnym za zorganizowanie odpo-
wiedniego zespotu okretéw, zaplanowanie
Cwiczen oraz inspekcje archipelagu Spratly.
Po podpisaniu w listopadzie 1972 roku
porozumien pokojowych w Paryzu, mary-
narka wojenna Republiki Wietnamu dys-
ponowala pewng liczba okretéw nawod-
nych zwolnionych z dotychczasowych za- ; T
dan patrolowych na wodach przybrzeznych. \r’"‘* AN SONG—R? TAY
W rezultacie wspomniane okrety nawodne hd

zostaly przydzielone do mojej Grupy, Odreczne szkice wysp Archipelagu Spratly: Sunh Ton - Sin Cowe i\ Song Tu Tay - Southwest
Cay, sporzadzone w czasie rejsu rozpoznawczego zespotu kmdr Ha Van Ngac
rys. zbiory Ha Manh Chi

wzglednie nie znalazly jeszcze SWego nowe-
€0 zatrudnienia w dzialaniach minowych
czy patrolowych w ramach Dowddztwa
Bezpieczenstwa w Strefie Przybrzeznej.
W szezytowym okresie wojny wietnamskiej,
kazdy okret duzy czy maly, o ile nie wyko-
nywal zadan transportowych, bral udziat
w patrolach morskich wzglednie przybrzez-
nych, a w razie potrzeby wspierat ogniem
artyleryjskim oddzialy ladowe. Wszystkie
jednostki przydzielone do mojej Grupy
mialy wezesniej bardzo rzadko lub weale
okazj¢ uczestniczy¢ na éwiczeniach w skla-
dzie Grupy bojowej. O ile zas uczestniczyly
kiedykolwiek w manewrach, to byly one
krotkie i fragmentaryczne. Warto w tym
miejscu dodac, Ze w czasie wojny wietnam-
skiej marynarka wojenna Republiki Wiet-
namu miafa za zadanie:

* prowadzi¢ operacje przeciwko liniom
zaopatrzeniowym komunistycznej party-
zantki wzdluz wybrzeza

Wietnamu Poludniowego od Cua Viét
do Cape Ca Mau,

* zapewnic stala kontrolg nad waznymi
Srodladowymi drogami wodnymi w Delcie - ST L
Mekongu od Kinh Vinh TRUONG SA g" e \.-'Jx

Te, Ha Tien do Chau Doc przy granicy I

ladowej mi¢dzy Kambodza a Wietnamem. A7
NAM YET

TRATNG A

MG6j Zespot Operacyjny skiadat sic z 1
niszczyciela eskortowego (DER), 3 fregat
(WHEQ), 1 duzego okretu wsparcia desan-
tu (LSSL) oraz 2 duzych, zmodernizowa-
nych okr¢téw desantowych do przewozu
czolgéw (ARL i AGP). Desantowa jed-

Odreczne szkice wysp Archipelagu Spratly:
Son Ca - Sand Cay, Triiong Sa - Spratly i Nam
Yet — Namyit, sporzadzone w czasie rejsu roz-
poznawczego zespolu kmdr Ha Van Ngac.

rys. zbiory Ha Manh Chi 2
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Flaga panstwowa Wietnamu
na wyspie Spratly w Archipelagu Spratly,
uwage zwraca poza potudniowowietnam-
skich marynarzy, jako Zywo przypominajaca
U. S. Marines z pamietnego zdjecia na szczy-
cie wulkanu Suribachi na Iwo Jimie w lutym
1945 roku. fot. zbiory Ha Manh Chi

nostka warsztatowa Vinh Long (ARL) do-
wodzona przez kmdr por. Vi Quéc Cong,
byta okretem flagowym ¢wiczen.

Niewielki patrolowicc Can Tho (HO-
-801) obsadzony przez podchorazych
z Morskiego Centrum Szkoleniowego
w Nha Trang pod dowédztwem przydzielo-
nego oficera, uczestniczyt réwniez w éwi-
czeniach, zapewniajac niezbedng praktyke
przyszlej kadrze dowddczej floty.

Zespot Operacyjny opuscit port w Sajgo-
nie i skierowat sie w rejon Wysp Spratly,
ktére osiagnat nastepnego ranka. Mimo
poczatkéw  lata, utrzymywata si¢ wysoka
temperatura, za$ na wyspach nie bylo
drzew zapewniajgcych niezbedny cien
i schronienie przed sloficem, wobec czego
ladowanie na wyspach mozna bylo przepro-
wadzi¢ jedynie we wezesnych godzinach
rannych. Naszym zadaniem bylo podniesie-
nie flagi Republiki Wietnamu na wyspie
Spratly, najwigkszej w calym archipelagu
oraz ustawienie nowego znaku granicznego
na miejscu starego, ktory gdzies przepadt.
Zapewne zostat usuniety przez rybakow
z sgsiadujacych z Wietnamem panstw,
W czasie ich postoju na wyspie.

Po ladowaniu na Spratly, Zesp6t Opera-
cyjny skierowal sie bezposrednio na Itu
Aba, Namyit (na potudnie od Itu Aba) oraz
Sand Cay (na potudniowy wschod od Ttu
Aba). W trakcie przechodzenia sit zespolu
W poblizu wysp Namyit i Sand Cay nie lado-
wano, ograniczajac si¢ jedynie do obserwa-
¢ji. Nastepnie wszystkie nasze okrety stang-
ly na kotwicy na potudnie od Itu Aba.

Obecnosé naszych okretéw wywolata alarm
wsrdd chinskich oddzialow stacjonujacych
na Itu Aba, jednak po rozpoznaniu potu-
dniowo wietnamskiej bandery sytuacja po-
wrécita do normy. Korzystajac z lampy sy-
gnalizacyjnej Zespot poprosit o pozwolenie
zlozenia towarzyskiej wizyty na wyspie,
na co otrzymaf zgodg. Okoto pofudnia na-
sza delegacja na czele z dowddcy floty wy-
ladowala na Itu Aba, gdzie zostata gorgco
przyjeta przez ptk piechoty morskiej Repu-
bliki Chin (Tajwan) w jego kwaterze.
Z uwagi jednak na Wymogi tajemnicy woj-
skowej nie pozwolono nam na zwiedzenic
Wwyspy.

Po opuszczeniu Itu Aba oraz Namyit
i Sand Cay Zespot skierowat si¢ na potnoc
ku wyspom Northeast Cay i Southwest Cay.
Trasa wiodla w poblizu wyspy Loaita obsa-
dzonej przez wojska filipinskie. W trakcie
obserwacji wyspy mozna byto fatwo do-
strzec pojedynczg wieze strazniczg. Chociaz
wyspy Northeast Cay i Southwest Cay byly
niewieikie, to jednak lezaly obok siebie i ro-
sly na nich duze cieniste drzewa.

Manewry trwaly tydzien, a w ich czasie
Zespot Operacyjny przemieszczat si¢
od wyspy do wyspy, prowadzac migdzy in-
nymi ¢wiczenia z facznosci zaréwno radio-
wej jak i klasycznej sygnalizacji za pomocy
choragiewek. Zajecia obejmowaly réwniez
obrong przeciwlotniczg i zwalczanie okre-
tOw podwodnych oraz zagadnienia zaopa-
trzenia.

Po zakonczeniu éwiczer i powrocie
do bazy, dowddca floty i ja skontaktowali-
Smy si¢ z szefem gabinetu premiera by moc
wspolnie przedstawic swoje opinie na temat
obecnosci militarnej na wyspach archipela-
gu Spratly. Nasza prosba zostafa rozpatrzo-
na po tygodniu. Dowddca floty i ja ,,uzbro-
jeni” w niezbedne mapy i projektor doko-
naliSmy prezentacji na posiedzeniu catego
gabinetu pod przewodnictwem premiera

Duzy okret desantowy Qui Nhom (HQ 504).

Tran Thién Kiém. Prezentacja, ktora byla
pierwszym punktem porzadku obrad, roz-
poczela si¢ o godz. 09.00 dow6dea floty
po szczegblowym przedstawieniu geografii
wysp Spratly i sprawy ich diugotrwalej woj-
skowej okupacji przez Republikg Chin (Taj-
wan) i Republike Filipin zdecydowanie za-
proponowal by Republika Wietnamu
utrzymywata réwniez swojg stala obecnosé
militarng na takich wyspach archipelagu
jak Namyit, Spratly, Northeast Cay i South-
west Cay. Gabinet natychmiast zaakcepto-
wal propozycje bez dalszej dyskusji. Po na-
szej prezentacji zatrzymaliSmy si¢ si¢ w po-
koju recepcyjnym premiera, bowiem gabi-
net kontynuowat obrady nad dalszym po-
rzadkiem dnia.

Po tym spotkaniu Minister Obrony wy-
dat rozkazy dla Szefa Polaczonych Sztabow
Sit Zbrojnych, Kwatery Gl6wnej marynarki
wojennej Republiki Wietnamu, korpusu sa-
peréw oraz wiadz wojskowych prowincji
Binh Tuy w sprawie opracowaniu planu
wprowadzenia wojsk na wyspach archipela-
gu Spratly. Wyspa Namyit byla naszym
pierwszym zadaniem. Zostalem Wwyznaczo-
ny na pierwszego dow6dce Operacji ,,Hung
Dao 227 (dtugo nie moglem przypomnie¢
sobie tego numeru). Pod koniec maja, gdy
poludniowo wschodni monsun zaczat dmu-
cha¢ bardzo fagodnie, okret desantowy
Qui Nhom (HQ 504) pod dowddztwem
kmdr ppor. Vi Hau Son, opuscit nabrzeze
Freedom Pier z plutonem saperéw, gumo-
wymi pontonami oraz materiatami do bu-
dowy posterunku na pokiadzie. Kilka dni
pozniej jako wzmocnienie operacji wyru-
szyl niszezyciel eskortowy Tran Khan Du
(HQ-4) dowodzony przez kmdr Nguyén
Quang To.

W czasie budowy posterunku na wyspie
chifskie oddziaty piechoty morskiej z Itu
Aba wystaly w kierunku naszych okretow
16dz rozpoznawczg z 3-osobowy zaloga,

fot. zbiory Ha Manh Chi
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ktora po dokonaniu identyfikacji zawrécita
nie podejmujac zadnej akcji. Budowe po-
sterunku na wyspie Namyit ukoficzono
W czasie 3 tygodni, po czym dokonano uro-
czystego podniesienia na maszt flagi naro-
dowej w obecnosci personelu morskiego,
saperow i zotnierzy. Wykonana z nierdzew-
nej stali tablica z wygrawerowang datg, na-
zwg operacji, moim nazwiskiem i stopniem
wojskowym jako OTC (Operational The-
ater Commander — pol. D-ca Obszaru
Operacyjnego) zostala zamontowana
u podnéza masztu. Po dniu 30 kwietnia
1975 roku, oficerowie dawnej marynarki
wojennej, ktorzy pozostali w kraju, ujawni-
li, ze wietnamscy komunisci zademonstro-
wali w koncu zdjecie wspomnianej tablicy
w dawnym Morskim Centrum Szkolenio-
wym w Nha Trang jako dowod wietnam-
skiego zwierzchnictwa nad wyspami Spratly
i Paracelami.

Zgodnie z wicloma analizami w XXI
wicku region Azji i Pacyfiku ma si¢ sta¢
wazng ekonomicznie strefy $wiata. Od cza-
su, gdy komunistyczny ChRL nie tylko osia-
gnal, ale i utrzymat role ckonomicznego su-
permocarstwa, nastapil roéwniez nawrot
dawnego chinskie imperializmu skierowa-
nego przede wszystkim w strong sasiednich
panstw, ktore kiedy$ w przesztosci pozosta-
waly w zaleznosci od Chin i placily im dani-
ne. W przeszlosci potega wojskowa Chin
opierala si¢ glownie na armii ladowej, za$
marynarka wojenna pozwalala jedynie
na zabezpieczenie strefy wybrzeza oraz
zwalczanie ucigzliwego piractwa na wodach
przybrzeznych i §rodladowych. Jednak
wspolezesnie nowa rola ekonomiczna i mi-
litarna komunistycznego ChRL w Azji Po-
tudniowo-Wschodniej oraz mozliwosci jej
morskich sit uderzeniowych, stwarzaja real-
N3 szans¢ prowadzenia polityki ekspansji
terytorialnej jako podstawy strategii super-
mocarstwa w nadchodzacym stuleciu.

Rzeczywiscie:

* komunistyczna ChRL przejeta catko-
wita kontrole nad Paracelami w roku 1974
wysylajac tam znaczne sity floty, wojsk lado-
wych i lotnictwa oraz oddzialy desantowe

* wlatach, ktore nastapily po 30 kwietnia
1975, komunistyczna ChRL zajela przemo-
ca kilka wysepek i raf w archipelagu Spra-
tly, usuwajgc stamtad sity morskie Socjali-
stycznej Republiki Wietnamu.

Akcje te jednoznacznie dowodza, ze
ChRL realizuje przyjeta strategic zostania
hegemonem w Potudniowo-Wschodniej
Azji.

W dniu 18 kwietnia 1998 roku w agencji
prasowej ,,Youth” w Sajgonic (Ho Chi
Minh) ukazal artykut stanowigcy wywiad
Radia France International (RFI) z panig
Monique Somilic Giangdro (francuskie na-
zwisko w brzmieniu wietnamskiej trans-

i\
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-

Do brzegu dobij
kmdr Ha Van Ngac.

krypcji), profesora prawa na Uniwersytecie
Paryskim, ktora twierdzi, ze chifiska okupa-
cja nalezacych historycznie do Wietnamu
Paraceli pozostaje w catkowitej sprzeczno-
Sci z prawem migdzynarodowym. Cytuje
ona szereg dokumentéw pochodzacych
z XVII wieku oraz okresu panowania cesa-
rza Minh Mang. Chociaz komunistyczne
wladze ChRL utrzymujg, ze dysponuja do-
kumentami starszymi od wietnamskich, to
jednak nigdy nie przedstawity wiarygodnie
zadnego z nich. Radio RFI zaprezentowato
rowniez artykut jednego z dziennikow wy-
chodzacych w Hong Kongu (,Minh Bao”
z 4 kwietnia 1998), ktory oglosit plany
wiladz ChRL przeksztalcenia wysp na Par-
celach w strefe turystyczno-wypoczynkowa
z hotelami i restauracjami, podobna do Ha-
wajow. Dodatkowo jeszcze chiriskie wiadze
wyspy Hainan potwierdzily, ze w okresie
najblizszych kilku lat beda organizowane
regularne wycieczki na Paracele. Radio
RFI krytykuje Pekin za nie wyrzeczenie si¢
ambicji do stopniowego wdzierania si¢ nie
tylko na ladzie, ale i na morzu. Minister-
Stwo Spraw Zagranicznych Socjalistycznej
Republiki Wietnamu gwattownie oskarzyto
ten ten plan i stwierdzilo, ze kazda bez-
prawna akcja obcego kraju na Paracelach
i Spratly bedzie naruszeniem integralnodci
terytorialnej Wietnamu. Nalezy réwnocze-
Snie odnotowac, ze przedstawiciele ChRL
i Socjalistycznej Republiki Wietnamu spo-
tykali si¢ juz ponad 10 razy, jednak nie zdo-
fali dojs¢ do porozumienia w kwestii Para-
celi i Spratly, podobnie zreszta jak i prze-
biegu granicy ladowe;j.

Agencja prasowa ,,Youth” oskarza takze
Pekin o stwarzanie wrazenia jakby Paracele

a nastepna szalupa, w oddali poza granica raf widoczne 2 fregaty zespoltu

fot. zbiory Ha Manh Chf

i Spratly od zawsze nalezaly do Chin przez
budowanie obiektow administracyjnych
i turystyczno-wypoczynkowych na spornym
obszarze. W dniu 21 maja 1998 roku komu-
nistyczne Chiny raz jeszcze potwierdzity
swoje zwierzchnictwo nad archipelagiem
wysp Spratly. Sprawozdawca Ministerstwa
Spraw Zagranicznych ChRL stwierdzil, ze
chifiskie zwierzchnictwo nad wyspami
Spratly jest niezaprzeczalnym faktem.
Réwnoczesnie zauwazyt, jednostki plywaja-
ce prowadzace ostatnio prace badawcze
znajduja si¢ wylacznie w obrebie chiriskich
wod terytorialnych. W odpowiedzi Mini-
sterstwo Spraw Zagranicznych Socjalistycz-
nej Republiki Wietnamu stwierdzito, ze
chiniskie jednostki badawcze naruszaly gle-
boko terytorium Wietnamu.

Chociaz Socjalistyczna Republika Wiet-
namu Konferowala juz wigcej niz 10 razy
z Chifiskg Republika Ludowa aby ustali¢
ostatecznie kwesti¢ przynaleznosci pan-
stwowej spornych Paracel6w i Spratly oraz
przebieg chinsko-wietnamskiej granicy
na ladzie, to jednak obie ukladajace sie
strony nie zdolaly osiagna¢ zadnego poro-
zumienia. W rezultacie nalezy oczekiwaé
W najblizszej przysziosci migdzynarodowe-
go konfliktu prawnego migdzy obu pan-
stwami, zwlaszcza po tym jak Socjalistyczna
Republika Wietnamu i Tajlandia zawarly
porozumienie w sprawie podziatu obszaru
Zatoki Tajlandzkiej w zwigzku z eksploata-
¢ja znajdujacych si¢ tam podmorskich 7167
ropy naftowe;j.

(cigg dalszy nastgpi)

Tlumaczenie z jezyka angielskiego
Maciej S. Sobaniski
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VII. Bitwa Wyspy Paracelskie (19 stycznia 1974 roku)
czesc I1 (in Polish)

o Wysp

Wstep

Miglo juz tyle lat od czasu mego udziatu
w bitwie o Paracele migdzy flotami Repu-
bliki Wietnamu i Chinskiej Republiki Lu-
dowej. Nigdy nie rozmawialem ani nie pisa-
lem o tej bitwie, cho¢ miafem ku temu oka-
zj¢ famiac tym samym obietnice dang daw-
nemu dowodztwu Marynarki Wojennej Re-
publiki Wietnamu, ktére oczekiwato ode
mnie przedstawienia dokladnego obrazu
tego starcia. Obojetnie czy bylismy zwycigz-
cami czy pokonanymi jest faktem nieza-
przeczalnym, ze w toku bitwy oficerowie
i marynarze floty Republiki Wietnamu wy-
korzystali swoje umiejetnosci i doswiadcze-
nie walczac dzielnie przeciwko chinskiej in-
wazji dla zachowania integralnosci teryto-
rialnej ojczyzny. Bez wzgledu jednak na to
czy cheieli$my unikng¢ tego starcia, ograni-
czy¢ je czy tez rozszerzy¢ w lokalny konflikt,
ostateczna analiza wskazuje, ze flota wiet-
namska musiata chwilowo ustapi¢ pola
chinskim sifom uderzeniowym, tak by moc
przy innej okazji odzyska¢ okupowane te-
rytoria.

Dzi§ przy okazji ksigzycowego Nowego
Roku Kota pisze te stowa po$wigcone pa-
migci bohaterow, ktorzy oddali swe zycie
w obronie oddalonych zakatkéw kraju. Nie-
ktorzy z nich pozostali na wieki w plytkich
wodach Wysp Paracelskich jako swego ro-
dzaju dodatkowy historyczny dowod naszej
narodowej suwerennosci. Inni stracili Zycie

na morzu uchodzac przed okrutnymi chifi-
skimi agresorami.

Wielu weterandw bitwy tak bardzo pra-
gnelo napisa¢ naoczne wspomnicnia doty-
czgce historii Marynarki Wojennej Repu-
bliki Wietnamu czy sit zbrojnych Republiki,
ze niestety opuscili w nich szereg istotnych
szezegOlow. Innym weteranom nie pozwo-
lono opublikowaé informacji uznawanych
za tajne przed 30 kwietnia 1975 wzglednie
nie mogli si¢ skonsultowa¢ ze mng z powo-
du swych wedrowek po wolnym $wiecie
po tej dacie.

Poniewaz nie dysponuj¢ podrecznymi
materiatami, szereg szczegolow dotycza-
cych godzin bitwy, naszych i nieprzyjaciel-
skich pozycji, nazwisk i stopni wojskowych
oficeréw bioracych udziat w starciu, maja je-
dynie przyblizony charakter. W tej pracy
probuje da¢ mozliwie prawdziwy, szczegdto-
wy obraz bitwy z punktu widzenia dowddcy
teatru operacyjnego, majac réwnoczesnie
nadziejg, Ze uczestnicy starcia mogli zapa-
migta¢ inne detale starcia, ktore przekaza
mnie by pomée poprawi¢ ten dokument.

Przeglad ogélny

,Tan Xuan Giap Dan Hoang Sa chién
Nam ngu hai ngoa huyét luu hong”

Ten wietnamski dwuwiersz juz duzo
wezesniej przepowiadat, ze w konicu ksigzy-
cowego roku kalendarzowego 1973 dojdzie
do krwawego starcia migdzy poludniowo-

aracelskie

(19 stycznia 1974 roku)

- ;czesé‘ n

wietnamska flota a obcymi najezdzcami
w rejonie lezacych na Morzu Poludniowo
Chinskim Wysp Paracelskich. Te wersy kto-
rych styl ryméw nawigzuje do ksiggi pro-
roctw znanego wietnamskiego proroka
Trang Trinh, szybko urzeczywistnily si¢, gdy
mdj Zespot Operacyjny powrdcil wezesnym
rankiem 20 stycznia 1974 do bazy Da Nang,
siedziby dowddztwa I Strefy Brzegowej. Te
wersy przeczytal mnie kmdr Nguyén Viet
Tan (prymus absolwentéw mojego roczni-
ka 1955 Morskiego Centrum Szkoleniowe-
go Nha Trang), bedacy wowczas dowodea
Grup Obrony Wybrzeza. Od tego czasu mi-
neto rowno 25 lat i dzigki zachgcie dawnych
oficerow Marynarki Wojennej Republiki
Wietnamu, szereg szczegolow dotyczacych
wspomnianego morskiego starcia nigdy
wezesniej nie odslonigtych, zostalo opisa-
nych w tej pracy dla historii.

Po bitwie, dobre i zle strony naszej takty-
ki, podobnie jak i strategii wietnamskiej flo-
ty, o ile je podnoszono, nie mogly stuzy¢
zadnym celom praktycznym jako cenna lek-
cjaw przyszlych konfliktach. Dlatego tez je-
dynie kilka spraw wartych jest uwagi w kon-
tekscie mozliwosci bojowych floty Republi-
ki Wietnamu w czasie jej konfrontacji z ko-
munistycznymi Chinami, kt6rych sity mor-
skie, powietrzne i ladowe byly znacznie
wieksze i potezniejsze.

W tym czasie Marynarka Wojenna Re-
publiki Wietnamu szczycila si¢ tym, Ze nie
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Bitwa o Wyspy Paracelskie

tylko walczyla ramie w ramie wraz z innymi
rodzajami wietnamskich sit zbrojnych prze-
ciwko komunistom z Potnocnego Wietna-
mu, ale takze chronita odlegle wyspy
przed zdobywcami, ktorzy wielokrotnie
w historii naszego narodu deptali wietnam-
ska ziemi¢. W poréwnaniu z operacjami ar-
mii Republiki Wietnamu w latach 1970-
1971 w Kambodzy i Laosie, gdzie nasze od-
dzialy walczyly przeciwko sitom pétnocno-
wietnamskim skrywajacym si¢ w sasiednich
krajach, musz¢ szczerze przyznaé, ze flota
nie miafa takich okazji. Bardzo trudne za-
danie dla floty wietnamskiej, ktorej misja
bylo pokonanie wewnetrznej komunistycz-
nej agresji, stanowilo przygotowanie ewen-
tualnej obrony odleglych wysp przed chifi-
ska marynarkg wojenng, ktéra dysponowa-
fa przewaga zaréwno ilosciows jak i jako-
Sciowa. W czasie wojny wietnamskiej Ma-
rynarka Wojenna dzielila odpowiedzial-
nos¢ za:

* zapewnienie wsparcia ogniowego sit la-
dowych na brzegu przez fregaty i eskor-
towce;

* uniemozliwienie infiltracji tras z Kam-
bodzy do Delty Mekongu;

* zabezpieczenie operacji przeciwko li-
niom zaopatrzeniowym péinocnowietnam-
skiej armii wzdtuz wybrzeza Potudniowego
Wietnamu.

Nim przedstawi¢ morskie starcie wraz
z jego szczegdtami pozwolg sobie wpierw
pokaza¢ taficuch dowodzenia floty Repu-
bliki Wietnamu i jej sif ladowych bioracych
udzial w tej bitwie:

1. kontradm. Tran Van Chon, szef opera-
¢ji morskich Marynarki Wojennej Republi-
ki Wietnamu,

2. komodor Lam Nguon Ténh, z-ca sze-
fa operacji morskich Marynarki Wojennej
Republiki Wietnamu,

3. komodor Diép Quang Thuy, szef szta-
bu Marynarki Wojennej Republiki Wietna-
mu, !

4. kmdr Nguyén Xuan Son, dowddca
floty morskiej Marynarki Wojennej Repu-
bliki Wietnamu,

5. komodor Ho Van Ky Thoai, dowodca
I Strefy Brzegowej Marynarki Wojennej
Republiki Wietnamu,

6. kmdr Ha Van Ngac, dowddca Grupy
Niszczycieli i Eskortowcow (Zespdt Opera-
cyjny III)/ Zespot Sit Paracele Marynarki
Wojennej Republiki Wietnamu,

7.kmdr por. Vit Hiu San, dowddca Tian
Khdnh Du (HQ 4),

8. kmdr por. Pham Trong Quynh, do-
wodca Tian Binh Trong (HQ 5),

9. kmdr por. Lé Van Thu, dowddca Ly
Thurdng Kiét (HQ 16),

10. kmdr ppor. Nguy Van Tha (po-
Smiertnie awansowany do stopnia kmdr
por.), dowddca Nhut Tao (HQ 10),

11. kpt. Nguyén Minh Canh, dowddca
zespolu desantowych sit szturmowych Ma-
rynarki Wojennej Republiki Wietnamu.

HQ - skrot Hai Quan, oznacza flota

Przyczyny mojej obecnosci

na Wyspach Paracelskich

Niewielu towarzyszy broni z floty Repu-
bliki Wietnamu zna przyczyny dowodzenia
przez mnie w czasie bitwy morskiej. Zro-
dlem mego dowodzenia byta moja nomina-
cja przez Admiralicj¢ na stanowisko do za-
dan specjalnych w 1 Strefie Brzegowej
w koncu 1972 i poczatkach 1973 roku. Nie
znalem przyczyn nominacji mojej osoby
do zadan specjalnych az do czasu przybycia
do siedziby dowodztwa I Strefy Brzegowej
w Da Nang. Tam zostatem uczyniony odpo-
wiedzialnym za przygotowanie do walki
na Smier¢ i zycie migdzy flotami Republiki
Wietnamu i Wietnamu Pétnocnego. Zro-
dla wywiadowcze potwierdzily, ze potnoc-
nowietnamska marynarka wojenna otrzy-
mala ze Zwigzku Radzieckiego kutry rakie-
towe typu Komar uzbrojone w poddzwigko-
we przeciwokretowe pociski kierowane ty-
pu ,,Styx”. W tym czasie wszystkie nawodne
jednostki plywajace poludniowowietnam-
skiej floty posiadaly jedynie mozliwosci
obronne przeciwko rakietom ,,Styx”. Wyni-
kato to z faktu, ze przewidywano rozpocze-
cie morskiego starcia z sifami floty DRW
w chwili, gdy podejma one dziatania na wy-
brzezu Wietnamu Poludniowego aby wspo-
moc operacje ladowe wojsk potnocnowiet-
namskich prébujacych powtorzy¢ ofensywe
na polnoc od rzeki Ben Hai trwajaca
od kofica marca do konca lata 1972 roku.

Spedzitem dwa burzliwe tygodnie w do-
wodztwie I Strefy Brzegowej wypracowujac
plan obrony. Plan ten przewidywal szerokie
réwnoczesne rozsrodkowanie na morzu
r6znego rodzaju jednostek ptywajacych, za-
réwno okretéw jak malych patrolowcow
w rodzaju «WPB» czy «PCF», tak aby ogra-
niczy¢ mozliwe straty. Réwnocze$nie to
rozproszone ugrupowanie miato na duza
skalg stosowac flary i paski folii jako pasyw-
ne zakl6cenia przeciwko rakietom typu
.Styx”. Marynarka Wojenna Republiki
Wietnamu uzyskata réwniez dodatkowe
wsparcie artyleryjskie ze strony sit I Obsza-
ru Korpusnego, ktére mialy niszczy¢ okrety
floty DRW na potnoc od Cua Viet, utrud-
niajgc tym samym ich marsz wzdiuz wy-
brzeza na potudnie tak by nasze jednostki
zdofaly wyjs¢ poza zasi¢g rakiet typu
LStyx”.

Po przedstawieniu przez mnie wspo-
mnianego planu dowodcom réznych Grup
Przybrzeznych i Grup Morskich Patroli
Przybrzeznych w dowodztwie I Strefy Brze-
gowej, jej dowddca zaaprobowat méj plan

i polecit mnie zaprezentowac go w dowddz-
twie I Obszaru Korpusnego mieszczacego
si¢ rowniez w Da Nang. Przedstawieniu
planu w siedzibie Korpusu przewodniczyt
osobiscie jego dowodca gen. Dyw. Ngd Qu-
ang Trudng. W naradzie uczestniczyli row-
niez szef operacyjny I Korpusu ptk Ha Mai
Viet, plk Khiéu Hau Diéu oraz dowddca
artylerii polowej Korpusu ptk Nguyén Vin
Chung wraz ze swymi pomocnikami.
Wsparcie ze strony artylerii polowej w przy-
padku bitwy morskiej mogto okazac si¢ po-
mocne, tym bardziej, ze jej dowddca obie-
cal w razie potrzeby uzycie dalekono$nych
dzial kal. 175 mm do realizacji planu obro-
ny przedstawionego przez Marynarke Wo-
jenna.

Moje obowiazki w I Strefie Brzegowej
wymagaly zwykle dwutygodniowej w skali
miesigca obecnosci w dowddztwie i uzalez-
nione byly od planu obowiazkéw, jakie
miafem w kwaterze Zespolu Operacyjnego
III w Sajgonie. Nigdy jednak nie otrzyma-
lem rozkazu z dowddztwa I Strefy Brzego-
wej w Da Nang, Floty Morskiej czy Mary-
narki Wojennej Republiki Wietnamu
w Sajgonie bym pozostat w I Strefie Brze-
gowej. Zwykle przeprowadzalem general-
ng analiz¢ sytuacji w I Strefie Taktycznej
i towarzyszylem dowodcy Strefy Brzegowej
w inspekcji dywizji, brygad czy putkow
wojsk ladowych w I Obszarze Korpusnym.

Wracajac jeszcze do morskiej bitwy o Pa-
racele w dniu 11 stycznia 1974 roku, zaled-
wie kilka dni po opuszczenia ChRL przez
amerykanskiego Sekretarza Stanu Henry
A. Kissingera, chifiski minister spraw zagra-
nicznych nieoczekiwanie raz jeszcze oglosit
suwerennoS¢ tego pafistwa na Paracelami

Komandor Ha Van Ngac w czasie jednej
z narad sztabowych poprzedzajacych bitwe.
fot. zbiory Ha Manh Chi
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maksymalna predkosc okoto 18 wezlow.

dane jak Tran Binh Trong (HQ 5)

- predkosc okolo 21 weztow.

170 oficeréw i marynarzy.

Wietnamskie okrety uczestniczace bezposrednio
w hitwie o Paracele 19 stycznia 1974'rnku

Tran Binh Trong (HQ 5) (eks—amerykanski Cas&le Rock WHEO383 eks- AVP 35)
zbud. Lake Washington Shipyard, Houghton, ‘wodowany 01.03.1944, w stuzbie
~ 08.10.1944, przekazany Marynarce Wojennej Republiki Wietnamu 21.12.1971
Wypornos¢ standardowa 1766 t, zas pelna odpowiednio 2800 t przy diugosci
kadtuba 94,7 m, szerokosci 12,5 m i zanurzeniu 4,1 m. Naped 2 si'niki wysokoprezne
Fairbanks wzglednie Morse o lacznej mocy 6080 KM pracujgce na 2 sruby,

- Uzbrojenie 1 dziato kal. 127 mm, 2 x 40 mm plot, 1- 2mozdzxerzc ka.l 81 mm, kﬁka
km-6w, zatoga okolo 200 oficeréw i marynarzy

Ly Thurong Kiét (HO 16) (eks-amerykanski Chincotegue WHEC' 375 eks- AVP
24), zbud. Lake Washington Shipyard, Houghton, wodowany 15.04.1942, w stuzbic
12.04.1943, przekazany Marynarce Republiki Wietnamu 21.06.1972 — pomstale

Tian Khdnh Du (HQ 4) (cks-amerykanski Forster DER- 334), zbud. Consolidated
Steel Co. Orange, Texas, wodowany 13.11.1943, w stuzbie 25. 01.1944, przekazany‘
Marynarce Wojennej Republiki Wietnamu 25.09.1971. ‘

Wypornosc standardowa 1590 t,a petna odpowiednio 1850 t przy diugosci 933 m,
szerokosci 11,2 m i zanurzeniu 4,3 m. Naped 2 silniki wysokoprezne Fairbanks
wzglednie Morse o tacznej mocy 6000 KM pracujqce na 2 Sruby, maksymalna'

Uzbrojenie 2 automatyczne dziata plot. kal 76 mm L/SU 6-12 wt pop kal. 324
mm, miotacz bomb glebinowych Mk 15, zrzutnie bomb gi@bmowych zatoga okolo

Nhut Tao (HQ 10) (ek&amerykdnski Serene, MSF-300), zbud. Wmsidw Marine
Railway & SB Co, Winslow, w sluzbie od 31 pazdziernika 1943 przekazany'
Marynarce Wojennej Republiki Wictnamu w styczniu 1964,

Wypornosc standardowa 650 t, a petna 945 przy diugosci 56,3 m, szerokoscn 10, 1
m i zanurzeniu 3,0 m. Naped 2 silniki wysokoprezne Cooper wzglednie Bessemer o

lacznej mocy 1710 KM pracujace na 2 $ruby, maksymalna predkosé 14 weztow.
Uzbrojenie 1 dzialo plot. kal. 76 mm L/50, 2 dziata plot. kal. 40mm, 2-8 dziatek
plot. kal. 20 mm, zaloga okolo 80 oficerow i marynarzy.

i Wyspami Spratly. Bylem bardzo zaintere-
sowany tymi nowinami, od czasu, gdy
w koricu lata 1973 roku dowodzitem zespo-
fem, ktory wysadzit pierwszy wietnamski
oddzial na wyspie Namyit w archipelagu
Wysp Spratly. Kilka dni pozniej, gdy wiet-
namski minister spraw zagranicznych Vu-
ong Vian Bac, przebywat z misja poza grani-
cami kraju, oficjalny przedstawiciel mini-
sterstwa zaprzeczyl chifiskim zadaniom
i ponownie potwierdzif zwierzchnictwo Re-
publiki Wietnamu nad Paracelami i Wyspa-
mi Spratly.

W dniu 16 stycznia 1974 roku opuscitem
Sajgon udajac si¢ do bazy morskiej Vung
Tau, gdzie przewodniczylem uroczystosci
formalnego przekazania dowodztwa frega-
ty Tian Binh Trong (HQ 5). Kmdr por
Pham Trong Quynh zastapit (niestety nie
potrafi¢ sobie przypomnie¢ nazwiska od-
chodzgcego oficera) jako dowodca Tian
Binh Trong. Po powrocie do Sajgonu ogla-
dalem w telewizyjnych wiadomosciach jak
minister spraw zagranicznych Vuong Van

Bac zdecydowanie i formalnie potwierdzit
zwierzchnictwo  Republiki  Wietnamu
nad odleglymi Paracelami i Wyspami Spra-
tly. Zrozumiatem, ze kryzys ten moze naj-
bardziej dotkna¢ 1 Strefy Brzegowej,
zwlaszcza jedli flota péinocnowietnamska
wspierana zapewne przez Chiny, zechce
wywola¢ klopoty na odlegtych wyspach, tak
by wciggna¢ Marynarke Wojenna Republi-
ki Wietnamu do walki na $mier¢ i zycie.
Oczywiscie sity DRW probowaly skorzystaé
z tej okazji by przenies¢ dzialania ofensyw-
ne poza 17 réwnoleznik.

Wezesnym rankiem 17 stycznia 1974, nie
majac nawet czasu powiadomi¢ dowddey
Sit Morskich, pojechatem si¢ do bazy lotni-
czej Tan Son Nhat, gdzie poszediem bezpo-
Srednio do wojskowego terminalu. Tam
spotkalem dyzurnego chorazego sil po-
wietrznych, ktéremu powiedzialem, ze mu-
sz¢ natychmiast udac si¢ do Da Nang. Dy-
zurny powiedzial, ze lot jest pefen, lecz
przedstawil mnie porucznikowi pilotujace-
mu C-130 ,Hercules”. Po wyjasnieniach

przyczyny mego pospiechu, pilot pozwolit
mnie zaja¢ miejsce 11 pilota w kabinie sa-
molotu.

Po przybyciu do bazy lotniczej w Da
Nang okofo godz. 09.00 poprosilem z-ce
dowddcy I Strefy Brzegowej kmdr Ngyuén
Hiu Xuén o gazik, ktéry powidzt mnie
do siedziby dowodztwa. Tam zapoznalem
si¢ ze szczegbtami wydarzeni na Paracelach.
Dowiedziatem si¢ rowniez, ze fregata Tran
Binh Tiong (HQ 5) na ktorej dzien weze-
Sniej bralem udzial w zmianie dowodcy
w Vung Tau, przybedzie wieczorem do bazy
morskiej Da Nang z zespolem desantowych
sit szturmowych na poktadzie.

Dowodca I Strefy Brzegowej pokazat
mnie takze kartke papieru o ktérej powie-
dzial, ze zawiera odreczng notatke prezy-
denta Republiki Wietnamu sporzadzong
w czasie jego wezeSniejszego pobytu w do-
wodztwie. Nie pytalem go o sama wizyte
ani tez nie czytalem notatki, lecz moim zda-
niem byta to prywatna instrukcja prezyden-
ta dla flagowego oficera. Dowddca I Strefy
Brzegowej dat mi do wyboru dwie mozliwo-
Sci pozostac na tylowym stanowisku dowo-
dzenia lub tez znalez¢ si¢ na scenie bezpo-
Srednich dziatan. Odpowiedzialem natych-
miast: cheg by¢ w centrum wydarzen by
moéc inspirowa¢ mych ludzi. Stad tez moj
przydziat do Grupy Fregat i Eskortowcow
(Zespol Operacyjny 11I) floty, bowiem
w przeciwienstwie do poprzednikow zwykle
uczestniczylem w morskich patrolach.
W kazdym dlugotrwalym patrolu moja
obecnos¢ podnosita morale znajdujacych
si¢ pod komenda oficeréw i czionkéw za-
16g. Zwykle przypominalem dowodzacym
oficerom o koniecznosci szkolenia maryna-
1zy na stanowiskach bojowych i wigczania
ich do wspolnych éwiczen.

Popotudniu dowddca I Strefy Brzegowej
zapytal mnie, czy potrzebuje czegos jeszcze.
Odpowiedziatem, Ze potrzebuje jeszcze
jednego dodatkowego okretu z obawy, ze
moge zosta¢ zaatakowany w czasie przej-
Scia morzem na Paracele, nie za$ ze wzgle-
du na liczbg chiniskich jednostek w rejonie
samych wysp. Przydzielono mi eskortowiec
Nhut Tao (HQ 10), ktéry w tym czasie do-
zorowal rejon podejscia do bazy w Da
Nang, co pozwolito na skrocenie czasu for-
mowanie mego zespolu, mimo ze ostatnia
jednostka miata sprawny tylko jeden silnik
wysokoprezny. Dowddca 1 Strefy Brzego-
wej przydzielit kmdr ppor. Nguyén Chi To-
an (absolwenta Morskiego Centrum Szko-
leniowego w Nha Trang z rocznika 1961)
w charakterze oficera acznikowego, jed-
nak w czasie calej operacji nie mialem moz-
liwosci zapoznac si¢ z jego kwalifikacjami.
Pézniej w oczekiwaniu na przybycie do Da
Nang fregaty Tian Binh Trong (HQ 5) zja-
diem kolacje w rezydencji dowddcy I Strefy
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Bitwa o Wyspy Paracelskie

0. FE e &

Wietnamskie stanowisko obronne z wkm-em Brow
na wyspie Pattle w archipelagu Wysp Paracelskich.
fot. grzeczno$ciowo ,Hoang Sa”

Brzegowej. Po kolacji dowodca osobiscie
odprowadzit mnie do portu. Po bitwie wy-
znal mnie, ze sadzit iz byla to nasza wspol-
na ,,Ostatnia Wieczerza”. Oznacza to, ze
przewidywal bitwe i musial otrzymywac re-
gularne raporty z biura Szefa Operacji
Morskich.

O godz. 21.00 tego wieczora wyszliSmy
z bazy kierujac si¢ na Paracele. Odpowie-
dzialno$¢ za nawigacj¢ W czasie rejsu
na Wyspy Paracelskie przekazalem kmdr
por. Pham Trong Quynh, dowodey Tian
Binh Tiong, ktory byt oficerem z dluzszym
stazem niz kmdr ppor. Nguy Van Tha, do-
wodca Nhut Tao (Pham Trong Quynh byt
absolwentem Morskiego Centrum Szkole-
niowego Nha Trang z rocznika 1961,
a Nguy Van Tha z rocznika 1962). Moja
obecnos¢ na pokladzie Tian Binh Trong po-
zwalata dowodcy, ktory objal okret zaled-
wie 2 dni weze$niej, czué si¢ bezpieczniej
do czasu az w petni opanowal mozliwosci
jednostki i jej zatogi.

Oba nasze okrety utrzymywaly cisz¢ ra-
diows, o ile nie liczy¢ meldunkow o zajmo-
wanej aktualnie pozycji.

Dzien przed bitwa

Okoto godz. 08.00-09.00 w dniu 18 stycz-
nia 1974 roku fregaty Tran Binh Trong (HQ
5) i Nhut Tao (HQ 10) osiagnely rejon
Wysp Paracelskich. W zasiggu VRC 46
(pOzniejszy i silniejszy model PRC 25) roz-
mawialem otwartym tekstem z dowddca
fregaty Tran Khdanh Du (HQ 4) kmdr por.
Vi Huu San, ktory byt najstarszym stop-
niem oficerem na miejscu, by nie tylko uzy-
ska¢ lepsze informacje o sytuacji, ale row-
niez poinformowac go zgodnie z regulami-
nami i procedurami obowiazujacymi w ma-
rynarce wojennej 0 moim przybycie, zarow-
no jako dowodcy Grupy Fregat i Eskortow-
cow (Zesp6t Operacyjny III), jak i dowddey
teatru operacyjnego. Po zapoznaniu si¢
7z sytuacja wyrazilem uznanie dla dowodcy
fregaty Ly Thuréng Kiét (HQ 16) w zwiazku

z jego ktopotami,
jakie mial przed
naszym przyby-
ciem.

Gdy zblizal si¢
wieczor wszystkie
cztery okrety (fre-
gaty Tran Khdnh
Du (HQ 4, Tran
Binh Trong (HQ
5) i Ly Thurong
Kiét oraz eskorto-
wiec Nhut Tao
(HQ 10)) skon-
centrowaly  si¢
na plytkich wo-
dach otaczajacych
Wyspy Paracel-
skie. M0j zespol zostat ostatecznie sformo-
wany. Grupy bojowe z Tian Binh Tiong
i Tran Khdnh Du, ktore kilka dni wezesniej
wyladowaly i podniosly flage Republiki
Wietnamu na wyspach Robert, Money
i Drummond, pozostawaly na swych pozy-
cjach obronnych. Gdy zaobserwowaliSmy
chinskie okrety nawodne krazace w rejonie
na potnoc od wyspy Duncan, postanowifem
natychmiast pokaza¢ sile naszego zespolu
przeprowadzajac ¢wiczenia taktyczne w po-
blizu wyspy Duncan
z nadzieja, ze uda si¢
wysadzi¢ na niej desan-
towy zespol szturmowy,
tak jak wezesniej uczy-

ning kal. 12,7 mm

strzatka.

minimalna). Srodkami tacznosci byly flagi
i lampy sygnalizacyjne, a VRC 46 czy PRC
25 uzywano jedynie dla uniknigcia niezro-
zumienia sygnatow kodowanych w czasie
éwiczen taktycznych.

Po okoto pdt godzinie od chwili jak ko-
lumna Zespotu Operacyjnego ruszylta zbli-
Zzajac si¢ do wyspy Duncan, dwa chifiskie
$cigacze okretow podwodnych typu Krons-
tadt o numerach taktycznych ,,2717 1 ,,274”
zareagowaly ruszajac w naszym kierunku.
Tymczasem dwie inne mafe jednostki chifi-
skie o numerach ,,389” i ,,396” (wg Tran
Do Cam byly to tratowce typu T 43) wraz
z 2 zamaskowanymi jednostkami rybacki-
mi o numerach ,,402” i ,,407” (wg Tran Do
Cam jednostka rybacka o numerze ,,402”
nosita nazwg¢ Nam Ngu) pozostaly
na swych pozycjach w poblizu péinocnego
wybrzeza wyspy Duncan. Na dwie mniejsze
jednostki nie zwrocilem uwagi, uwazajac
Ze s3 to jedynie jednostki pomocnicze. P6z-
niej w czasie badania dokumentow doty-
czacych bitwy morskiej o Paracele kmdr
ppor Tran D6 Cam z dawnej Marynarki
Wojennej Republiki Wietnamu odkryl, ze
2 tralowce typu T 43 posiadaly lekkie
uzbrojenie. Jednostki rybackie, ktore pet-
nily funkcje zaopatrzeniowe, mialy nie-

Fotografia chifiskiego uzbrojonego kutra rybackiego wykona-
na przed bitwa z okretu pofudniowc
ce chinskiej widoczny jest wkm typu DSzK kal. 12,7 oznaczony

ot d

L . s
iego. Na j 1

fot. zbiory Jirg Meister

nily to Zian Binh Trong
i Tran Khdnh Du.
W tym czasie morze by-
o spokojne z lekkim
wiatrem, za$ niebo czy-
ste. Rozkazalem zato-
dze obsadzi¢ stanowi-
ska bojowe, lecz wszyst-
kie dziafa kal. 127 mm
i 76,2 mm oraz wkm-y
nie byly skierowane
w kierunku swoich ce-
lo6w.  Rozpoczynajac
na poludnie od wyspy
Pattle wszystkie 4 okre-
ty utworzyly szyk linio-
wy, na ktorego czele
znalazt si¢ Tran Khdnh
Du. Za nim znajdowat
si¢ flagowy Tran Binh
Trong, a nastgpnie Ly
Thurong Kiét, za$ zamy-
kat kolumne Nhut Tao.
Wszystkie okrety poru-
szaly si¢ z predkoscig
6 wezlow, za$ odleglos¢
migdzy poszezegblnymi
jednostkami w szyku
wynosita okofo 914 m
(dwukrotna odleglo$¢
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Bitwa o Wyspy Paracelskie

wielkie znaczenie. Chiniska taktyka polega-
Jjaca na przeszkadzaniu — naruszaniu prawa
drogi naszych okretéw, zostala zastosowa-
na juz kilka dni wczesniej, gdy fregaty Tian
Khdnh Du (HQ 4) i Ly Thurong Kiét (HQ
16) wysadzaly nasze oddzialy na wyspach
Robert, Money i Drummond by wyprze¢
z nich wojska ChRL. Chinski $cigacz ,,271”
rozpoczal ~ przekazywa¢  komunikat
przy uzyciu lampy sygnafowej, ktory zostat
odebrany przez Tran Binh Trong (HQ 5).
Tre$¢ komunikatu w jezyku angielskim
brzmiala mniej wigcej tak: ,,7¢ wyspy nalezg
do Chiriskiej Republiki Ludowej (doktadnie
nie pamigtam tej czesci) od czasu dynastii
Ming. STOP Nikt nie moze zaprzeczy¢” (tej
czedci jest absolutnie pewien, poniewaz in-
formacj¢ otrzymatem dodatkowo lampa
sygnalizacyjna).

Natychmiast odpowiedzialem co naste-
puje: ,,Prosz¢ natychmiast opuscic nasze wo-
dy terytorialne”.

Chinski Kronstadt ,,271” przekazal swoja
wiadomos¢ naszemu Zespolowi trzykrot-
nie, po czym otrzymal zacytowang wyzej
odpowiedz, ktora fregata Tran Binh Trong
(HQ 5) powtodrzyta réwniez parokrotnie,
wzywajac Chificzykéw do natychmiastowe-
go opuszezenia wod terytorialnych Repu-
bliki Wietnamu.

Od momentu, gdy chifiskie Scigacze typu
Kronstadt zaczely z duza predkoscia roz-
mySlnie porusza¢ si¢ przed frontem nasze-
go szyku, kolizja wydawala si¢ nieunikniona
o ile zespol bedzie nadal kontynuowat
marsz. W tej sytuacji rozkazalem by zespo6t
powrdcit w rejon na potudnie od wyspy Pat-
tle i pozostat w gotowosci bojowej. Tymcza-
sem chinskie okrety kontynuowaly manew-
ru na kierunku pdéinoc pdlnocny-zachod
od wyspy Duncan. Obecnos$¢ dwoch dodat-
kowych okretow Republiki Wietnamu —
fregaty Tran Binh Trong (HQ 5) oraz eskor-
towca Nhut Tao (HQ 10) na tym obszarze
zostata na pewno odnotowana przez Krons-
tadr 2717, uwazany za jednostke flagowa
i przekazana do chifiskiego dowodztwa,
stad tez nalezalo oczekiwa¢ wzmocnienia
rowniez ich sit.

Uznalem, ze celem dramatycznych ma-
newréw chinskich jednostek przed frontem
naszego zespolu bylo niedopuszczenie
do wysadzenia sil na wyspie Duncan.
W tym momencie sadzifem, ze jedynym
sposobem skutecznego usunigcia chifiskich
oddziatow z wyspy bez zbednego oporu jest
niespodziewane przerzucanie naszej grupy
szturmowej na brzeg. Wysadzenie naszego
desantowego zespolu szturmowego jako
bojowych pletwonurkéw stwarzalo szanse
na usunigcie Chificzykow z wyspy, tak jak
kilka dni wczesniej zrobily to fregaty Tran
Khdnh Du (HQ 4) i Ly Thuréng Kiét (HQ

16). Jesli za§ Chinczycy zamiast ustapic za-

atakuja, nasz zespol gotéw bedzie do sta-
wienia nalezytego oporu.

Okoto godz. 20.00 zazadalem by fregata
Ly Thuréng Kiét (HQ 16) przekazatl prze-
wozong szturmowg kompani¢ saperow
I Korpusu na poktad Tran Binh Trong (HQ
5), przerzucajac ich fodziami. D-ca kompa-
nii mjr Hong wraz z towarzyszacym mu cy-
wilem Mr Kosh z biura U. S. Defense Atta-
che’s Office w Da Mang przyszli zobaczy¢
sie ze mna w mesie H>ficerskiej. Powiedzia-
fem obu, Ze wobec nic uchronnie zblizajace-
go si¢ starcia zbrojnego nie chciatbym mieé
na pokladzie mego okr¢tu personelu z po-
za marynarki wojennej, \7obec czego prze-
§le ich na brzeg. Rozkazal sm dowddcy Tidn
Binh Trong przygotowal niezbedny suchy
prowiant dla tej grupy. Mr Kosh otrzymat
rowniez karton z 10 paczkami papierosow
Capstans. Widzialem jak Mr Kosh i sztur-
mowa kompania saperéw I Korpusu
na jednostce desantowej kierowaly si¢ ku
brzegom wyspy Pattle i pokiwalem im
na pozegnanie. Po 30 kwietnia 1975 nigdy
nie mialem okazji ponownie spotka¢ Mr
Kosh, by poprosi¢ go o zwrot 10 paczek pa-
pierosow ,,Capstans”, ktore nalezaly do za-
pasow fregaty Tran Binh Trong. Major
Hong mial okazje odwiedzi¢ mnie w Los
Angeles (Kalifornia) w roku 1996. Powie-
dzial mi, ze przed rokiem 1975 napisat swo-
ja kronike opisujaca doswiadczenia z chin-
skiej niewoli, lecz nie zostala ona uznana
za nadajaca si¢ do opublikowania przez
Wydzial Bezpieczenstwa Politycznego ar-
mii Republiki Wietnamu.

Okolo 22.00 rozmawialem przez radio
bezposrednio ze wszystkim czteroma do-
wodcami okretow, ktorych poinformowa-
fem, Ze starcie z Chificzykami jest raczej nie-

uniknione wobec czego powinni przygoto-
wac swoje jednostki i zmobilizowa¢ do wal-
ki ich zalogi. Zdawalem sobie sprawe, ze
w przypadku bitwy wszyscy moi ludzie znaj-
da si¢ w niekorzystnym pofozeniu z uwagi
na ich bardzo ograniczone do$wiadczenie.
Nasze sily nawodne od dtuzszego czasu byly
szkolone do prowadzenia patrolowania
w strefie przybrzeznej wzglednie ogniowego
wsparcia sit ladowych operujacych na wy-
brzezu. Podobnie oficerowie i marynarze,
ktorzy stuzyli w rozmaitych Rzecznych Gru-
pach Szturmowych na Mekongu, mieli jedy-
nie doswiadczenie w dziataniach $rodlado-
wych przeciwko partyzantce Viet Cong
z uzyciem relatywnie lekkiej broni, badz
w warunkach posiadania przewagi ogniowej
na swym obszarze operacyjnym.

/Okoto godz. 23.00 w dniu 18 stycznia
1974 odebratem zaszyfrowany rozkaz prze-
kazany na czestotliwosci SSB (single side
band), niestety nie potrafi¢ sobie przypo-
mnie¢ skad, mozliwe, ze z dowddztwa
I Strefy Brzegowej (wg Tran D6 Cam byt to
pilny i tajny rozkaz oznaczony 50.356, dato-
wany 180020H/01/74 z dowodztwa I Strefy
Brzegowej, ktory rozpoczynal si¢: Rozkaz
wykonawczy do Operacji Paracel 1). Roz-
kaz, ktory zostal natychmiast po otrzyma-
niu rozszyfrowany dla uniknigcia zwloki, ja-
sno podkreslal nastgpujace podstawowe
kwestie: wyspe Duncan odzyskac¢ w sposob
pokojowy. Cho¢ rozkaz nie wyliczal sily
przeciwnika i jego rezerw, jednak pracujac
wezesniej przez okres 2 lat na stanowisku z-
-cy szefa sztabu operacyjnego dowodztwa
Marynarki Wojennej Republiki Wietnamu,
spodziewalem si¢, ze chinska flota moze
dysponowa¢ rezerwowymi oddzialami
na wyspie Woody. Wyspa ta wchodzila

Fregata Tran Binh Trong (HQ 5) — okret flagowy komandora Ha Van Ngac w bitwie o Wyspy
fot. zbiory Jirg Meister

Paracelskie.

60

Nr 67 (5/2004) * OKRETY WOJENNE

Tran Hai Chi€én Hoang Sa 1974/The 1974 Naval Battle for The Paracels against The People’s Republic of China Navy in The East Sea

Hai Quan Dai Ta Ha Van Ngac, Hai Quan Viét Nam Cong Hoa — Navy Captain Ha Van Ngac, Republic of Vietnam Navy

127/138



Tran Hai Chi€én Hoang Sa 1974/The 1974 Naval Battle for The Paracels against The People’s Republic of China Navy in The East Sea

Bitwa o Wyspy Paracelskie

g 16°40°N
Plan operacji na Wyspach Paracelskich .", - ’
Rys. Przemyslaw Federowicz b X
N N
~ 'S .
HQ 16 £ ‘qo}fg Sa < Sily chiaskie
HQ 10 m (Pdttle) Rang San Ho| ¢
(Observation)
Cam Tuyen
(Robert)

16°35’N

HQ 5

HQ 4 Vinh Lac 389 DuyfMong

(Money) HQ 16 396 402 mond)
1274
271 BN 407
Quang Hoa
GruprA\1 /7) (Duncan) G
16°30°N
\S//
\ HQ 5
HQ 4
16°25°N
111°30°E 111°35°E 111°40°E 111°43™E

w skiad Archipelagu Amphitrite lezgcego
na polnocny-wschod od wyspy Pattle, bez-
posrednio przy 17° i na niej Chinczycy zbu-
dowali swoj wysuniety posterunek. Poza
tym lotnictwo chifiskiej marynarki wojennej
dysponowalo baza ze znaczng liczbg my-
Sliweow Mig-19 i Mig-21 na wyspie Hainan,
znajdujacej si¢ blizej Paraceli niz Da Nang.
Chinska okupacja pustych do tej pory wysp
w obrebie Paraceli musiala by¢ dobrze
przygotowana i zaplanowana wczesniej niz
ChRL oglosit swoje nad nimi zwierzchnic-
two. Tymczasem Marynarka Wojenna Re-
publiki Wietnamu zostata poinformowana
0 obecnosci chinskich oddzialow dopiero
w momencie, gdy fregata Ly Thurong Kiét
otrzymata rozkaz ich odwiedzenia i dostar-
czenia szturmowej kompanii saperéw
I Korpusu w celu przeprowadzenia rozpo-
znania terenu dla potrzeb budowy niewiel-
kiej przystani.

Natychmiast po otrzymaniu zaszyfrowa-
nego rozkazu wykonawczego podzielitlem
nasz Zespot Operacyjny na dwie grupy:

* Grupa I - sily uderzeniowe w skladzie:
fregaty Tran Khdnh Du (HQ 4) oraz Tran
Binh Trong (HQ 5) pod dowodztwem kmdr
por Vi Huu San z Tian Khdnh Du;

* Grupa II - sily pomocnicze w skiadzie:

- fregata Ly Thurong Kiét (HQ 16) oraz
eskortowiec Nhut Tao (HQ 10) pod do-
wodztwem kmdr por L& Van Thu z Ly
Thurong Kiét.

Grupa II miala pozosta¢ na plytkich wo-
dach otaczajacych wyspe Pattle, by rankiem
ruszy¢ w kierunku wyspy Duncan. Grupa
I miata odbi¢ od godz. 00.00 zrazu w kie-
runku zachodnim, a pdZniej poludniowym,
tak by osiagna¢ poludniowa czgS¢ wyspy
Duncan nastgpnego dnia 19 stycznia 1974
okoto godz. 06.00 i wysadzi¢ desantowy ze-
spot szturmowy. Grupa I miala wyruszy¢
na zachod zamiast bezposrednio z Pattle
na Duncan by unikna¢ przeszkadzania ze
strony jednostek chifiskich, tak jak to mialo
miejsce popotudniu. Poza tym nocny rejs
na plytkim morzu wsrod koralowych raf
mogl si¢ okaza¢ klopotliwy dla naszych
okretow, zwlaszeza fregaty Tran Khdanh Du
(HQ 4), ktory posiadal podkadtubowy so-
nar. Poza tym w przypadku poinocno-
-wschodniego wiatru ladowanie na obsza-
rze poludniowo-zachodnim naszych Srod-
kow desantowych uniemozliwiata wysoka
fala. W tym miejscu trzeba wspomniec, ze
jeszcze w 1973 grupa doradcow z U.S. Na-
vy na czele z kmdr Hamm, wielokrotnie
proponowata by zdemontowac sonar z fre-
gaty Tran Khdnh Du i jego ,blizniaka” Tran
Hung Dao (HQ 1). W tym czasie kmdr
Nguyén Thanh Chau, dowodca floty mor-
skiej, polecit mnie przekaza¢ Ameryka-
nom, ze sonar jest potrzebny nam do celow
¢wiczebnych. Pozniej, gdy kmdr Nguyén
Xuan Son zostal dowodca floty, kontynu-
owalem moje kontakty z kmdr Hamm, kt6-

ry ostatecznie zgodzil si¢ z z naszymi plana-
mi szkoleniowymi. Rzeczywiscie niszczyciel
bez sonaru tracit wiele ze swego ofensywne-
go i defensywnego potencjalu.

Przebieg bitwy

Dokladnie o godz. 06.00 w dniu 19 stycz-
nia 1974, przy nadal ograniczonej widocz-
nosci Grupa I znalazla si¢ na poludniowy
zachod od wyspy Duncan. Byta wysoka wo-
da. Widoczno$¢ wahata si¢ 1,5 — 2 Mm.
Na niebie byly jedynie nicliczne niskie
chmury, jednak nie zanosito si¢ na deszcz.
Staby wiatr z kierunku poinocno-wschod-
niego, za$ morze spokojne z niewielkimi fa-
lami. Grupa I podeszta blizej, okoto 1 Mm
od wyspy Duncan. Fregata Tran Binh Trong
(HQ 5) stanat jeszcze blizej by ulatwi¢ lado-
wanie naszemu desantowemu zespolowi
szturmowemu. Chinskie Scigacze okretow
podwodnych typu Kronstadt 2717 i ,,274”
wyraznie pelnily straz, poniewaz ruszyly
niezgrabnie nie mogac wykonywa¢ swoich
manewr6w, ktore tak skutecznie przeszka-
dzaly nam poprzedniego popoludnia. By-
fem takze zaskoczony, ze nie zwracalem
uwagi na obecne w poblizu 2 chifskie okre-
ty, ktore uznalem za nasze glowne cele.
Musialy one wychodzi¢ si¢ chylkiem w no-
cy na plytkie wody, nie bylem jednak pe-
wien czy §ledzily ruchy Grupy 1. Mialem
pewnos¢, ze Chinczycy widzieli iz Tran Binh
Trong jest jednostka flagowa Zespolu Ope-
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racyjnego, musieli rowniez zna¢ sile ognia
artylerii fregaty Tran Khdnh Du (HQ 4).

Desantowy zespol szturmowy dowodzo-
ny przez kpt Nguyén Minh Canh, otrzymat
moje instrukcje by nie otwiera¢ ognia
w czasie lagdowania i poprosic¢ chinski od-
dzial o opuszczenie wyspy. W tym zespole
jedynie Nguyén Minh Canh oraz Do Van
Long brali udzial w pierwszej operacji
»Iran Hung Dao 22” (o ile si¢ nie myle)
pod moim dowddztwem, gdy zbudowano
posterunek i umocnienia obronne na wy-
spie Namyit w Archipelagu Wysp Spratly
w koncu lata 1973 roku.

Gdy desantowy zespol szturmowy scho-
dzit do 2 gumowych pontonéw podszediem
do drabinki by osobiscie przypomnie¢, ze
ladowanie winno odbyc¢ si¢ bez uzycia sily,
a gdy kontakt z Chinczykami zostanie juz
nawigzany nalezy ich poprosic¢ o opuszcze-

i ,,274”. Miatem pelne zaufanie do sily
ogniowej naszego niszczyciela, zwlaszcza
od czasu, gdy mialem okazj¢ sprawdzi¢
mozliwosci ogniowe dwoch automatycz-
nych dzial kal. 76 mm w toku wsparcia
ogniowego pod Sa-Huynh, pod dowddz-
twem kmdr por. Nguyén Quang To.
Desantowy zespol szturmowy zblizat si¢
do wyspy Duncan na dwoch nadmuchiwa-
nych gumowych pontonach. Z mostka Tran
Binh Trong (HQ 5) nie mialem mozliwosci
obserwowa¢ dokladnie chifiskich przygoto-
wan obronnych. Tymczasem chinskie okre-
ty jakos dziwnie nie reagowaly na nasz de-
sant. Zgodnie z meldunkiem dowddcy de-
santowego zespolu szturmowego, Do Van
Long wszedt na brzeg jako pierwszy i w mo-
mencie, gdy otworzyt ogiefi juz na linii brze-
gowej, otrzymal fatalny postrzat. Por. Lé
Van Don (przeniesiony z armii Republiki
Wietnamu) prébowal natychmiast pomoce

nie wyspy.

sach bitwy lecz stalo si¢ inaczej.

Osobiscie nie bylem pewien czy desant
zakonczy si¢ sukcesem, zwlaszcza od mo-
mentu, gdy Chificzycy objeli wyspe Duncan
szczegOlnymi Srodkami bezpieczenstwa
po porazkach na innych wyspach. Tymcza-
sem desantowy zespol szturmowy nie miat
wsparcia ogniowego ze strony naszych
okretow. Jeszeze raz poinstruowalem do-
wodeow 4 okretéw o koniecznosei przygo-
towania si¢ do bitwy. Jesli desant nie powie-
dzie si¢, ogien dwoch automatycznych dziat
kal. 76 mm fregaty Tran Khdnh Du (HQ 4)
najsilniejszego okretu zespolu, z tatwoscig
zdola wyeliminowac z walki 2 chinskie $ci-
gacze typu Kronstadt ,2717 1 ,,274”. Co za$
tyczy sig sit lgdowych na wyspie, to wierzy-
fem, ze beda ostatnim celem do wyelimino-
wania. Caly czas mialem zamiar przerzuci¢
ewentualnie 7Tran Khdnh Du na potnoc by
w razie potrzeby wzmocni¢ Grupeg 11, oczy-
wiscie po wyeliminowaniu z walki naszych
gléwnych cel6éw, jakimi byly Scigacze ,,2717

Fregata Tran Khanh Du (HQ 5). Jej szybkostrzelne dziala kal. 76 m

m mialy zadecydowac o lo-

fot. grzecznosciowo ,Hoang Sa”
Long, lecz sam réwniez zginat od kuli w po-
blizu todzi. Jego cialo szybko odzyskano.
Informacja o niepowodzenie proby desan-
tu zostala natychmiast przekazana do do-
wodztwa I Strefy Brzegowej. Po kilku mi-
nutach (okofo godz. 09.00) szef operacji
morskich badZ dowodca 1 Strefy Brzegowej
wydat osobiscie zwigzly, bo obejmujacy tyl-
ko 2 stowa, rozkaz dla Zespotu Operacyj-
nego: ,,otworzy¢ ogien” i wiecej zadnych
szczegolow. Gdy otrzymalem rozkaz glo-
sem za posrednictwem SSB (single side
band), wiedzialem, ze nie pochodzi on
od oficera tacznosci, lecz bezposrednio
od oficera flagowego, ktorym jak sadzitem
byt szef operacji morskich. Poniewaz zna-
fem jego glos, wigcej go juz nie sprawdza-
fem. Stalo si¢ dla mnic jasne, ze stowny roz-
kaz ,,otworzy¢ ogier” zdejmowal ze mnie
odpowiedzialnos¢ za odzyskanie wyspy
W sposob pokojowy, ktory przewidywaly
pierwotne wytyczne. Osobiscie wyjasnitem

przez radio, Ze nie mozemy na razie otwo-
rzy¢ ognia, bowiem desantowy zespot sztur-
mowy znajduje si¢ ciagle na morzu, wraca-
jac na Tian Binh Trong, a to oznaczaloby, ze
znajdzie si¢ w krzyzowym ogniu. Rozkaza-
lem Zotnierzom by nie probowali odzyska¢
ciala Do Van Long, bo grozilo to dalszymi
stratami w ludziach. Wierzylem ze nie be-
dzie zadnego problemu z odzyskaniem cia-
fa Longa, gdy chinskie sily zostang starte
z wyspy po wejsciu do akeji naszych okre-
tow.

Okolo godz. 10.00 desantowy zespot
szturmowy konczyl okre¢towanic sie wraz
z cialem poleglego por. Long Vin Don
na poklad 7ian Binh Trong (HQ 5). O tym
samym czasie rozkazalem wszystkim czte-
rem okretom przygotowac si¢ do walki. Kaz-
da nasza jednostka miala wzia¢ na cel jeden
chinski okret i zblizy¢ si¢ do nich na odle-
glos¢ okolo 3 km, pozwalajaca na uzycie
dziat kal. 40 mm, kt6re mialy wigksza szyb-
kostrzelnos¢. Nie mialem zaufania do na-
szych dziat kal. 127 mm oraz umiejetnosci
ich obslugi. Dziala te mialy niska szybko-
strzelno$¢ i trudno sig je tadowato.

Wszystkie cztery okrety mialy otworzy¢
ogien rownoczesnie na moj rozkaz, co sta-
nowilo element zaskoczenia i mogto zapew-
ni¢ szybkie obezwladnienie chifskich jedno-
stek. Z powodu kiepskiej widocznosci
z mostku fregaty Tian Binh Trong (HQ 5)
nie moglem prowadzi¢ obserwacji w kierun-
ku Ly Thurong Kiét (HQ 16) oraz Nhut Tao
(HQ 10), a takze dwoch chinskich trafow-
cow typu T 43 o numerach taktycznych
»»38971,,396” wraz z dwoma zamaskowany-
mi jednostkami rybackimi o numerach
,4027 1,,407”. Nie bylem pewien jak blisko
swoich celow znajduja si¢ Ly Thurong Kiét
oraz Nhut Tao. Wierzylem jednak, ze oba
okrety Grupy II, ktore nie byly zaangazowa-
ne w wysadzanie desantu, mialy wystarcza-
jaco wiele czasu by przygotowac plan ataku
i powinny fatwo pokonac 2 pary chifiskich
jednostek pomocniczych i zamaskowanych
rybackich. Podobnie jak Tian Binh Trong
oraz Tran Khdanh Du (HQ 4) rowniez one
powtorzyly méj rozkaz. Przed wydaniem
rozkazu otwarcia ognia, raz jeszcze zapyta-
fem kazdy z czterech okregtow czy jest gotow
czy tez nie oraz podkreslitem, Ze ogiefi mu-
simy otworzy¢ réwnoczesnie by osiagnaé
efekt zaskoczenia. Kazdy z dowodeow okre-
tow korzystajac z VCR 46 zameldowal, ze
jest gotéw. Bylem bardzo podniecony, bo
teraz czas ataku zalezal ode mnie, nie za$
od moich przetozonych czy taktyki nieprzy-
jaciela. W tym momencie na chifiskich okre-
tach nie zaobserwowano zadnych sympto-
mow Swiadczacych, ze chea przechwycic czy
zaatakowac¢ nasze jednostki,

Kmdr Do Kiém, z-ca szefa sztabu ds.
operacyjnych dowodztwa Marynarki Wo-
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jennej Republiki Wietnamu poinformowat
mnie o obecno$ci w poblizu okretow U.S.
Navy. Moje do$wiadczenie wskazywalo jed-
nak by nie ufa¢ do konca naszym sojuszni-
kom, zwlaszcza od lutego 1972, gdy Stany
Zjednoczone i ChRL zakoriczyly wzajemne
animozje. Tym samym nie bylo zadnego po-
wodu by amerykanska VII Flota pomogla
nam w sporze terytorialnym migdzy Repu-
blika Wietnamu a Chifiskg Republika Lu-
dowa. Amerykarnskie okrety mogly co naj-
wyzej ratowa¢ naszych ludzi, gdyby znalezi
si¢ w klopotach. Jednak rzeczywisto$¢ oka-
zala si¢ bardziej prozaiczna, w czasie poszu-
kiwan i ratowania rozbitkéw z eskortowca
Nhut Tao (HQ 10) oraz oddziatu bronigce-
2o wyspy Pattle, ktory probowal uniknac
chinskiej niewoli, nie dostrzeglismy zadnej
akcji humanitarnej ze strony amerykan-
skich okretow i samolotow.

Okolo godz. 10.24 rozkaz otwarcia ognia
zostal wydany i przeszedlem do centrum
dowodzenia (CIC) fregaty Tran Binh Trong
(HQ 5), aby przekazywac informacje o star-
ciu bezposrednio do dowddztwa 1 Strefy
Brzegowej za posrednictwem SSB (single
side band). Po zlozeniu meldunku, celowo
trzymatem mikrofon tak by stychac byto od-
glosy wystrzalow o ktorych méwitem. Atak
osiagnal swoj efekt zaskoczenia, bowiem
chinskie okrety oczekiwaly z naszej strony
akgji podobnej do tej z przed kilku dni, czy-
li pokojowego ladowania oddzialow na wy-
spach Robert, Money i Drummond wzgled-
nie nie prowokujacych manewréw calego
Zespolu, ktory doprowadzil do wzajemnej
wymiany sygnatow.

Chinski Scigacz typu Kronstadt 2717,
ktory znajdowal si¢ przy zachodnim wybrze-
7u wyspy Duncan, dziobem skierowany

na zachdd stal sig celem
fregaty Tran Binh Trong
(HQ 5) zwrdconej dzio-
bem na wschod, zas le-
wo-burtowymi dziatami
na poinoc. Chinska jed-
nostka zostala natych-
miast trafiona w pierw-
szej minucie, bowiem
poruszata si¢ tak wolno,
7e stanowita dobry cel
dla Tran Binh Trong.
Ogien tego Scigacza nie
spowodowal  zadnych
uszkodzen na Tian Binh
Trong, jednak powaznie
uszkodzit znajdujacy si¢
bardziej na potnoc pa-
trolowiec eskortowiec
(HQ 10). Fregata Tran
Khdnh Du (HQ 4) znaj-
dujaca si¢ na potudnio-
wy zachod od Tian Binh
Trong zajela si¢ Sciga-
czem ,,274” typu Kron-
stadt po swojej lewej
burcie. Niestety 7Tran
Khdnh Du zameldowat o klopotach ze swo-
imi dziatami kal. 76 mm juz w pierwszej mi-
nucie i musial zaczeka¢ na usuniecie ich
awarii. Ten meldunek zepsul méj plan i spo-
wodowat pewne trudnosci. Gdy po kilku mi-
nutach Tian Khdnh Du usunal awarig, lecz
jego dziata nadal nie prowadzily ognia, mia-
fem jeszeze troche nadziei. Po nastgpnych
kilku minutach niszczyciel po raz trzeci pro-
bowal otworzy¢ ogien, niestety znow bez po-
wodzenia. Niestety wietnamski okret znaj-
dowat sie na tyle blisko celu, Ze sam stal si¢
celem dla broni maszynowe;j Scigacza Kron-

Bardzo interesujace ujecie mostka chiﬁskieg Scigacza okretow
podwodnych typu Kronstadt.

Bitwa kolo Wyspy Duncan /
19 stycznia 1974
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fot. zbiory Rafat Ciechanowski

stadt ,274”, ktora spowodowala powazne
uszkodzenia.

Na pokladzie Tran Binh Tiong (HQ S)
uzywatem do kontaktu z dowodcami pozo-
stalych okretow urzadzenia PRC 25 za-
montowanego przed siedzeniem dowddey
okretu na lewej stronie mostka. Gdy opu-
Scitem to stanowisko i wyszediem by obser-
wowac sytuacje po obu burtach jednostki,
nagle trafit je pocisk, ktorego eksplozja spo-
wodowata powstanie wyrwy o Srednicy
0,5 m i kompletnie zniszczyla urzadzenie
PRC 25. Od tej pory musialem zejs¢
do Centrum Dowodzenia (CIC) i korzysta¢
z urzadzenia VCR 46. Od tej pory dowod-
ca Tran Binh Trong i jego oficer artyleryjski
stali na lewym skrzydle mostka by fatwiej
obserwowaé swoj wyznaczony cel. W Cen-
trum Dowodzenia nie moglem ustali¢ pre-
cyzyjnie polozenie jednostek Grupy I1i nie-
przyjacielskich okretow na plytkich wodach
otaczajacych wyspe Duncan, bowiem z po-
wodu mgly i niskiego pulapu chmur,
na ekranie radaru pojawily si¢ odbicia.

Po 15 minutach Ly Thuréng Kiét zamel-
dowat o otrzymaniu trafienia w maszynow-
nie. Szybko$¢ eskortowca spadfa i pojawit
sie przechyl, co wigzalo si¢ z koniecznoscig
wycofania go z terenu dziatan bojowych dla
przeprowadzenia niezbgdnej naprawy oraz
utraty kontaktu z eskortowcem Nhut Tao
(HQ 10), o ktorym wiedzialem niewicle,
poza tym, ze widziano jak zaloga opuszcza-
ta okret. Pozwolitem by Ly Thuréng Kiét wy-
cofat si¢ z walki, widzac, ze majacy przechyl
eskortowiec porusza si¢ powoli na jednym
sprawnym silniku. Dalsze pozostawienie
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jednostki na polu walki oznaczaloby, ze sta-
faby si¢ ona doskonatym celem dla okretow
nieprzyjaciela. W dodatku dowddca Ly
Thuréng Kiét byt mniej energiczny i nie mia-
lem pewnosci czy potrafi pokona¢ kiopoty
techniczne, gdy okret bedzie kontynuowat
walke. Z drugiej strony fregata Tian Khdnh
Du (HQ 4) zostala powaznie uszkodzona
poniewaz podszedta zbyt blisko Scigacza
274" typu Kronsztadt i znalazla si¢ w zasie-
gu ognia jej broni maszynowej. Rozkaza-
lem by Tran Khanh Du takze wycofal si¢
z walki i poinstruowalem fregate Tian Binh
Trong (HQ 5) by zabezpieczata odwrot, po-
niewaz Marynarka Wojenna Republiki
Wietnamu miata w stuzbie ogotem 3 frega-
ty i nie mogla sobie pozwoli¢ na utrate zad-
nej z nich. Fregata Tran Khdnh Du (HQ 4)
zaczela wycofywac si¢ z pola walki nie nie-
pokojona przez Scigacz ,,274” typu Krons-
tadt. Przeciwnie jednostka ta nie atakowana
z lewej burty przez fregate Tran Binh Trong
(HQ 5) mogta pospieszy¢ z pomoca unieru-
chomionemu ,blizniakowi”  Kronsztad
»2717. W tym momencie otrzymalem bez-
posrednio od z-cy szefa sztabu ds. operacyj-
nych dowodztwa Marynarki Wojennej Re-
publiki Wietnamu informacje, ze eskadra
F-5 wystartowala z bazy powietrznej Da
Nang by zapewni¢ przykrycie z powietrza
naszego Zespolu Operacyjnego. Z naszej
wezesniejszej faczno$ei z dowddztwem
I Dywizji sit powietrznych Republiki Wiet-
namu w Da Nang wiedziafem, Ze samoloty
F-5 nawet z dodatkowym zbiornikami pali-
wa, bedg mogly zapewnic¢ nam wsparcie lot-
nicze przez maksimum 5 — 15 minut z uwa-
gi na znaczny dystans dzielacy Da Nang
od Paraceli. Inny problem zwigzany byt
z faktem, ze sily powietrzne nigdy wezesniej
nie prowadzily wspolnych ¢wiczen z flota,
stad tez watpliwosci czy nasi piloci potrafia
z powietrza odr6zni¢ wlasne okrety
od chinskich, zwlaszcza, ze niebo bylo za-
chmurzone i zamglone. Tym samym nasi pi-
loci mogli otworzy¢ ogient do niewlasciwych
celow. Urzadzenie VCR 46 w Centrum
Dowodzenia bylo wiaczone na czestotli-
wos¢ lotnictwa morskiego, zas ja chcialem
instruowac pilotéw uzywajac swego nazwi-
ska i stanowiska. Nagle pocisk eksplodowat
na lewej burcie Centrum Dowodzenia
w poblizu miejsca, gdzie stalem i pomiesz-
czenie ogarnal ogien. Gdy cala obsada
Centrum schowata si¢ ze strachu za stot
z mapami, szybko wzialem pobliska ga$nice
i zgasilem ogien. Upadiem po tym jak prze-
skoczytem stol z mapami, w rezultacie cze-
2o na kilka dni zranitem sobie lewa noge.
Nastepnie kontynuowalem proby kontaktu
z naszymi mySliwcami F-5, jednak gdy
po 5 — 10 minutach nie otrzymalem zadnej
odpowiedzi, przelaczylem VCR 46 z po-
wrotem na normalna czestotliwo$¢ nie-

zbedng do 1gcznosei z pozostalymi okreta-
mi, tym bardziej, ze nasilalo si¢ starcie
z Chificzykami. W tym czasie fregata Tran
Binh Tiong (HQ 5) zostal wielokrotnie tra-
fiony, powazne rany odni6st rany dowodza-
cy dzialem kal. 127 mm, za$ same dzialo zo-
stalo unieruchomione, poniewaz zabloko-
walo si¢ napedzane silnikiem elektrycznym
loze. Nie dziatal rowniez SSB (single side
band), ktére zerwana antena spadta na po-
kiad, zas flaga Zespotu Operacyjnego byta
cala postrzgpiona. Wyszediem by obserwo-
wac lewg burte, gdy otrzymatem meldunek,
ze pali si¢ komora amunicyjna. Natych-
miast rozkazatem dowddcy okretu jej zato-
pienie. Pojedyncze dziato plot. kal. 40 mm
na lewej burcie nie dziatalo z powodu tra-
fienia w podajnik amunicji, drugie dziato
na prawej burcie bylo rowniez nieznacznie
uszkodzone. Zazadalem od dowddcy okre-
tu by poinstruowal artylerzystow by strzela-
li jedynie pojedynczymi pociskami, bowiem
dzialo moze by¢ wkrotce potrzebne do od-
pierania ataku lotniczego.

Nieoczekiwanie okofo godz. 11.25 zaob-
serwowano przez lornetkg w odleglosci
8 — 10 Mm sylwetki 2 chinskich okretéw
uzbrojonych w przeciwokretowe pociski ra-
kietowe typu ,,Styx” (Tran D6 Cam podaje,
ze byly to kutry rakictowe typu Komar) zbli-
zajacych si¢ z duza predkoscia po obu bur-
tach naszej jednostki. Zaden z naszych
okretéw nie zameldowat jednak by widziat
nieprzyjaciela na ekranie radaru. Mialem
nadzieje, ze chifskie jednostki wykonuja je-
dynie rutynowy patrol przybrzezny i wierzy-
lem, Ze oming nas. Stan mojego Zespotu
Operacyjnego przedstawial si¢ nastepu-
jaco:

* eskortowiec Nhut Tao (HQ 10) byt cal-
kowicie wyeliminowany z walki;

* fregata Ly Thuréng Kiét (HQ 16) mia-
fa uszkodzona sifownig;

e fregaty Tran Binh Trong (HQ 5) oraz
Tran Khdnh Du (HQ 4) dysponowaly bar-
dzo ograniczong sita ognia;

* zespolowi zagrazal bezposrednio atak
nieprzyjacielskich kierowany pociskow
przeciwokretowych badz lotnictwa.

Dlatego tez zdecydowatem si¢ wycofaé
z rejonu Wysp Paracelskich pozostale jesz-
cze sily Zespotu w postaci fregat Tran Binh
Tiong (HQ 5) oraz Tian Khdnh Du (HQ 4)
i skierowa¢ je na poludniowy-wschod
do stoczni morskie z Zatoce Subic Bay
na Filipinach. Modlilem si¢ réwniez
do Swigtego patrona Marynarki Wojennej
Republiki Wietnamu marszatka Tran Hung
Dao o deszcz, ktory zmniejszytby widzial-
nos¢, a tym samym mozliwo$¢ przeprowa-
dzenia ataku przez lotnictwo nieprzyjaciela.
Lekki deszcz przeszed! nad rejonem Wysp
Paracelskich w 10 minut po tym jak nasze
dwa okrety opuscily pole bitwy. Naszym
jednostkom w odwrocie nie przeszkadzato
chiniskie lotnictwo, ktore nas po prostu nie
zauwazylo. W moim przypadku obranie
kursu na potudniowy wschod wynikato tak-
ze z obawy, ze na trasie wiodacej z Paraceli
bezposrednio do Da Nang moge zostaé za-
atakowany przez chinskie okrety podwod-
ne typu Romeo czy Whiskey. Poza tym beg-
dgc poza naszymi wodami terytorialnymi
moglismy w przypadku ataku z pod wody
czy powietrza liczy¢, ze amerykanscy sojusz-
nicy latwiej udziela nam pomocy zgodnie
z migdzynarodowymi przepisami o ratowa-
niu rozbitkéw. O ile uda nam si¢ dotrzeé
nie atakowanym do Zatoki Subic Bay
na Filipinach w celu przeprowadzenia nie-
zbednych napraw przed powrotem do kra-
ju, decyzja ta zostanie zaakceptowana przez
najwyzsze wladze.

Prawie godzing zabrala naprawa anteny
na pokladzie fregaty 7ran Binh Trong
(HQ'5) co pozwolito na ponowne nawigza-
nie tacznosci przy pomocy SSB (single side
band). Z powodu zatopienia dziobowej ko-
mory amunicyjnej, okret miat przeglebienie
na dziob, w rezultacie ktorego zmniejszyta
si¢ predkos¢. Z powodu utraty tacznosci za-
réwno dowodztwo Marynarki Wojennej

Wietnamski eskortowiec Nhut Tdo (HQ 10), ktéry zostal zatopiony przez Chificzykéw.

fot. zbiory Jiirg Meister
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Republiki Wietnamu jak i I Strefy Brzego-
wej zastanawialo si¢ nad bezpieczefistwem
moich i dwoch moich okretéw. Dowodca
Floty Morskiej w Sajgonie przekazal row-
niez taka informacj¢ mojej rodzinie.

Okolo godz. 13.00 fregaty Tran Khdnh
Du (HQ 4) oraz Tran Binh Trong (HQ 5)
znajdowaly si¢ 10 Mm na poludniowy-
-wschod od Wysp Paracelskich. Niebo byto
czyste i stoneczne. Nagle uslyszalem glos
szefa operacji morskich nakazujacy powr6t
dwoch okretow na Paracele i dokonanie sa-
mozatopienia, gdy okaze si¢ to niezbgdne.
Rozkaz glosowy zostal wprowadzony w zy-
cie natychmiast. Po ponownym nawigzaniu
facznosci radiowej przez SSB (single side
band) przekazano do dowodztwa I Strefy
Brzegowej pelng informacj¢ o stratach
i stanie obu okretow. Rownoczesnie na po-
ktad Tran Binh Trong dotarta informacja, ze
uszkodzona fregata Ly Thurong Kiét (HQ
16) jest w drodze do bazy w Da Nang osfa-
niana przez Tran Quoc Toan (HQ 6).

O godz. 1430, gdy oba nasze okrety
zmierzajace na Paracele mingly wyspe Tri-
ton, to znaczy znajdowaly si¢ o okolo 1,5
godziny marszu od wyspy Duncan, otrzy-
malem kolejny rozkaz, tym razem nakazu-
jacy powr6t do Da Nang. W tym czasie nie-
bo bylo stoneczne z wysokim pufapem
chmur, idealne do oceanicznego rejsu.
W czasie wizyty w lutym 1974 w biurze sze-
fa operacji morskich kontradm. Tran Van
Chon wyjawit mnie, ze gdyby wezesniej znal
faktyczny stan Zespotu Operacyjnego, juz
wezesniej wydatby rozkaz mojego powrotu
do Da Nang. W drodze powrotnej do Da
Nang rozkazalem by oba okrety utrzymaty
gotowos¢ bojowa, zas zaloga sifowni w mia-
re mozliwosci znajdowala si¢ na pokladzie
dla uniknigcia strat w ludziach w przypadku
storpedowania przez chifiski okret pod-
wodny. Na cale szczgscie do tego jednak
nie doszlo. Na poktadach obu jednostek
natychmiast przystapiono do ustalania '
uszkodzen i zbierania tusek oraz niewybu-
chow.

Siedzialem samotnie na lewym skrzydle
mostka fregaty Tran Binh Trong (HQ 5)
i rozmyslalem o bitwie morskie, ktra nie
odbyta si¢ zgodnie z moim planem. Oba-
wialem si¢ chifiskiej reakcji w nast¢pnych
dniach, zwlaszcza w sytuacji gdy zdecyduja
si¢ na wigksze uzycie sif zbrojnych. Co wte-
dy stanie si¢ z personelem naszych poste-
runkow i cywilami na Wyspach Paracel-
skich? Obawialem si¢ takze o ostateczny
los eskortowca Nhut Tao (HQ 10) z ktérym
zupelnie utraciem kontakt. Co wigcej nie
mialem meldunku o stratach na tym okre-
cie. Mialem zal, ze dowodca Ly Thurdng
Kiét (HQ 16) nawet nie probowal obserwo-
waé, co sie dzialo na Nhut Tao. Zameldo-
wat tylko, ze stracil kontakt i widziat jak za-

Fregata Ly Thuréng Kiét (HQ 16) w bazie Da Nang po bitwie.

foga opuszczala patrolowiec. W czasie bi-
twy u$wiadomifem sobie, ze Grupa I byla
bardziej zaangazowana w dzialania, niz
Grupa II, ktéra poniosta wigksze straty.
Miatem takze zal, gdy dowiedzialem si¢
pOzniej, ze znajdujacy si¢ na pokladzie Tran
Binh Trong kpt Tran Kim Diép, szef wywia-
du morskiego 1 Strefy Brzegowej posiadat
aparat fotograficzny. Niestety nie mial
w sobie odwagi korespondenta wojennego
by wyjs¢ z mesy oficerskiej i fotografowac
bitwe morska w gestym i ponurym dymie,
zwlaszcza unieruchomiony $cigacz typu
Kronstadt o numerze ,,271”.

Z zainteresowalem wystuchatem komu-
nikatu radiowego BBC wczesnym rankiem
20 stycznia 1974 roku. Komunikat ograni-
czal si¢ jedynie do stwierdzenia, ze w rejo-
nie Wysp Paracelskich doszto do bitwy
morskiej migdzy flotami Republiki Wietna-
mu i ChRL. Informowano rowniez, cho¢
bez zadnych szczegotow, ze w toku bitwy
kazda ze stron stracifa po jednym okrecie.
Czutem swego rodzaju podziw dla BBC
za doktadne i szybkie informacje.

Nie palifem juz od kilku miesi¢cy. Nagle
odczutem jednak potrzebe zapalenia kilku
papierosow aby uspokoi¢ napiecie po pra-
wie 48 godzinach bez odpoczynku. Powie-
dziatem dowodcy Tran Binh Trong (HQ 5)
by przez glosnik poprosit zatoge o kilka pa-
pierosow dla mnie. Nawet nie przypuszcza-
tem, ze czionkowie zalogi przekaza mnie
ponad 20 paczek papierosow, wsrdd nich
zaréwno przydzialowe amerykanskie jak
znajdujace si¢ na wolnym rynku. Bylem po-
ruszony troskliwoscia oficeréw i marynarzy
Tran Binh Trong. Okoto godz. 02.00 sporza-
dzitem wykres operacji oraz szczegélowe

fot. zbiory Ha Manh Chi

zestawienie strat na odprawe po powrocie
do Da Nang.

W dniu 20 stycznia 1974 roku okoto
godz. 07.00 oba okrety Grupy I weszly bez-
piecznie do bazy w Da Nang. Fregata Ly
Thuréng Kiét (HQ 16) weszta do portu
krotko przed nami. Obecno$¢ na nabrzezu
wyznaczonym do cumowania naszych okre-
tow szefa operacji morskich, jego zastgpcy
oraz dowodey 1 Strefy Brzegowej bardzo
poruszyla zalogi i oficerow, a zwlaszcza
mnie. W dodatku spory tlum oficeréw i ma-
rynarzy z roznych jednostek bazujacych
w Da Nang wraz z rodzinami przylaczy! si¢
do witajacych powracajacy z morza Zespot
Operacyjny z transparentami o tresci:

 Marynarka Wojenna Republiki Wietna-
mu gotowa jest broni¢ narodowego teryto-
rium do ostatniej kropli krwi;

e Zelazna wola: przeciwstawic si¢ komu-
nistom. Uroczysta przysigga: bronic nasz kraj;

 Hurra niech zyje dzielny, bojowy duch
oficerow i marynarzy, ktorzy wzieli udzial
w morskiej bitwie o Paracele;

* Hurra niech zyjg nieposkromieni uczest-
niczy morskiej bitwy o Paracele.

Po przekazaniu zabitych i rannych do ba-
zy, szef operacji morskich, jego zastgpca
oraz dowddca I Strefy Brzegowej wraz
z kmdr Nguyén Viet Tan dowddca Grup
Obrony Wybrzeza weszli na poklad Tran
Binh Trong (HQ 5) by wzia¢ w mesie udziat
w odprawie poswigconej bitwie morskiej.
Uczestniczyli w niej takze dowddcy 3 okre-
tow Zespoltu by zaprezentowaé szczegoly
dotyczace ich jednostek. Tizej oficerowie
flagowi (z dowddztwa Floty) nie pytali mnie
o podjete decyzje taktyczne, a zwlaszcza
moja decyzj¢ o wycofaniu Grupy I obszaru
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Wysp Paracelskich. Po odprawie trzej ofice-
rowie flagowi dokonali inspekcji uszkodzen
oraz pocieszali oficerow i zalogi okretow.
Uslyszalem takze sugesti¢ z-cy szefa opera-
cji morskich by nie robi¢ specjalnej odpra-
wy dla dowodcy I Obszaru Korpusnego.

W godzing pdzniej zlozyl takze wizyte
gen. dyw. dowodzacy I Korpusem, ktérego
oprowadzono by ukaza¢ mu skal¢ znisz-
czen na okretach.

Wynik bitwy

Generalnie obie strony poniosly w bitwie
morskiej takie same straty. Kazda utracita
po jednym okrecie, jak informowal o tym
komunikat BBC wczesnym rankiem 20
stycznia 1974. Republika Wietnamu stracifa
eskortowiec Nhut Tao (HQ 10), za$ chifiska
marynarka wojenna Scigacz okretow pod-
wodnych typu Kronstadt ,271” (uwazang
za jednostke flagowa). Inne jednostki obu
stron zostaly uszkodzone w stopniu prze-
cigtnym lub ponad przecigtnym. Dwa
mniejsze chifiskie okrety o numerach tak-
tycznych ,,3897 i ,,396”, podobnie jak zama-
skowane jednostki rybackie ,,402” i ,407”

wraz ze swymi ludZmi, jednak stracit zycie
na morzu z powodu odniesionych wezesniej
ran. To przypomnialo mnie o moich instruk-
torach, ktorzy opowiadali, Zze w czasie ope-
racji na rzece Day jedna z jednostek francu-
skiej marynarki wojennej, typu «LSSL» al-
bo «LSIL», zostat trafiony pociskiem w mo-
stek, na ktérym zginal dowddca okrgtu i je-
go zastepca. Dowcedzenie objal wtedy oficer
mechanik. Po tym bclesnym do$wiadczeniu
francuska marynarka wojenna juz nigdy nie
pozwolila by dowddc: i jego zastepca znaj-
dowali si¢ w czasie wali na tym samym sta-
nowisku. Sam nie miale n niestety czasu by
wezesniej przypomniec sc bie tego, co mowi-
li moi instruktorzy.

Chinska marynarka wojenna otrzymata
w konicowej fazie bitwy czasowe wsparcie,
jednak co dziwniejsze nie wykorzystala
okazji by Sciga¢ nasz Zespot Operacyjny
wykorzystujac rakiety przeciwokrgtowe ty-
pu ,,Styx”, ktory caly czas pozostawat w ich
zasiggu. Podejrzewam, ze chifiska marynar-
ka wojenna byla prawdopodobnie zajeta
ratowaniem $cigacza ,,271” typu Kronstad
ti ladowaniem wigkszych sit na wyspie Dun-

Whbrew temu co pisze autor niniejszego artykulu, redakcja dysponuje fotografia uszkodzo-

nego i wyrzuconego na brzeg, po bitwie o Wyspy Paracelskie, chinskiego tralowca typu 7-43.

byly zgodnie z moimi szacunkami jedynie
nieznacznie uszkodzone przez nasz ogieft
artyleryjski. Scigacz ,,271” typu Kronstadt
otrzymal wiele trafied w nadbudowke
z dzial kal. 76 mm fregaty 7ian Binh Trong
(HQ 5), podczas, gdy jego partner Kronstadt
,,274” odnidst znacznie mniejsze uszkodze-
nia od broni maszynowej i mozdzierzy pie-
choty. Mimo wszystko jednak w bitwie mor-
skiej zwykle bardziej liczy si¢ straty w okre-
tach niz w ludziach. Na Nhut Tdo, zgodnie
ztym, co powiedzieli czlonkowie zatogi, kto-
rzy bezpiecznie osiagneli brzeg, dowodca
okretu i jego zastgpea zostali obaj ciezko
ranni. Mimo to dowddca odméwil ewaku-
owania si¢ i poszed! na dno wraz ze swym
okretem zgodnie ze starg dobrg tradycj ofi-
cerow floty. Zastgpca opuscil jednostke

fot. zbiory Rafat Ciechanowski

can, wzglednie otrzymata rozkaz by walczy¢
jedynie w obronie wlasnej. Dopuszczam
tez, ze przecenilem reakcje nieprzyjaciela.
Otwarcie ognia przez jednostki Marynarki
Wojennej Republiki Wietnamu po nieuda-
nym ladowaniu na wyspie Duncan dafo
Chinom doskonaly pretekst do obsadzenia
nastgpnego dnia swoimi sitami pozostatych
wysp Archipelagu Paraceli.

Zgodnie z informacja naszego posterun-
ku na wyspie Pattle, wezesnym rankiem na-
stepnego dnia 20 stycznia 1974, Chiny zmo-
bilizowaly znaczne sily morskie, ladowe
i powietrzne by wyladowa¢ na Pattle i zmu-
si¢ ja do kapitulacji. Takze zgodnie z tym, co
moéwi Lé Vinh dziennikarz i dawny oficer
marynarki wojennej, ktory byt sekretarzem
Komitetu Bezpieczefistwa Morskiego Re-

publiki Wietnamu, U.S. Navy przekazata
wietnamskiej marynarce wojennej raport
wywiadu informujacy o 42 chinskich jed-
nostkach i 2 okregtach podwodnych zmie-
rzajacych w czasie bitwy w rejon Paraceli.
Tak czy owak chifiskie sity morskie przewa-
zaly nad ewentualnym wzmocnieniem, ja-
kie mogta zebrac strona wietnamska. Gdy-
by fregaty Tran Khdnh Du (HQ 4) oraz Tran
Binh Trong (HQ 5) z Zespolu Operacyjne-
go pozostawaly w poblizu wyspy Pattle jak
przewidywal pierwotny plan, ocalenie tych
jednostek byloby malo prawdopodobne,
ich potencjat defensywny i ofensywny zostat
znacznie ograniczony. Dlatego tez zgadam
sig, ze rozkaz o powrocie 2 jednostek do Da
Nang nadszed! we wiasciwym czasie i byt
bardziej realistyczny.

Chinczycy wzigli do niewoli caly potu-
dniowowietnamski personel wojskowy i cy-
wilny na wyspie Pattle oraz zespot ekspedy-
cyjny z fregaty Tran Khdnh Du (HQ 4)
na wyspie Money, dowodzony przez por.
Lé Van Dung (awansowanego przed fron-
tem do stopnia kpt). Poczatkowo jency byli
przetrzymywani na wyspie Hainan, a na-
stepnie przetransportowani na lad do Gu-
angdong (Quang Dong). Mr Kosh jako za-
trudniony w biurze U.S. Defence Attache
w Da Nang, zostal wczesniej zwolniony
do amerykanskiego konsulatu w Hongkon-
gu. Potudniowowietnamski personel woj-
skowy i cywilny byl poddany probie komu-
nistycznej indoktrynacji, po czym zwolnio-
ny do Republiki Wietnamu na granicy mig-
dzy ChRL a Hongkongiem. Z-ca szefa ope-
racji morskich udat si¢ do Hongkongu by
odebra¢ swoich ludzi. Wszyscy repatriowa-
ni zolnierze zostali skierowani do szpitala
wojskowego Cong Hoa w Sajgonie by wyle-
czy¢ urazy doznane w czasie zlego trakto-
wania w chinskiej niewoli.

Ostatecznie od 20 stycznia 1974 do kon-
ca swego istnienia, to jest 30 kwietnia 1975
Republika Wietnamu utracita kontrole
nad Wyspami Paracelskimi.

Niektorzy oficerowie i marynarze przez
wiele dni dryfowali na morzu po swej
ucieczce z wyspy Pattle nim zostali podjeci
przez nasza jednostke patrolowa. Innych
podjal statek handlowy na trasie Singapur —
Hongkong. Wszyscy trafili ostatecznie
na leczenie do szpitala Duy Tan w Da Nang
badz Cong Hoa w Sajgonie. Otrzymali oni
réwniez podzigkowania od premiera, do-
wddcy I Obszaru Korpusnego oraz flago-
wych oficerow Marynarki Wojennej Repu-
bliki Wietnamu.

Przygotowania do odzyskania
Wysp Paracelskich

Po wizycie wysokich rangg wojskowych

oraz rzadowych oficjeli, fregaty 7ran Khdnh

Du (HQ 4), Tran Binh Trong (HQ 5) i Ly
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rami po bitwie.

Thuréng Kiét (HQ 16) zostaly skierowane
do remontu, w ktdrego trakcie usuni¢to
uszkodzenia i uzupelniono amunicjg, przy-
gotowujac okrety do dziatan w celu odzy-
skania Wysp Paracelskich. Zespot specjali-
stow przybyl z Sajgonu do Da Nang by
wzia¢ udzial w naprawach. Z lekko uszko-
dzonej nadbudowki Ly Thurdng Kiét specja-
lisci wydobyli pocisk, ktory uszkodzit sitow-
ni¢ okretu. Ten zabfakany pocisk, ktory
na szczescie nie eksplodowat zostat wystrze-
lony z Tran Binh Trong. Do$wiadczenia wy-
kazaly, Ze tor lotu przeciwpancernych poci-
skow tego kalibru mogh ulega¢ znacznym
zmianom w warunkach znacznej wilgotno-
Sci. Te informacje przekazal mnie osobiscie
z-ca szefa operacji morskich. W czasie walk
pomylenie celéw, zamieszanie w stylu swoj
czy obey, zle koordynaty ognia sa czyms
z wystapieniem czego nalezy si¢ realnie li-
czy¢. Takie sytuacje mialy miejsce w czasie
wojny w Wietnamie wielokrotnie. W czasie
starcia na Paracelach Tian Binh Trong wy-
strzelit serki pociskéw kal. 127 mm, z kt6-
rych tylko jeden ,zabladzil”, mo6j Zespot
Operacyjny naprawde mial szczescie. Tra-
fienie eskortowca Ly Thuréng Kiét przez
wlasny pocisk oraz niesprawnos¢ dwoch au-
tomatycznych dziat kal. 76 mm fregaty Tian
Khdnh Duw czasie pierwszych minut starcia
byly najwigkszymi biedami taktycznymi Ma-
rynarki Wojennej Republiki Wietnamu
w pierwszych miesiacach 1974 roku. Wiary-
godne zrodla potwierdzaja, ze w tym czasie
prezydent Republiki Wietnamu Nguyén
Van Thieu wykorzystywat bitwe morska by
przeszkodzi¢ rosngcemu krytycyzmowi swej

- ekipy ze strony réznych sit politycznych.

Po kilku dniach napraw, fregata Ly
Thurong Kiét (HQ 16) przeszia o wlasnych
sitach do bazy morskiej w Sajgonie, gdzie
spotkal si¢ z goracym przyjeciem. Dwa au-
tomatyczne dziala kal. 76 mm fregaty Tran
Khdnh Du (HQ 4) nie mogly by¢ naprawio-
ne na miejscu. Po uzupelnieniu amunicji
i naprawieniu uszkodzen fregaty Tran Binh

Admirat Tran Van Chon, Szef Operacji Morskich, witajacy sie z ofice-
fot. zbiory Ha Manh Chi

: P b
Brefing po bitwie

Van Ngac.

Trong (HQ 5) i Tran Quoc Toan (HQ 6) wy-
szly w morze na poszukiwanie rozbitkow.
Samolot C-130 ,,Hercules” transportu tak-
tycznego krazyt w obrgbie zamknigtej stre-
fy przybrzeznej by nie prowokowac kolejnej
militarnej konfrontacji migdzy Republikg
Wietnamu a komunistycznymi Chinami.
Samolot ten naprowadzal nasze okrety
na plywajace na powierzchni morza przed-
mioty, takie jak puste beczki po paliwie. By-
fem obecny na Tran Binh Trong obserwujac
poszukiwanie, ratowanie i powr6t. Co sie
tyczy eskortowca Nhut Tao (HQ 10), to
z powodu utraty tacznosci nie znalem jego
ostatecznego losu. Mialem jeszcze odrobi-
n¢ nadziei, ze jednostka nie zatongta catko-
wicie i by¢ moze dryfuje ku naszym $rodko-
wym wybrzezom korzystajac ze sprzyjajace-
2o poétnocno-wschodniego wiatru.
Obecnos¢ na tym obszarze fregaty Tran
Quoc Toan (HQ 6), ktory wlasnie skoficzyt
konwojowanie Ly Thurong Kiét (HQ 16)
na trasie z Paraceli do Da Nang oraz Ngo
Quyen (HQ 17) (pod dowddztwem kmdr
por Tran Dinh Tru) $ciggni¢tego poSpiesz-
nie z Archipelagu Wysp Spratly, a takze
wweterana” Tran Binh Trong (HQ 5) pozwo-
lita na sformowanie nowego Zespotu Ope-
racyjnego. Zadaniem
nowego Zespolu bylo
przygotowanie operacji
odzyskania Wysp Para-
celskich. Cho¢ w skla-
dzie zespotu bylo wielu
starszych oficerow, zo-
stalem ponownie wy-
znaczony na stanowisko
dowddcy, tym razem
nowego Zespolu Ope-
racyjnego. Cwiczenia
i strzelania przeprowa-
dzano w ciggu dnia
w rejonie mafej wysepki
Cham na potudniowy-
-wschod od Da Nang.
Po zakonczeniu ¢wi-

wietnamskich.

, siedza o
Tran Van Chon, komodor Lam Nguom Tanh oraz ze wskaznikiem Ha

d lewej: komodor Ho Van Ky Thoai, adm.

fot. zbiory Ha Manh Chi

czen zaprezentowalem ich rezultaty na od-
prawic w dowodztwie I Strefy Brzegowej,
ktora kierowal z-ca szefa operacji morskich.

Jednak ostatecznie zamiar odzyskania
Wysp Paracelskich zostat anulowany. Cho¢
pozostalem dowodca wierzylem, ze ofensy-
wa nie uzyska militarnego powodzenia,
cho¢ bedzie moralnym zwycigstwem. Stare
fregaty (eks-patrolowce «<WHEC»), uzywa-
ne wezesniej przez U.S. Coast Guard, byly
lepiej uzbrojone do zadan patrolowych niz
do czynnej walki, przede wszystkim z uwagi
na ich niska predkos¢. Trudno byloby im
walczy¢ z nowoczesniejszymi okretami.
Uzbrojenie eskortowcow skladalo sig jedy-
nic z dziala kal. 127 mm oraz pary dziat
plot. kal. 40 mm zamontowanych przez
wietnamska marynarke wojenna w czesci
rufowej, ktora mogta stuzy¢ za ladowisko
dla Smigfowca.

W czasie, gdy bylem w bazie z-ca szefa
operacji morskich dwukrotnie zbieral ofi-
ceréw i marynarzy wszystkich jednostek
obecnych w macierzystym porcie w celu po-
instruowania ich by nie ignorowali dokonan
Marynarki Wojennej Republiki Wietnamu.
Aby da¢ dobry przyktad podkomendnym
zachowywalem spokdj i bardzo skromng

Odznaczenie wyrézniajacych sie w bitwie oficeréw i marynarzy
fot. grzeczno$ciowo ,Hoang Sa”
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postawe. Nigdy nie dyskutowalem ani tez
nie wyja$nialem nikomu szczeg6lowo czyn-
nikéw, ktore kierowaly moimi decyzjami
taktycznymi w czasie bitwy.

Pozostajac w dowodztwie 1 Strefy Brze-
gowej przez ponad tydzien pokazalem sie
z dowodcg T Strefy Brzegowej na mostku
fregaty Tran Binh Trong (HQ 5) by nagra¢
informacj¢ dla stacji telewizyjnej sit zbroj-
nych. Po powrocie na swoje stanowisko
w Sajgonie bylem znéw zaproszony przez
stacje telewizyjna sit zbrojnych wraz z trze-
ma dowodcami okretow oraz garstka pod-
oficeréw na rozmowe o wyczynie naszej flo-
ty. Tym nie mniej jednak nie wdawatem si¢
w szczegOly bitwy. Zamiast tego poprosi-
fem dowddeow by powiedzieli o wysokim
morale i osobistym bohaterstwie ich zatog
w czasie bitwy i po jej zakonczeniu. Niedtu-
£o po tym wziglem udzial w specjalnym wy-
ktadzie dla stuchaczy kursu dowddztwa
i sztabu generalnego w Long Binh. Wyktad
byl szczegolny, poniewaz wystuchiwali go
oficerowie armii, ktorzy zajmowali ekspo-
nowane stanowiska w swych jednostkach.
Gdy komodor, zastgpca szefa operacji mor-
skich na wodach przybrzeznych wszedt
na wyklad by przedstawi¢ organizacj¢c Ma-
rynarki Wojennej Republiki Wietnamu,
pierwsze pytanie ze strony stuchaczy doty-
czylo bitwy morskiej na Paracelach. Komo-
dor przekazal to pytanie mnie siedzacemu
wowczas na sali. Szczerze moéwiac czutem
si¢ bezbronny, za$ moja jedyna natychmia-
stowa odpowiedz brzmiata: Panowie, wszy-
scy analizowaliscie bitwe pod Ap Béc, bitwa
morska na Paracelach byla bardzo podob-
na. Po mojej odpowiedzi, nie padto juz wie-
cej pytai na temat starcia na Paracelach.
Musze dodaé, ze w bitwie pod Ap Béc na-
sze sily ladowe byly nieprzygotowane
na taktyke pdlnocnych Wietnamczykow
z powodu zlych informacji wywiadowczych
i zamieszaniu w kierowaniu oddziatami.

W ostatnich miesigcach wojny wietnam-
skiej otrzymalem przydziat do Akademii
Wojskowej w Long Binh, jako zastgpca asy-
stenta kierownika zagadnien morskich.

Po bitwie

Po bitwie morskiej Marynarka Wojenna
Republiki Wietnamu otrzymala wiele gra-
tulacji podnoszacych heroizm ducha na-
szych walecznych przodkéw zmierzajacych
do usunigcia najezdzcow z potnocy. Bitwa
morska zyskala w prasie codziennej oraz
cywilnych i wojskowych mediach rozglos
rowny bitwie pod Binh Long czy Kontum.

Paracele oraz Wyspy Spratly
i Wietnam to jedno i to samo

Dzigki bitwie morskiej wigkszo$¢ miesz-
kaficow Wietnamu Pofudniowego dowie-
dziala sig, ze nasze odlegle terytoria na Mo-

rzu Potudniowo-Chiniskim byly bronione
i patrolowane przed 30 kwietnia 1975 przez
naszg flote do czasu jej powstania 1 stycznia
1955 roku.

Mowigce o bitwie morskiej, pierwszego
dnia nasza marynarka wojenna wygrata
i utrzymala obrong¢ na wyspie Pattle, jed-
nak trudno bylo przewidzie¢ dalsze straty.
Komodor, ktory przewodniczyt Komiteto-
wi Bezpieczenstwa IMorskiego, gdy osobi-
Scie odwiedzit fregat.: Tran Khdnh Du (HQ
4) w czasie remontu w stoczni marynarki
wojennej, powiedzial 1nnie prywatnie , Wy-
starczy”. Zinterpretowalem jego wypo-
wiedz jako koniec walk, Yowiem Marynar-
ka Wojenna Republiki “Vietnamu odpo-
wiadala za inne zadanie, a mianowicie
zwalczanie komunistycznej partyzantki
w strefie przybrzeznej. Chinska strategia
zajecia reszty Wysp Paracelskich miata za-
pewne tajng akceptacj¢ supermocarstw.
Wierzylem, ze gdyby nie awaria 2 dzial kal.
76 mm fregaty Tran Khdnh Du i bitwa po-

kiego rozkazu w przypadku nowego kon-
fliktu.

Podsumujmy raz jeszcze, gdybySmy po-
zwolili na chifiskg obecnos¢ na wyspie Dun-
can, nie doszloby do bitwy morskie;j i nadal
zajmowalibySmy wyspe Pattle. Oznacza to,
ze poza stacjonowaniem dodatkowych od-
dzialow na wyspach Robert, Money
i Drummond dla zapobiezenia ewentualnej
inwazji, nasza flota musialaby prowadzi¢
regularne patrolowanie tego akwenu z uzy-
ciem sporej liczby okretéw wojennych. Sa-
dzg tez, ze Chiny stopniowo opanowalyby
catkowicie Wyspy Paracelskie, zgodnie ze
swoim planem rozszerzenia wplywow
w Azji Poludniowo-Wschodniej. ChRL
idac za przykiadem Republiki Wietnamu
wprowadzita swoje oddziaty na wyspy Nam
Yit i Sand Cay lezace na potudnie i wschod
od wyspy Itu Aba zajetej przez oddzialy Re-
publiki Chifiskiej (Tajwanu) od czasu klgski
Japonii w IT wojnie swiatowej. Wyspy te sta-
nowily cze§¢ Archipelagu Wysp Spratly.

Powitanie obu powracajacych do bazy chifiskich égaczy typu Kronstadlt, co stoi w sprze-

cznosci ze sfowami autora artykuiu. Nie nalezy wykluczy¢, ze jednostka na drugim planie nie

brata udziatu w bitwie.

toczyla si¢ zgodnie z planem, to znaczy by-
libysmy zdecydowanym zwycig¢zca pierw-
szego dnia, to zmasowany atak chinskiej
floty, wojsk ladowych i lotnictwa nastepne-
go dnia, nie tylko pokonatby nasza placow-
ke na wyspie Pattle, ale takze mogtby znisz-
czy¢ nasz Zespol Operacyjny na znacznie
wigkszym obszarze. Wierzylem rowniez, ze
I Obszar Korpusny w przypadku alarmu
bedzie w stanie podjac skuteczne przeciw-
dzialania. Eskadra F-5 1 Dywizji Sit Po-
wietrznych stala gotowa na pasie starto-
wym bazy Da Nang, lecz nie otrzymata roz-
kazu startu dla zapewnienia przykrycia po-
wietrznego naszego Zespotu Operacyjne-
go. Tym bardziej nie nalezato oczekiwac ta-

fot. zbiory Rafat Ciechanowski

Komunistyczne Chiny i Tajwan juz wiele ra-
zy ogtaszaly, ze lezace na Morzu Poludnio-
wo-Chinskim Paracele i Wyspy Spratly sta-
nowig obszar ich wod terytorialnych. Mieli-
Smy szczerg nadzieje, ze gdy Republika
Wietnamu obsadzi swymi posterunkami
bezludne wyspy Archipelagu Spratly, takie
jak Namyit, Sand Cay, North-East Cay, So-
uth-East Cay, Spratly i inne, nie napotkamy
zbrojnego oporu ze strony Chin Ludowych,
Tajwanu, Filipin czy Malezji.

Inna konkluzja sprowadza si¢ do tego, ze
bitwa morska wprawita w ruch koncesje te-
rytorialne ze strony malego i stabego kraju
na rzecz supermocarstwa zgodnie z global-
na strategia uzgodniong sekretnie przez sa-
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me supermocarstwa. Mozna przywola¢ tu
przyklad z lat osiemdziesiatych, gdy potez-
na brytyjska ofensywa usunela Argentyn-
czykéw z Falklandéw na Potudniowym
Atlantyku. Argentynczycy, ktorzy uwazali
Falklandy za cz¢S¢ swego terytorium probo-
wali negocjacji na froncie dyplomatycznym
iw koncu podijeli dzialania zbrojny, gdy wy-
sitki dyplomatyczne nie przyniosly rezulta-
tow. Pod wzgledem wojskowym Argentyn-
czycy wiedzieli, ze trudno bedzie przeciw-
stawic si¢ sifom brytyjskim, jednak walczyli,
starajac si¢ kontrolowac intensywnos¢ walk

Po zajeciu Wysp Paracelskich przez Chificzykéw od razu przystapiono
do pracy ideologicznej w postaci szkolenia politycznego i gazetek.
W oddali widoczne lufy wkm-u kal. 14,5 mm. Uwage zwracaja tez ma-
fot. zbiory Rafat Ciechanowski

oistowskie mundury z tego okresu.

Po bitwie marynarz chifiskiego tralowca typu J-43 czysci lufy dzialek
fot. zbiory Rafat Ciechanowski

kal. 37 mm.

Para chinskich kutrow rakietowych typu Houku w marszu z duza predkoscia. Jednostki t
nowily dalsza ostone chiriskiego zespotu desantowego.

e sta-
fot. zbiory Rafat Ciechanowski
dla zredukowania poziomu strat. Ostatecz-
nie Falklandy zostaly odzyskane przez
Wielka Brytani¢. Oczywiscie, Falklandy
maja wigksza powierzchnig, sa bogatsze
w zasoby naturalne i bardziej zaludnione
od Paraceli, stad tez walki angazujace
znaczniejsze sily byly krwawsze. Mimo
wszystko wojna o Falklandy i bitwa o Para-
cele wykazuja pewne podobienstwa.

Po roku 1945 z powodu dlugiej, gorzkiej
wojny znanej jako ,, Wojna Indochinska” to-
czonej na ladzie przeciwko sitom komuni-
stycznym, Francuzi catkowicie porzucili

kontrol¢ na szereg lat nad Wyspami Para-
celskimi skiadajgcymi si¢ z grup Amphitri-
te i Crescent. Grupe Amphitrite okupowa-
1y poczatkowo sily chinskich nacjonalistow,
jednak po ich klgsce w Chinach kontynen-
talnych w roku 1949 wycofali si¢ na Tajwan.
P6zniej Porozumienie Paryskie z roku 1973
wyznaczylo  strefe¢  zdemilitaryzowana
wzdtuz 17 rownoleznika, co uniemozliwito
Republice Wietnamu aktywna obecnos¢
na wyspach grupy Amphitrite, lezacych
na poinocny-wschod od grupy Crescent.

Co si¢ tyczy linii obrony na wyspie Pattle
przyjetej przez Republike Wietnamu, to by-
fa ona zasadniczo podobna do posiadanej
przez Tajwan na wyspie Itu Aba nalezgcej
do Archipelagu Wysp Spratly i nie mogla
wytrzymac silnego ataku sit amfibijnych.
Nie bylo zadnych silnych umocnien, a jedy-
nie pluton z lekkim uzbrojeniem zotnierzy
sit terytorialnych Republiki Wietnamu
i gars¢ meteorologéw. Na wyspie Itu Aba
silne umocnienia zbudowali Japonczycy
w okresie, gdy okupowali wyspe w czasie
1I wojny Swiatowej. P6zniej Tajwan wzmoc-
nit obrong wyposazajac ja w dziala zdolne
prowadzi¢ ogief przeciwko okrgtom na po-
bliskich wodach oraz wprowadzajac garni-
zon w sile batalionu, dowodzony przez ptk
piechoty morskiej.

Co ciekawsze chinska deklaracja
o zwierzchnictwie nad Paracelami i Wyspa-
mi Spratly zostala ogloszona po wizycie
w Chinskiej Republice Ludowej sekretarz
stanu USA Henry Kissingera. Zapewne za-
rowno ChRL jak i USA podpisaly wtedy ja-
kies tajne strategiczne porozumienia badZ
Stany Zjednoczone zgodzily si¢ nie miesza¢
do chifiskich dziatan na Morzu Poludnio-
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Para chifiskich mysliwcéw F-6 (MiG-19) w locie patrolowym nad zajetymi Wyspami Paracel-

skimi.

wo-Chifiskim. Z tej pewnie przyczyny USA
nie zaangazowaly si¢ w obrong naszego te-
rytorium. W dniu bitwy morskiej zastgpca
szefa Sztabu Potaczonych Operacji w biu-
rze szefa Sztabu Potaczonych Operaciji
przekazal informacje, ze obrona naszego
terytorium jest nasza prywatng sprawa.

Z amerykanskiego punktu widzenia bo-
jowy potencjal Marynarki Wojennej Repu-
bliki Wietnamu powinien rozwija¢ si¢
w kierunku:

* zapewnienia wsparcia ogniowego od-
dziatéw walczacych w pasie nadbrzeznym;

« kontroli zywotnych §rodladowych drog
komunikacyjnych w delcie Mekongu;

fot. zbiory Rafat Ciechanowski

« zabezpieczenia operacji przeciwko li-
niom zaopatrzeniowym sit zbrojnych Poi-
nocnego Wietnamu wzdtuz wybrzeza jego
poludniowej czgsci przy wsparciu sieci stacji
radarowych.

Budowa sieci stacji radarowych ciagna-
cych si¢ od strefy zdemilitaryzowanej
(DMZ) w Ben Héi az do Zatoki Tajlandz-
kiej dla zabezpieczenia przed infiltracja
z Pétnocy od strony morza byta wyzwaniem
z punktu widzenia technicznego i finanso-
wego. Po przekazaniu flocie potudniowo-
wietnamskiej w roku 1971 dwoch eks-ame-
rykanskich fregat — Tran Hung Dao (HQ 1)
oraz Tran Khdnh Du (HQ 4), ktore staly si¢

Chifiscy zolnierze dziela si¢ wrazeniami po bitwie, w oddali widoczny zakotwiczony tralowiec

typu T-43.

fot. zbiory Rafat Ciechanowski

najwigkszymi okretami naszej floty z uwagi
na kaliber swych dzial, U.S. Navy przy wie-
lu okazjach po roku 1973 zadali bySmy zde-
montowali kadtubowe sonary. Ten zabieg
ograniczytby mozliwosci ofensywne okre-
tow. Jednostki byly uzbrojone w 2 dziala
plot. kal. 76 mm o szybkostrzelnosci do 60
strzaléw na minute. Przy tak silnym uzbro-
jeniu ofensywnym, trudno dziwi¢ sig, ze
w koncowych latach wojny wietnamskiej,
Amerykanie nie przepuscili zadnej okazji
by op6zni¢ lub ograniczy¢ dostawy czgsci
zamiennych do tych nowoczesnych dzial.

Po bitwie aby odda¢ nalezny hold ofice-
rom i marynarzom, ktérzy polegli na morzu
za swoj kraj, dowodztwo Marynarki Wojen-
nej Republiki Wietnamu rozwazalo posta-
wienia kamienia pamigtkowego w rejonie
Thu Ngt nad rzeka Sajgon, co uzaleznione
bylo jednak od zgody wladz miasta Sajgon.
Rada Miejska Sajgonu  zgodzita si¢
na nadanie jednej z ulic nazwy kmdr por
Nguy Van Tha. Uroczystosci nadania na-
zwy odbyly si¢ w pierwsza rocznicg mor-
skiej bitwy o Paracele w dniu 19 stycznia
1975 roku, a przewodniczyl im kontradm.
Lam Nguon Tanh, szef operacji morskich,
jednak ja nie mogtem wzia¢ udzialu w tej
ceremonii.

Kazdego roku przy okazji wietnamskie-
g0 Nowego Roku Ksigzycowego, ktory wy-
pada zwykle w styczniu, zawsze przez mo-
ment sktaniam mysli ku oficerom i maryna-
rzom, ktorzy oddali swe zycie za ojczyzng
i tym, ktorzy dzielnie walczyli pod moja ko-
mendg w morskim starciu o Paracele.
Wigkszo§¢ morskich weteranow bitwy,
obecnie wedrujacych po wolnym $wiecie, sa
bohaterami chetnymi poswigci¢ swe zycie
dla zachowania terytorium naszego kraju,
ktore przodkowie budowali przez wieki.
Mam nadziejg, ze ten zapis ukaze sens du-
my tych oficerow Marynarki Wojennej Re-
publiki Wietnamu, ktorzy uczestniczyli
w bitwie o Paracele i ktorymi mialem honor
dowodzi¢. @

Tlumaczenie z jezyka angielskiego
wybor i redakcja tekstu
Maciej S. Sobanski
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